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INTRODUCTION 



Gerstäcker's Germeishausen has for a long time been 
a favorite text in elementary German classes in high 
schools and Colleges. The simplicity of its grammatical 
forms and of its diction, the fluency of its style, and 
the many appealing features of the fable are evidently 
the principal reasons for this fact. 

Gerstäcker does not hold a very eminent place among 
the German writers of the early part of the I9th Century. 
In his own epoch he has, however, quite a unique 
Position, as he is, perhaps, the only writer of stories 
of travel and adventures during the fifties and sixties 
of the last Century. His style is simple, yet vivid, 
though not altogether free from sensational features. 
The present story has the advantage that it combines 
descriptions of old and modern customs of German 
village life and thus gives the Student an insight into 
that phase of German life from an historical point of 
view. 

To speak here at length of Gerstäcker's life and 
Avorks would be superfluous. The various encyclo- 
pedias and other easily accessible books of reference 
contain ample information about the author of our 
story. 

The text of this edition is that of the reprint from the 
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4 ®crmcl§]^auf cn 

Volksbuch Für Haus und Herd, contained in Heyse and 
Kurz' Deutscher Novellenschatz, fourth series, vol. III. 
Corrections have been made only in a few places, 
e. g., the provincial ^eint is changed to ^eut throughout 
the whole story; nad^ $aufc is substituted for 3^ $oufc 
wherever this is applied against modern usage, etc. 
For the benefit of the Student, the orthography has been 
changed to conform to modern requirements. 

The questions and composition exercises are, of 
course, based upon the text, and their vocabulary is 
entirely taken from the story, except in a few places, 
where the German translation is added in parentheses. 
The Student is, therefore, expected to be very familiär 
with a passage before he undertakes to translate the 
corresponding paragraph of the exercises. They do not 
aim merely to furnish practice in German idioms as 
used in the text. Both questions and exercises are 
intended to afford also some opportunity for reviewing 
the most important points of grammar and syntax. 
Almost any German grammar may be used in con- 
nection with them. The last two exercises, however, 
are intended for College rather than for high school 
classes. 

On account of the frequent misunderstanding of the 
idiomatic modal adverbs, special attention has been given 
in the notes as well as in the vocabulary to their render- 
ing in English. Their value is often underestimated, the 
editor hopes, therefore, that his notes on these particles 
will be a welcome help for the study of the text. 

The notes under the text are merely explanatory; 
all translations are inserted in the vocabulary to which 
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©crmelSl^auf cn 5 

the Student is frequently referred in the notes for more 
exact information. 

The editor desires to make grateful acknowledgment 
of valuable help rendered by Professor L. A. Rhoades, 
Professor G. B. Viles, and Mrs. M. Post and Miss 
Schneider, both teachers in the high schools of Co- 
lumbus. 

A. Busse. 
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(Bermelst^aufen 



.Sm $erbft be§ Scil)te§ 184- tüanberte ein junger, 
leben^frifdöer Surfdö, ben ^ornifter auf bem dinden, 
ben ©tab in ber $anb, langfam unb Bel&aglidö im 
breiten i^a^vtveq entlang, ber t)on SWari^felb Iiinauf 

s nadö SSid&tell&aufen fül&rt. 

©§ tüar fein $anbn)erf§burfd&, ber 2lrbeit fud^enb 
t)on Ort 3U Ort ging; ba§ \af) man il&m auf ben 
erften 93Iicf an, l&ätte il)n nid^t fd^on bie fleine, fauber 
gefertigte ßebermappe Verraten, bie er auf ben 2;or- 

10 nifter gefd^naHt trug. ®en ^ünftler fonnte er 
überl&aupt nid^t Verleugnen. ®er ledE auf einer ©eite 
fi^enbe, fd^tDarae, breitränbige $ut, ba^ lange, blonbe, 
gelodfte $aar, ber n)eidöe, nod^ gan3 junge, aber boHe 
®art — alle§ fprad^ bafür, felbft ber etrt)a§ abgetra- 

IS gene fd^tDarge ©ammetrodf, ber il^m jebod^ bei bem 
tüarmen 3Korgen ein tüenig äu Iieife n)erben mod^te. 

6. (S§ : in expressions of identity, C8 is used as the subject of 
i% pnb, toax, etc., without regard to the gender or number of 
the predicate. — §Qnbn)Cr!§burf(^ : after three or four years of 
apprenticeship, young German artisans used to travel about, 
usually on foot, in order to perfect themselves in their trade. 
7. boS... Ott: See an\ti)m. 11. ^cr ... iput = b<r ^d^toax^t, 
Btcttrönbiflc fQut, Itd auf einer 6ette fi^enb. 14. oüeS ^\>xaö^ 
bofür: See bofür. 15. ber \fim . . . motzte = ber il^m toaf)x\ä)txn' 
lidj . . . ju f)txi tüerben würbe. 

7 
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8 ©crmclSl^aufcn 

©r ]&atte il)n aufgefnöpft, unb ba^ tüetfee $emb ba* 
runter — benn er trug feine äöefte — h)urbe um ben 
§qB t)on einem fd^maräfeibenen Sludge nur loder au» 
fommengefialten. 

5 2tl§ er ein SSiertelftünbd^en t)on SKari^felb fein 
mod^te, läutete e§ bort gur ^ird^e, unb er Blieb ftel&en, 
ftüfete fidö auf feinen ©tedfen unb laufd^te aufmerffam 
ben öoHen ©lodfentönen, bie gar h)unberfam au il^m 
l^erüberfd^aHten. 

10 ®a§ ßäuten tüax lange vorüber, unb nod^ immer 
ftanb er bort unb blidfte träumerifd^ ]&inau§ auf bie 
93erge§l^änge. ©ein Oeift tüav balöeim bei ben ©einen, 
in bem fleinen, freunblid&en S)orfe am 5£aunu§gebirge, 
bei feiner 9J?utter, bei feinen ©d^tDeftern, unb e§ fd^ien 

IS faft, alB ob fid^ eine 5£räne in fein Süuge brängen 
troHte. ©ein leid^teö, fröl&Iidöe^ ^erj aber liefe bie 
trüben unb fd^tDermütigen ©cbanfen nid^t auffommen. 
9?ur ben §ut nal&m er ab unb grüfete mit einem löerj- 
lid^en ßäd^eln ber SRid^tung gu, in ber er bie $eimat 

20 n)ufete, unb bann fefter feinen berben ©todf faffenb, 
fd^ritt er munter bie ©trafee entlang, ber begonnenen 
93al)n folgenb. 

®ie ©onne brannte inbeffen giemlid^ tvaxm auf ben 
breiten, eintönigen gal&rrtjeg nieber, auf bem ber 

25 ©taub in bidfer Prüfte lag, unb unfer SSanberer Iiatte 

5. 5Bicrtctftünb(^cn : the distance expressed by the tinie neces- 
sary to Cover it in Walking. 6. löutctc C§ = bic ©lodCTl töutc» 
tcn. 19. gU following the noun has usually the meaning *in 
the direction of,' *toward.' 
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fidö \äjon eine gettlong naä) red^t§ unb Iinf§ umge« 
fd^Qut, ob er nirgenb einen bequemeren gufepfab ent» 
bedfen fönne. dieäjt^ ärtjeigte aHerbingS einmal ein 
SBeg ob, ber il&m ober feine 93efferung t)ev\pvaäj unb 

5 auäj äu tDeit au^ feiner SRidötwng füfirte; er bel^ielt 
olfo ben alten nod^ eine Seitlang bei, bi§ er enblid^ an 
ein flareg Sergtraffer Jam, an bem er bie krümmer 
einer alten, fteinernen Srüde erfennen fonnte. Grü- 
ben I)in lief ein SRafentDeg, ber in ben ®runb l^inein* 

10 fülirte; bod& mit feinem beftimmten 3icl ^or fid^, ba 
er ja nur bem fd^önen SBerratale gu gog, feine ©tubien- 
moppe 3U bereid^ern, fprang er auf einaelnen, großen 
(Steinen trodEenen gufee^ über ben Sadö gur furj ge* 
mäl&ten SBiefe brüben unb fd^ritt f)ier, auf bem 

15 elaftifd^en SRafen unb im ©d^atten bid^ter ©rlenbüfd^e, 

rafdö unb fel&r aufrieben mit feinem 'S^aufd^e t)orn)ärt§. 

//Sefet l)db' \äj ben aSorteil," lad&te er babei bor fid^ 

l^in, „ba^ idö gar nid^t n)eife, n)o]öin id& fomme. §ier 

ftel)t fein Iangn)eiliger SBegtüeifer, ber einem immer 

20 fd&on ©tunben borl^er fagt, n)ie ber näd^fte Ort l&eifet, 
unb bann i e b e § m a I mit ber Entfernung imred^t 

2. ob: supply in English some verbto introduce the clause, i».^., 
*to See whether.' — ntrflCnb : more commonly ntrflCnbS ; here = 
nic^t irflcnb, or nid^t irflcnbioo. 13. trodenen 5ufec§ : adverbial 
genitive ; see troden. 17. boBei = qI§ er öorioärtS fd^ritt. — öor 
fl4 l^in, see öor. 18. fommc : notice that the German admits 
fomntcn even when the direction is away from the Speaker, 
where English usage requires *go.' 19. CtltCtn : dative of tnoTl. 
Usually the oblique cases of the definite article are used for 
the inflection of tnott. 21. mit: here 'about,' *in regard to.' 
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l)at aSie bie üente l^ier nur il^re ©tunbcn mcffcn, 
möd^t* iij lüiffen! 3Werftüürbig ftiH ift'^ aber l^iet im 
©runbe, — freilidö, am ©onntage l^aben bie aSauern 
braufeen nid^tö au tun, unb lüenn fie bie ganae 

s aSod^e leintet il&rem Pfluge ober neben bem SBagen 
I)erlaufen muffen, Iialten fie am ©onntag ni(f)t diel 
t)om ©t^aaierengel^en, fdEiIafen morgend erft in ber 
^ird^e tüd^tig an^ nnb ftrerfen bie Seine bann naäj 
bem 3«ittaggeffen unter ben SBirt^tifd). — 3ßirt§tifd) 

10 — ]^m — ein ®Ia§ aSier tüäre je^t bei ber §i^e gar 
niäjt fo übel — aber bi§ id) ba^ befommen fann, 
löfd^t and) bie flare glut l^ier ben S)urft." — Unb 
bamit tüarf er 5£ornifter nnb $ut abr ftieg aum SBaffer 
nieber unb tranf nad^ ^eraen^Iuft. 

IS ®aburdf) etlt)a§ abgefül^It, fiel fein SlidE auf einen 
alten, tüunberlidf) bertüadfifenen SBeibenbaum, ben er 
rafdf) unb mit geübter ^anb ffiaaierte, nnb jefet boH* 
ftänbig erfrifdE)t nnb au^gerul^t, nal^m er feinen Zov- 
nifter tüieber auf unb fe^te feinen SBeg, unbefümmert 

20 lüol^in er if)n füf)rte, fort. 

©ine ©tunbe mod^te er nod£) fo geloanbert fein, f)kv 
ein geBftürf, bort ein eigentümlid^e^ ©riengebüfd), ba 
toieber einen Inorrigen ©idfienaft in feine Tlappe fam- 
melnb; bie ©onne toar babei i)öi)et nnb ijö^ei geftie« 

25 gen, nnb er nal^m fidö eben bor, nun rüftig au^au« 
fdE)reiten, um tt)enigften§ im näd^ften S)orfe ba^ ä)?it* 
tag^effen nid^t ^n berfäumen, al§ er t)or fidf) im 

23. fommctnb : /. ^. adding to the collection of drawings in 
his portfolio, 
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©runbe, Md^t om Sad^e uni an einem alten ©teinc, 
auf bem frül^er bieüeid^t einmal ein ^ciligenbilb ge* 
ftanben, eine aSäuerin fi^en \df), bie hen SBeg, ben er 
fam, ]^erabf(f)aute. 

5 aSon ©rien gebecft, l&atte er fie frül^er feigen fönnen, 
al§ fie il^n; bem Ufer be§ Sad^e^ aber folgenb, trat er 
faum über ha^ ©ebüfd^ l^inaug, ba§^ if)n bi§ baf)in 
il^ten Slidfen entäogen l^atte, al§ Jie auff|)rang unb 
mit einem greubenfd^rei auf il^n s^flog. 

10 Strnolb, tDie ber junge 3WaIer ^iefe, blieb üBerrafd^t 
ftel&en unb fal^ Balb, ha'Q e§ ein bilb]^übf(f)e§, faum 
fiebaefiniäl^rigeS ^Mhäjen lüar, ba^ in eine gang eigen« 
tümIidE)e, aber äufeerft nette Sauerntrad^t gefleibet, bie 
3trme gegen xi)n au^geftredft, auf il^n auf log. 2lrnoIb 

15 tDufete freilidf), ba^ fie il&n iebenfall§ für einen anbern 
l^ielt nnb biefe§ freubige Segegnen nidE)t if)m galt — 
ba^ SWäbd^en erfannte \i)n and) faum, aU fie erfd^rodfen 
ftel^en blieb, erft blafe unb bann über unb über rot 
JDurbe unb enbliä) fdE)üdE)tern nnb Verlegen fagte: 

20 ,,9?ef)mt'§ nidji ungütig, frember $err — id^ — id^ 
glaubte" — 

„®afe e§ bein ©d^a^ it)äre, mein Iiebe§ ^inb, nid^t 
tüat)v?" laä)te ber junge 93urfdö, ,,unb ie^t bift bn t)er* 
briefelidE), ba'^ bir ein anbere§, frembe^ nnb gleid^gül« 

2. i^etttöenbttb : in Roman Catholic countries such images 
are frequently placed along the highways. — öcftoTtben : supply 
Xoat. 6. trot: render by the pluperfect. 20. 5^c]&Tnt'§ : the 
second person plural still remains the common form of polite 
address in some parts of Germany. 
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12 ®crmcl§l^aufcn 

ttgc§ aKenfdöenbilb in ben SBeg läuft? ©ei nid^t hö'ie, 
ba^W^ niijt bin." 

„9Idö/ tüie tonnt ^i)v nur fo reben/' flüftcrte bie 
aWoib öngftlidE) — „tüie bürft* iäj böfe fein — aber 
5 tüenn ^i)v lüüfetet, tüte fel&r idö midö barauf gefreut 
l^Qtte!" 

„^ann berbient er*§ aber aud^ niäjt, ha% bu noäj 
länger auf il^n tüarteft/' fagte SIrnolb, bem iefet erft 
bie lüal^rl^aft tüunberbare SInmut be§ fd^Ii(f)ten Souern« 
10 finbeg auffiel. ,,SBär* iä) an feiner ©teile, hn l^ätteft 
niäjt eine einäige SWinute öergeben^ meiner l&arren 
foHen." 

,,SBie ^l^r nur fo tüunberlid^ rebet," fagte ha^ aWäb- 

(f)en öerfd^ämt, „trenn er l^ätt* fommen f ö n n e n, 

15 tüär* er getüife f(f)on ha, SSieHeid^t ift er tüol^I franf 

ober — ober gar — tot," fe^te fie langfam unh red^t 

au^ öoHem ^eraen auffeufsenb l^inau. 

„Itnb l^at er fo lange nid^t^ öon fidö l&ören laffen?" 

„@ar fel^r, fel^r lange nid^t." 
20 „'i£)ann ift er tüol^l tüeit bon l^ier bal^eim?" 

„aSeit? getüife — fdE)on eine red^t lange ©tredte öon 
ba/' fagte ba^ aWäbd^en, „in SifdEjof^roba." 

3. nur: intensive; omit in translation. 4. bürft*: the elision 
of C imitates to a certain extent the dialect of Central Germany. 
12. fottcn : with dependent infinitives the past participies of the 
modal auxiliaries assume the form of the Infinitive. 18. ntd^t§ 
. . . loffen : see l&ören. 22. ba = l^tcr : frequently so used in 
Southern Germany. — S3tfd^of§tobo ; the name of this locality, 
and others mentioned in the following pages, resemble those of 
towns and villages in the Thuringian mountains around Eisenach; 
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,,93tfd^oföroba?" rief Slrnolb, „ha i)aV iäj ie^t biet 
aSod^en gel^auft unb fenne jebe^ ^inb im qan^en 
®orfe. aSie Reifet er?" 

,,$einri(f) — ^einrid^ SSoHgut/' fagte bQ§ 2)?äb(f)en 
5 öerfd^ämt — „be^ (Säjvd^m ©ol^n in aSifd^of^roba." 

„^m," meinte Slrnolb, „bei bem ©djulaen bin xdj 
ein= nnb ausgegangen, ber aber f)eifet SSäuerling, joöiel 
xäj lüeife, unb ben 92amen SSoHgut l^ab* iä) im gansen 
5Dorfe nxdjt gef)ört." 
10 „^^x tüerbet tüol^I nid)t oHe ßeut' bort fennen/' 
meinte ba^ SWäbd^en, unb burd^ ben traurigen QviQ, 
ber über bem lieben Slntli^e lag, \tai)l fidf) boäj ein lei» 
fe§, t)erfdE)mifeteg SädE)eIn, ba§ il^r gar jo gut unb nod^ 
öiel beffer inie bie borige ©d^tüermut \ianb, 
IS „Stber bon a3ifd^of§roba/' meinte ber junge SKaler, 
„fann man über bie aSerge red^t gut in Btüei (Stnxiben, 
]^ödE)j'ten§ in breien, f)erüberfommen." 

„Unb bod^ ift er nid^t ba/' fagte bie Tlaxb, Irieber 
mit einem fdE)tDeren ©eufaer, „unb bod^ l^at er mir*§ 
20 jo feft t)erf|)rodöen." 

„®ann lommt er andj gelüife," t)er[idE)erte Strnolb 

treul^ergig; „benn lüenn man bir einmal etlüaS ber- 

f|)rod^en l^at, müfete man ja ein ^era t)on Stein I)aben, 

tüenn man nxä)t SBort f)ielte — ixxxb ba^ ^at bein 

25 §einridE) getüife nid^t." 

thus the scene of the story may by imagiiied to be in that terri- 
tory. 

I. jct^t = l^ter: 'just' or *recently'. 10. loerbct . . . !cnncn : 
See tocrbcn. 17. breien : in oblique cases JtDCt and brei some- 
times take the strong ending. 
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„3lem/' fagte bie Tlaxh tven^exm^ — „ober jc^t 
toavV iij bodö ni(f)t länger auf il&n, benn 5U 3Wittag 
mufe idö bal^etm fein, fonft fd^ilt ber aSater." 

,,Unb ipo bift bn ba^eim?" 
5 ,,S)ort gleidö im ©runbe brin — prt S^r bie ®Iocf* 
— eben ipirb ber (Sotte^bienft ausgeläutet." 

Slrnolb l^ord^te auf, unb gar ni(f)t lüeit entfernt 
tonnte er ba^ langfame 2lnf(f)lagen einer ©lode pren; 
aber nid^t öoH unb tief tönte e§ au il^m hierüber, fon» 
10 bern f(f)arf unb biSl&armonifdö, unb aB er nad^ ber 
®egenb bort l^infdEiaute, tüar e§ faft, als ob ein bid^ter 
^öi)enxanäj über jenem 5£eile beS 5£aleS läge. 

„®ure ©lodEe I)at einen ©prung/' ladete er, „bie 
Hingt böS." 
15 //Sö, id^ lüeife lx)ol)l," crit)iberte gleid^mütig ba^ 
äßäbd^en, „l&übfdö Hingt fie nidE)t, unb mir l)ätten fie 
fd^on umgiefeen laffen, aber eS fel^lt immer an @elb 
unb an 3^it baju, benn l&ier l)erum finb feine ©lorfen* 
giefeer. SDod^ iDaS tut'S; tüir fennen fie einmal unb 
10 iDiffen, iDaS eS bebeutet, lüenn eS anfd^lägt — ba ber* 
rid^tet'S audö bie gef|)rungene." 

„Unb tük l&eifet bein ®orf." 

„©ermelSl^aufen." 

5. brin : colloquial for barttt or bortnnen. 6. eben . . . ouSfle« 
läutet : see ouSlöutcn. 9. c§ refers to the sound of the bell. 
12. §ö^enraud^ : a haze or smoky atmosphere often caused in 
northem Germany by the burning of the dry crust of peat 
moors. 19. ttJQ§ tut'S : see tun. — einmal in this sense is al- 
most untranslatable. The meaning is 'we can't help it*. 20 
e§ : impersonal. 
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©ermel^^aufen 15 

„Utib tann id^ t)on bort naij SBid^tell^aufen fom* 
men?" 

,Meä)t Iei(f)t — ben gufeiDcg l^inüber ift'ö !aum ein 
Ijalbe^ ©tünbdöen — t)ielleid^t nid^t einmal fo iDeit, 
5 tüenn ^l&r gut auöfd^reitet/' 

„®Qnn qei)' lä) mit bir burdf) bein ®orf, ©d^a^, unb 
irenn il^r ein gute§ SBirt§f)QU§ im Drte fjabt, eff* idö 
bort aud) 3u SWittag." 

,,S)a§ aBirt^f)au§ ift nur 3 u gut," jagte ha§> Wdb- 
10 d^en feufaenb, inbem fie einen SlidE äurüdfiüarf, ob ber 
©riüartete benn nod^ nidE)t !äme. 

„Itnb fann ein SBirt^f)au§ ie 3U gut fein?" 

,,gür ben Sauer ja," fagte ha^ SWäbd^en ernft, in* 

bem e§ je^t an feiner (Seite langfam im @runbe l^in* 

IS fd^ritt, „ber i}ai anä) be§ 2tbenb§ nad^ ber 2lrbeit 

nodf) mand^e^ im §aufe su tun, tt)a§ er berfäumt, tüenn 

er bi§ \p'dt in bie 3ladji im 3Sirt§]^aufe fifet." 

„9Iber i ij öerfäume i)enV niäji^ mef)r." 

„'^a, mit hcn ®tabtf)erren ift e§ etrt)a§ anbere§ — 
20 bie arbeiten bod^ nid^t^ unb berfäumen be§{)alb aud^ 
nidt)t öiel; mufe bod) ber Sauer ba^ 93rot für fie ber» 
bienen." 

,,9?un eigentlidö bodö nid^t," Iad)te SIrnoIb; — 

10. inbem fie . . . jurüdtüorf : translate by a present particle. 
— ob : See note p. 9, 1. 2. 15. ber : demonstrative pronoun = 
Ct. t6. tDQ§ : the usual relative after indefinite pronouns and 
superlatives. 19. ettt)Q§ QnbcreS : see ettt)0§. 20. bie : de- 
monstrative pronoun = fie. — ttid^tS = ttid^t. 21. mufe bod^ ber 
33ouer = ber 33QUer mufe bod^. The inverted order is used for 
emphasis, 23. ^fJurt . . . nid^t : see eiöentlid^. 
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„bauen tüol^I, aber t)erbtenen müj'j'en ton e§ jelber, 
nnb manijmal fauer genug, benn tüa^ ber Sauer tut, 
läfet er fidö audf) gut beaablen." 

„Srber ^i)v arbeitet bod) nid)t§?" 
5 „Unb lüarum ni(f)t?" 

„Eure ^'dnbe feigen nid^t banad^ au§." 

,,®ann lüiH idf) bir gleid^ einmal belüeifen, tüte unb 
tüa^ iäj arbeiten fann," ladete Strnolb. „©efe* biet) 
einmal ba auf ben fladfjen Stein unter ben alten glie* 
10 berbufd^" — 

,,3rber m^ \oü iä) bort?" 

„©efe' bxä) nur f)in/' rief ber junge analer, ber rafd) 
feinen 5lornifter abtüarf unb Ttappe unb Sleiftift 
'oovna^m, 
15 ,,2lber id^ mufe l^eim!" 

„^n fünf 3Winuten bin idt) fertig — id^ möd£)te aud^ 
gern eine Erinnerung an bid) mitnel^men in bie äöelt, 
gegen bie felbft bein §einridE) nidE)t§ tüirb einaulüenben 
^aben." 
20 „©ine Erinnerung an midf)? — lüie ^l)v gef))afeig 
feib!" 

„^ä) tüin bein »ilb mitnehmen." 

„Sf)r feib ein äKaler?" 

.Sa." 
25 „S)a§ inär' fd^on gut — bann fönntet ^l^r in (Ser- 

I. Bauen: supply er mufe. — öerbtenen : made emphatic by its 
Position. II. tt)a§ fott id^ bort: supply tun. After a modal 
auxiliary, the Infinitive is often omitted, when it can be easily 
supplied from the context. 25. ^Q§ lüär' Won flut: see QUt. 
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tneBlÖöwfsn gletdö bie Silber in ber Sirdie tüiebcr ein* 
mal frifdö anmalen, bie feigen fo gar böö unb mitge- 
nommen a\x^," 

„3Sie f)eifet bu?" frug jefet Slrnolb, ber tnbeffen fd^on 
5 feine Tlappe geöffnet l&atte unb bie Iie6Ii(i)en 3üge 
be§ aWäbd^en^ rafd^ ffiääierte. 

„©ertrub." 

,,Unb toa^ ift bein aSatcr?" 

,,®er ©d^ulae im S)orfe. — SEBcnn S^r ein SWaler 
10 fctb, bürft SI)r oud^ mäjt in§ SBirt^l^auS gel&en; ba 
ncl&m' iäj @ud^ gleid^ mit nad^ ^an^, imb nad^ bem 
©ffen fönnt S^t alle§ mit bem SSater Beft)redöen." 

,,ÜBer bie ßird^enbilber?" ladete Strnolb. 

,/Sö gelpife/' fagte emftl^aft ha^ aWäbd^en, „unb S^r 
15 müßt bann Bei un§ BleiBen, red^t, red^t lange 3^it/ ßi^ 
— tüieber unfer 2;ag fommt unb bie Silber fertig 
finb." 

„SWun, babon f^^red^en toit nad^l^^r, ©ertrub/' fagte 

ber junge SWaler, fleißig baBei feinen Sleiftift ijanb* 

20 IiaBenb, — „aBer ipirb bein ^einrid^ nid^t Bö§ Serben, 

tüenn id^ aud^ mandE)maI — ober red^t oft Bei eud^ Bin, 

unb — red^t öiel mit bir ^jlaubere?" 

,,S)er ^einrid^?" fagte ba^ aWäbd^en, „ber fommt 
iefet nid^t mel^r." 

4. fruß: now more commonly frafltc. 13. ÜBcr btc Ätrc^cn« 
Bilbcr : supply foll i^ ^pxtä^m, 16. unfcr %a^ : the meaning of 
this expression will be seen in the course of the story.. 23. 
®Ct : the article before a proper name denotes either familiarity. 
as here, er contempt 
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„^enV lx)oI)I nid)t, aber bann bießeidöt morgen?" 

„3lein/' jagte ©ertrub öoEfommen rul^ig. //öa er 
bi§ elf U^r nid)t ba tvav, bleibt er au§, bi^ einmal 
lüieber unfer 3;ag ift." 
5 „Euer 2:ag? tva^ meinft bn bamit?" 

S)a^ SDföbdien \al) xl)n grofe unb ernft an, aber fie 

antrt)ortete nid)t auf feine grage, unb tüäl^renb ü)x 

a3Iid£ naäj ben f)oci^ über if)nen ]&in3ief)enben SBoIfen 

fd^rt)eifte, l^aftete er mit einem eigenen Slu^brude öon 

10 Sd^mera unb 3Bef)mut an if)nen. 

©ertrub tvav in biefem Stugenblicf lüirflid^ engel« 
fd^ön, unb 3lrnoIb öergafe in bem S^tereffe, ba^ er an 
ber aSoIIenbung be^ ^orträt^ naf)m, alle§ anbere. 6§ 
blieb il^m aud^ nid^t mef)r öiel 3^it. ®ö^ i^nge 2)?äb- 
15 df)en ftanb |)Iö^Iidf) auf, unb ein Znd) übet ben ^ot)f 
irerfenb, fidö t)or ben ©onnenftral^Ien ^n fd^üfeen, 
fagte fie: 

„^ä) mufe fort — ber Zaq ift fo furg, unb fie er- 

Irarten midf) batieim." 

20 SIrnoIb f)atte aber fein fleine§ Silb aud£) fertig, unb 

mit ein paar fedfen ©trid^en ben galtentüurf ber ^lei* 

bung angebcnb, fagte er, il^r ba^ 93ilb entgegenl^öltenb : 

„$ab' xä) bxä) getroffen?" 

„S)a§ bin id^?" rief ©crtrub rafd^ unb faft er» 
25 fd^redft. 

8. ben . . . l^injtc^cnbcn : participlcs are usually preceded by 
their modifiers, especially in the attributive position. Translate : 
ben 2ßoI!en l&tn^tcl^enb l^od^ über t^ncn, or ben 2öoI!en, wcld^c . . . 
u. f. to. i8. fort : supply Qc^tn. 23. §ob' iä) btd^ getroffen ; 
See treffen. 
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„Sflun, tDer henn fonft?" lod^te Strnolb. 

„Unb ba^ aSilb lüoEt S^r befialten unb mit ©udE) 
nel^nten?" frug ba^ Wabä^en f(f)üd)tern, faft ängft- 
lic^. 

„©elptfe Irin läj," rief ber iunge SWann, „unb lüenn 
id^ bann tüeit, lüeit bon l^ier bin, nod) oft unb fleifeig 
an bii) benfen." 

„Slber lüirb ba^ mein SSater leiben?" 

,,®Qfe id^ an bid^ benfe? — fann er mir ba^ ber» 
tt)ef)ren?" 

,,92ein — ober — ba'^ ^i)V ba§^ Silb ba mit @ud^ — 
in bie SBelt l^inaug nef)mt?" 

„(St fann e§ nid^t l^inbern, mein §erä/' fagte 9lrnoIb 
freunblidf) — „aber tüäre e^ bir felber unlieb, e§ in 
meinen ^änben gu tüiffen?" 

„Tlit? — nein!" ertüiberte nad^ !ur3em Überlegen 
ba^ 3Wäbd^en — ,,n)enn — nur nid^t — iä) mufe bod^ 
ben aSater barum fragen." 

„S)u bift ein närrifd^ ^inb/' ladete ber junge SWaler, 
„felbft eine ^rinaeffin ^äüe nid^tg bagegen, ba^ ein 
Mnftler il^re 3üge für fidf) ertüirbt. ®ir gefd^iel^t 
fein ©d^aben baburd^. Slber fo lauf bod^ nur nidE)t fo, 
bn tüilbe^ ®ing ; xä) gel^e ia mit — ober tüiHft bn midf) 

I. wer bcnn fonft: see fonft. 17. nur ntd^t: see nur. 
19. närrtfd^ : in colloquial style an adjective before a neuter 
noun is sometimes uninflected. 20. l^ätte . . . crtoirbt : see bo» 
gegen. 22. fo, bod^, nur : these and similar expressions often 
serve only to give emphasis, and can not always be translated 
literally. 23. ja : see vocabulary. 
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20 ©crmcl^l^aufcn 

l^ier ol^nc SWittQg^efj'en aurüdflaffen? $aft bn bie 
^r(f)enbilber öergeffen?" 

„^a bie Silber/' fagte ba^ 3Wäb(f)en, ftel&en bleibenb 
unb auf if)n martenb; Slrnolb aber, ber feine Tlappe 
rafdö tüieber 3ufammengebunben, tvai auij \äjon im 
nä(f)ften Slugenblirfe an i^rer (Seite, nnb tüeit fdineßer 
aB öorl^er festen fie il&ren SBeg, bem Sorfe 3U, fort. 

®iefe§ aber log biel näl^er, aB Slrnolb bem Monge 
ber geftJrungenen (SIodEe naä) öermutet l^atte, benn 
ba^r tüa^ ber junge Tlann bon tüeitem nur für ein 
©rlenbid£id)t gel^olten, geigte fidf), oB fie nä^er famen, 
oI§ eine l^edEenumäogene SReil^e öon Dbftbäumen, l^in* 
ter benen bid)t öerftecft, aber im 9lorben unb 92orboften 
t)on tüeiten gelbem umgeben, ba§^ alte S)orf mit fei« 
nem niebrigen Mrd^turme unb feinen roud^gefdötüärg- 
ten Käufern lag. 

$ier au(f) betraten fie suerft eine gut angelegte unb 
fefte ©trafee, on beiben ©eiten mit Dbftböumen be* 
^^flangt. über bem SDorfe aber l^ing ber büftere §ö]^en* 
roudf), ben SIrnoIb fd^on t)on tüeitem gefeiten, unb hxaij 
ba^ l^eHe ©onnenlid^t, ba^ nur mit einem gelblid^ un- 
]^eimli(f)en ©d^eine auf bie alten, grauen, öertüitterten 
Söd^er follen fonnte. — 9Irnolb ober l^otte für ba^ 

I. ^JltttaßScffen : more commonly ^SJlittagcJfen. 5. jiufatntncn= 
ßcBunbcn : supply tjaiie. — auä) : intensive, see fd^on. 9. nadj : 
see vocabulary. Notice that this preposition, like JU (1. 7) some- 
times Stands aßer its noun, especially when it means *accordinor 
... to*. 10. ba§, lDa§ : bQ§ might also be omitted, as on p. 16, 
1. 2. 2T. (^clbltd^ : for {^elbtid^cn. 
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aäe^ faum einen SItdE, bcnn bic an feiner (Seite l&in- 
f(f)reitenbe (Sertrub fafete, aB fie fidf) ben erften Käu- 
fern näl&erten, langfam feine ^anb, unb biefe in ber 
il^ren l^oltenb, fd^ritt fie mit il^m in bie nädifte ©trafee 

5 ein. 

©in it)unberbare§ ®efüf)I burd^sucfte ben jungen, 
Ieben§frif(f)en SSurfd^en bei ber a3erüf)rung biefer luor- 
nten $anb, unb unlüiHfürlidö faft fu(f)te fein SSIidE bem 
be§ jungen Tläbijen^ äu begegnen. 2Iber ©ertrub 

10 fd^aute nid^t äu il^m l^inüber; boS Sluge güd^tig am 
aSoben i}a\tenb, fül^rte fie ben @aft ii^re^ SSaterg $Qufe 
3U, unb 9lmoIb^ Slufmerffamfeit Irurbe enblid^ aud^ 
auf bie il)m begegnenben Sorfbemol^ner gelenft, bie 
alle ftiß an if)m öorübergingen, ol^ne xi}n äu grüben. 

15 S)a§ fiel il^m guerft auf, benn in aß ben henaäjbav* 
len Dörfern I)ätte man e§ faft für ein aSergef)en ge- 
l^alten, einem gremben nxäjt ipenigften^ einen „®uten 
S^ag" ober ein „©rufe* (Sott" 3U bieten. §ier baijte 
niemanb bavan, unb tüie in einer großen (Siabt gingen 

20 bie ßeute enttüeber ftitt unb teilnal^mlo^ borbei, ober 
Blieben aud^ l^ie unb ba ftel^en unb fal&en il^nen nad^ — 
aber e§ rebete fie niemanb an, ©elbft ba^ SKäbd^en 
grüfete feiner t)on aUen. Unb tüxe iDunberlid^ bie alten 
Käufer mit il^ren ft)ifeen, mit ©d^ni^lüerf beräierten 

25 ©iebeln unb feften, tüettergrauen ©trol^bädEiern au^* 

10. baS ?lußC = tl^r ?luflC. 14. gu flrüScn : the infinitive after 
the prepositions ol^nc and anftatt must be rendered by the verbal 
noun in -ing. 21. l^tc : colloquial for l^ict. 22. C§ : intro- 
ductory. 24. @(i^nt^tDCr! . . . ©tcBctn : in former centuries peas- 
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\di)txi — ' Vivi^ Iro^ bem ©onntag iDor fein genfter 
blanf öet)ufet, unb bie runben, in SSIei gefafetcn ©d^ei» 
ben fallen trüb unb angelaufen o^x^ yxnh geigten auf 
il^ren matten glSd^en \^txi f(f)tßernben Siegenbogen» 

5 glana. §ie unb \>Ql öffnete fidf) aber ein Slügel, al§ 
fie t)orüberf(f)ritten, unb freunbli(f)e 3Wäb(f)engeficiöter 
ober alte, lüürbige SWatronen f(f)auten \)txo.Vi^, Slud) 
bie feltfame 5lrad^t ber SitvXt fiel il^m öuf, bie fid^ 
luefentlid^ bon ber ber S^ad^barbörfer unterfd^ieb. S)a« 

10 bei fierrfd^te eine faft lautlofe ©tiHe überall, unb 
Slrnolb, bem ^o.% ©d)rt)eigen enblidö ))einlidö tüurbe, 
jagte 3U feiner Begleiterin: 

„galtet if)r benn in eurem S)orfe ben ©onntag fo 
ftreng, hOi^ bie Seute, inenn fie einanber begegnen, 

15 nidf)t einmal einen ©rufe l^öben? $örte man nid^t ^vt 

unb ^Ql einen §unb bellen ober einen ^ai^n Mf)en, fo 

fönnte man \izxi gangen Drt für ftumm Vi)\\^ tot l^alten." 

„®^ ift 3Wittag§seit," fagte ©ertrub rubig, f,ViXi\^ ^Oi 

finb bie Seute nidE)t gum "Sit^^tn aufgelegt; ]&eute Q&txi\> 

20 lüerbet ^br fie befto lauter finben." 

„(Sott fei SDanf!" rief 3lrnoIb, M finb tDenigften§ 



ants and townspeople took great pride in this kind of deco- 
ration. Many such houses are still preserved under government 
supervision. 

I. Sonntog: the usual German house-cleaning day is Satur- 
day. 5. fyiüflcl: in Germany Windows do not move up and 
down, but Swing on hinges, like doors. 8. Sltod^t : in many 
country districts the traditional dress peculiar to the region is 
still in use. 



dby Google 



©crmel^l^aufen 23 

^nber,. bie auf ber ©trafee f|)ielen — mir fing e^ ]&ier 
j(i)on an gang unl^eimlidö 3U iDerben; ba feiern fte in 
93if(f)of^roba ben Sonntag auf anbere Slrt." 

„®ort ift aud) meinet aSater§ ^an^/' fagte (Sertrub 
5 leife. 

„S)cm aber/' ladete Strnolb, „barf id^ nid^t fo unöer* 
\ei)en^ mittag^ in bie ©d^üffel falten, ^d^ fönnte il^m 
ungelegen fommen, unb l^abe beim (Sffen gern freunb« 
lid^e @efidE)ter um midf) l^er. 3^ig nxir be§f)alb lieber 
10 ba^ a!Sirt§I)au§, mein ^nb, ober lafe midf) e§ felber 
finben, benn ©ermeBl^aufen tüirb öon anberen Sör« 
fern feine Stu^nal^me mad)en. 5DidE)t neben ber ^rdE)e 
fielet audj gelpöl^nlidö bie ©d^enfe, unb iDenn man nur 
bem 5£urme folgt, gel)t man nie fel^l." 
15 ,;S)a l^abt ^i)v red^t; ba^ ift bei un§ gerabe fo/' fagte 
©crtrub rul^ig; „aber bal^eim erwarten fie un§ fdE)on, 
unb ^l^r brandet nidE)t gu fürd)ten, ba^ man (£ud) un- 
freunblid^ aufnimmt." 

„©rtüarten fie un^ 'i at), bu meinft bid^ nnb beinen 

20 §einrid)? ^a, ©ertrub, lüenn bu midf) l)eute an 

beffen ©teile nel^men iroüteft, bann bliebe xäj bei bir 

— fo lange — bi^ bn vxiij felber lieber fortgel^en 

l&iefeeft." 

(£r l^atte bie legten SBorte faft untüiHfürlid^ mit 

I. mir . . . ttJCrben : very colloquial Order ; mir modifies un» 
l^cimlid^ werben. 2. ba : untranslatable. 4. audi : here = unb. 
7. in bie Sd^üffel foflen: see foflen. 11. wirb denotes proba- 
bility. 21. beffen = feiner: the demonstrative instead of the 
possessive for emphasis. 22. felber modifies bu. 
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l^eralidöcr ©timme gcfprodöcn unb leife babei bie ^anb 
gebrürft, bie nod) immer bie feine gefaxt l^ielt, ha blieb 
©ertrub ^^lö^Iid) ftel^en, \al) i^n boH unb grofe an unb 
jagte: 

5 .SBoatet Sf)r ba§ Irirffid^?" 

„3Wit taufenb greuben," rief ber junge analer, bon 
ber munberbaren ©(fjönl&eit bc§ 2)?äbd^en§ gang über* 
mannt. (Sertrub erlüiberte aber ni(f)t§ toeiter barauf, 
unb il^ren SBeg fortfe^enb, aB ob fie fidö bie SBorte 

10 i]^re§ Segleiter^ überlege, blieb fie enblidö öor einem 
i^ol^en §aufe ftef)en, au bem eine mit ©ifenftäben öer- 
lualirte, breite, fteinerne Zveppe l^inauffül^rte, unb fagte 
gana lüieber mit il^rem früf)eren, fdEjüd^ternen unb bet^ 
f(f)ämten SBefen: 

15 ,/$ier lüoiine idf), lieber ^err, unb ipenn'^ Qnäj freut, 
fo fommt mit i^inauf au meinem SSater, ber ftola ba- 
rauf fein iDirb, Qnä) an feinem Slifd^e au fel&en." 

(Si)e SIrnoIb aber nur ettüa^ barauf ertüibern fonnte, 
trat oben auf ber Zveppe \äjon ber ©dEjuIae in bie 

20 2;üre, unb lt)äf)rcnb ein genfter geöffnet lüurbe, au§ 
bem ber freunbli(f)e ^opf einer alten grau l^erau^* 
f (flaute unb if)nen aunidtte, rief ber Sauer: 

„9lber (Sertrub, l^eut bift bn lang* ausgeblieben, unb 
f(f)au, fd)au, it)a§ fie fid) für einen fd^murfen ©efeHen 

25 mitgebrad^t l^at!" 

„3Wein befter §err" — 

5. wolltet : supply tun. 6. mit . . . Srcubcn : see toufcnb. 16. 
borouf : omit. 24. idqS fie fid^ für einen : translate idqS für 
einen ... fie fid^. 
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„9iur feine Umftänbe auf ber Zteppe — fommt 
leerem, bie Älöfee finb fertig unb iperben fonft l^öt*! 
unb falt." 

„S)a§ ift aBer nid^t ber ^einrid^/' rief bie alte ^rau 

5 au§ bem genfter. „^aV ii)'^ benn nid^t immer gefagt, 
bafe ber nid^t tüieberföme?" 

„©d^on gut, 3Wutter; fd^on gut!" meinte ber ©dE)uIäe, 
„ber tut'§ anäj/' unb bem gremben bie §anb ent- 
gegenftredfenb, fuf)r er fort: „(Säjön iDiHfommen in 

10 @ermeBf)aufen, mein junger §err, ipo ©ud^ ba^ Wdhel 
anij mag aufgelefen l^öBen. Unb jefet fommt l^^rein 
äum ©ffen unb langt au nad^ ^ersen^Iuft — alle§ 
aSeitere fönnen tüir nad^fier BefpredEien." 

@r liefe bem jungen 3KaIer auij ipirflid^ feinen tüeu 

IS teren 9taum 3u irgenb einer ©ntfd^ulbigung, fonbern 
berB feine §anb fd^üttelnb, bie ©ertrub lo^gelaffen 
]&atte, fobalb er hen gufe auf bie fteinerne Zveppe fe^te, 
fafete er if)n autraulid^ unter ien 2Irm unb fül^rte if)n 
in bie Breite unb geröumige SBol^nftuBe ein. 

20 ^m $aufe felBer l^errfd^te eine bumpfe, erbige ßuft, 
unb fo gut Strnolb bie ©en^ol^nl^eit bc§ beutfd^en 
Sauern fannte, ber fid^ in feinem Sinxmer am lieBften 
Don jeber frifd^en ßuft aBfd^Iiefet unb felBft im ©om« 
mer nxäjt feiten einl^eiät, um bie il)m Bel^aglid^e Srat» 

25 ]&ifee 3U erseugen, fo fiel e§ ii)m bod^ auf. S)er fd^male 

10. too ^nä) ba§ ajiäbel auä) — mo aud^ ba§ SJläbel ©ud^. it. 
maß: this is the normal position for mag; it may, however, 
also stand at the end of the sentence. 22. am licbftcn . . . (k1i)= 
fd^Ite^t: see lieb. 25. C§ refers to the preceding explanation. 
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^au^gang l^ötte baBei ebenfaüjo ipenig ©inlabenbeS. 
®er ßalf toax Don ben aSänben gefallen unb fdöien 
eben nur flüd^tig beifette gefe^rt äu fein. S)a§ einäige 
erblinbete genfter im l^i^tern Steile be^felben fonnte 

5 faum ein notbürftige^ Hiiji l^ereinlperfen, unb bie 
Xveppe, bie in ba^ obere Stod£n)erf führte, \di) alt unb 
3erf aßen au^. 

6§ blieb il^m aber nur toenig S^^t i>a^ 3u BeoBadE)« 
ten, benn im näd^ften 3tugenbIidEe fd^on toarf fein gaft» 

10 lid^er 2Birt bie $£üre ber SBol^nftube auf, unb Stmolb 
fal^ fid^ in einem nid^t l^ol^en, aber Breiten unb geräu- 
migen Simmer, ba§> frifd^ gelüftet, mit iDeifeem ©anb 
geftreut unb mit bem grofeen, bon fd^neeigen Sinnen 
BebedEten SEifd^ in ber 3Kitte, gar freunblid^ gegen bie 

IS üBrige etlDa^ t)ern)ilberte ©inrid^tung be§ ^aufe§ ah» 
ftac^. 

Stufeer ber alten grau, bie je^t ba^ genfter ge* 
fd^Ioffen l^atte unb il^ren ©tul^I aum SEifd^ rüdfte, fafeen 
nod^ ein paar rotBödfige Slinber in ber ©dEe, unb eine 

20 rüftige 93auerfrau — aBer audf) in gang anberer S^rad^t 
aB bie ber 9?ad^Barbörfer — öffnete eBen ber mit einer 
grofeen ®dE)üffeI f)ereinfommenben 3Wagb bie Züve, 
Unb ie^t bampften bie ^löfee auf bem S^ifd^e, unb 
alle§ bröngte an bie ©tül^Ie ber tüiHfommenen Tla^U 

25 seit entgegen; feinet aBer fetzte fid^, nnb bie ^nber 

I. babci = auä). 4. bcSfelBcn refers to ipauSgotiö. 12. tntt 
iDCifecm ©anb geftreut : a custom still in vogue in German farm- 
houses. 22. ]^ercin!ommenben : see note p. 18, 1. 8. 24. oHeS — 
25. !etnc§ : the neuter, as frequently, used here collectively of 
both men and wpm^n. 
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fd^auten mit, tüte e§ Slrnolb borfam, faft ängftlt(f)cn 
aSIiden auf ben SSater. 

S)iefer trat äu feinem ©tulöl^/ lel^nte fid^ mit bem 
2Irm barauf unb faf) ftiH unb fd^tüeigenb, ja finfter 

5 bor fid& nieber. — SSetete er? Strnolb fal^, ha^ er bic 
ßit)t)en feft 3ufammenget)refet I)ielt, ft)äf)renb feine 
redete ^anb aufammengeBallt an ber (Seite nieberl^ing; 
in biefen Süqen lag fein ©ebet, nur ftarrer, unb boc^ 
unfd^Iüffiger JKrofe. 

ro Oertrub ging ba leife auf xi)n au unb legte il^te 
$anb auf feine ©d^ulter, unb bie alte grau \ianb il^m 
ft)radöIo§ gegenüber nnb \di) üjn mit ängftlid& Bit« 
tenben aSIidfen an. 

,,2a6t un§ effen!" fagte ba Barfd^ ber 30?ann — „e§ 

15 f)ilft bod^ nid^t^!" unb feinen ®tuf)I beifeite rüdfenb 
unb feinem ®afte sunidfenb, liefe er fid^ felber nieber, 
ergriff ben grofeen ©d^öpflöffel unb legte allen bor. 

Slmolb fam ba^ ganae SBefen be§ 3Wanne§ faft un- 
l^eimlidö bor, unb in ber gebrüdften ©timmung ber 

20 übrigen fonnte er fid^ ebenfalls nid^t befiaglid^ fül^Ien. 
SDer ©d^ulge tüar aber nid^t ber 3Kann, ber fein 3Wit* 
tag^effen mit trüben ©ebanfen berael^rt l^ötte. 2Bie 
er auf ben S^ifd^ fIot)fte, trat bie 3Wagb iDieber tjevexn 
unb brad^te glafd^en unb ©läfer, unb mit bem foft* 

25 baren alten SCBein, ben er je^t einfdE)enfte, fam balb ein 
gana anbere§, fröl^Iid^ere^ üehen in alle ^ifd^genoffen. 

I. mit modifies 33rirfcn; a very unusual word order. 8. Tofl = 
ttjat. 14. c§ ^tlft bodö ntd^t§ : see l^ctfen. 18. ^rnolb : dative. 
21. ber... öcrjcl^rt i)ätk: render by the English infinitive. 
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S)urdö 2IrnoIb§ 9lbem ftrömte ba^ löerrlid^e ©etränf 
iDte flüffige^ geuer — nie im üeien i)atte er etea^ 
äl^nlid^e^ ö^foftet, — unb aud^ Oertrub tvant babon 
unb bie alte 3Wutter, bie fid^ nadö^öer an ii)v ©pinnrab 

s in bie ©dfe fe^te unb mit leifer ©timme ein fleineS 
Sieb bon bem luftigen SeBen in (SermeBl^aufen fang. 
S)er ©d^ulge felber aBer tvav wie au^gelped^felt. ©o 
ernft unb fdfiipeigfam er borfier getüefen, fo luftig unb 
aufgeräumt tüurbe er jefet, unb 9ImoIb felBer fonnte 

10 fid^ bem ©influffe biefe^ foftbaren SBeine^ nid^t ent- 
Siel^en. Ol^ne ia% er eigentlid^ genau tüufete, iDie e§ 
gefommen, l^ötte ber ©d^ulge eine SSioIine in bie §anb 
genommen unb fpielte einen luftigen Xan^, unb Slr- 
nolb, bie fd^öne ©ertrub im 9Irm, ipirBelte mit ü)V in 

IS ber ©tuBe fo toH l^erum, ia^ er ha^ ©t)innrab um- 
iDorf unb bie ©tül^Ie, unb gegen bie SWagb anrannte, 
bie ba^ ©efd^irr l^inauStragen tüoHte, nnb aHerl^önb 
luftige ©treidle trieb, ba% fid^ bie übrigen barüBer bor 
üaijm au^fd^ütten trollten. 

20 5ßlöfelidö tüarb alle§ ftiH in ber ©tuBe, unb aU fid^ 
2IrnoIb erftaunt nad^ bem ©d^ulgen umfd^aute, beutete 
biefer mit feinem SSioIinBogen naäj bem genfter nnb 
legte bann ba^ ^nftrument tüieber in ben großen $oIa« 
faften äurüdf, au§ bem er e§ borlö^r genommen. 2Ir- 

25 noib aber fal^, lüie braufeen auf ber ©trafee ein ©arg 
borBeigetragen tüurbe. 
©cdö§ SWänner, in tüeifee ^emben gefleibet, t)atten 

II. \>ai . . . toufetc : render by the verbal noun in -ing. 12. QC» 
fommcn = ö^^ommeu mar. i8. fid^ . . . lootttcn : see ouSfdöüttcn. 
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tf)n auf hen ©d^ultern, unb l^interl^er ging gang attein 
ein alter 3Kann mit einem fleinen, blonbl^aarigen 
Wäbijen an ber $anb. S)er 3tlte fd^ritt lüie ineinan* 
bergebrod^en auf ber ©trafee l^in; bie kleine aber, bic 
faum bier ^af)re säl^Ien mod^te unb tüol^I nod^ feine 
Slftnung l^atte, tvev ba in bem bunflen Sarge lag, 
nidtte überall freunblid^ I)in, ipo fie ein befannte§ @e* 
fid&t traf, unb ladete i)eü auf, aB fid^ ein paar $unbe 
borüber l^e^ten unb ber eine gegen bie Xveppe be§ 
©döulf)aufe§ anrannte unb fid^ überfugelte. 

9lur aber folange ber ©arg in ©id^t toav, bauerte 
bie ©tille, unb ©ertrub trat äu bem jungen SKaler 
l^eran unb fagte: 

..S^fet gebt aber auf furse 3^^ eine SRulö — ^ftr 
I)aBt genug getollt, unb ber fd^tüere SBein fteigt ©ud^ 
fonft immer mel^i^ in bcn Sopf. ^ommt, nel^ntt ©uren 
$ut, unb iüir iPoHen einen fleinen ©t)a3iergang gufam* 
men mad^en. Si^ tüir äurüdffommen, iDirb e§ «S^it in 
bie ©d^enfe äu gelten, benn l^^ute abenb ift ^ana." 

„2^an3? — ®a§ ift red^t," rief 9lrnoIb bergnügt, „ba 
Bin idf) grab gur guten S^it gefommen; unb bu gibft 
mir ben erften 5tan3, (Sertrub?" 

„®en)i6, tDenn Sftr tüoUt/' 

3IrnoIb f)atte fd^on §ut unb 3Jlappe aufgegriffen. 

„SBa§ tüollt S^r mit bem a3udf)e?" frug ber ©dE)ul3e. 

„©r seid^net, SSater," fagte ©ertrub — „er I)at anij 
mictj fd^on abgemalt, ©cl^t ©ud^ einmal ba^ 93ilb an." 

II. S'lut ober: imusual order for ober nur. 27. (Snä): ethical 
dntive, not to be translated. 
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2lrnoIb öffnete bie Tlo^pe unb l^ielt bem Tlanm ba^ 
aSilb entöeGcn. 

®cr Sauer betra(f)tete e§ ftill unb fd^meigenb eine 
äBeilc. 
5 ,AInb ba^ iPoQt ^l)x mit nad^ $au^ nehmen?" fagte 
er enblidö, ,,unb bieüeid^t in einen diai)xmn mad&en unb 
in bie Stube I)änGen?" 

„Unb tüaxnm nid^t?" 

„®arf er, aSater?" frug ©ertrub. 
10 „aSenn er nid^t bei un§ bleibt/' laäjte ber ©diulae, 
„l}aV xij niäji^ bagegen — aber ba i)inien fel^It nod^ 
etrt)a§/' 

„®er Seid^ensug bon borfiin. — SWalt ben mit auf 
15 ba^ a3Iatt, unb ^l^t mögt ba^ a3ilb mitne^imen." 
„2Iber ber ßeid^enäug 3u ©ertrub?" 
„®a ift nodf) ^la^ genug/' fagte l^artnödEig ber 
©d^ulse, „ber mufe mit brauf fein, fonft leib* id^ nid^t, 
ba'^ S^r meinet SWäbeB Silb fo gan3 allein mit fort- 
20 nclöntt. Sn fo ernfter ©efeltfd^aft fann aber niemanb 
etlpag Üble^ babon benfen/' 

SIrnolb fd^üttelte über ben ipunberlid^en SSorfd^lag, 
bem l^übfd^en Wdbdjen einen Scid^enaug al§ ©i^rentüad^e 
mitaugeben, lad^enb ben ^ot)f. S)er 3llte fd^ien aber 
25 einmal bie fije Sbee 3U I)aben, unb um il^n aufrieben 
3u fteHcn, tat er il^ni ben 3SilIen. ©t'ätcr fonnte er 
bie traurige 93eigabc fd^on leidet iDieber entfernen. 

14., 18. mit: here a modal adverb = QU(^. 19. bafe . . . fort' 
ni^mi : translate by the Infinitive. 26. tl^m bcn = fcincn. 
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3Ktt geübter ^anb ^aite er ani) bie eben borBeigc- 
sogenen ©eftalten, tt)enn aud^ nur au^ ber ©rinne* 
rung, auf ha^ ^ßapier gebracht, unb bie gan3e gamilie 
brängte fid^ babei um xi)n i)ev unb fal^ mit offenbarem 

5 ©taunen bie raf(f)e Slu^fül^rung ber S^i^ttung. 

„^aV id)*^ fo red^t gemad)t?" rief Strnolb enblid^, 
aB er bon feinem ©tul)le aufft)rang unb ia^ SSilb in 
Strme^Iänge bon fid^ l^ielt. 

^/SSortrefflid^!" nidEte ber ©d^ulse, — „l^ätt'.g nimmer 

10 gebadE)t, ba^ ^W^ fo fd^neU fertig bräd^tei. ^e^t 
mag'§ fein, unb nun ge{)t mit bem 3WäbeI l^inaug unb 
fel&i ©ud^ ba^ ®orf an — möd^tet e§ bod^ fo balb nid^t 
lüieber äu fel^^n befommen. a3i§ um fünf Ul^r feib 
aber fein tüieber ba — iDir feiern ein geft l^^ut', unb 

15 ba müfet ^l^r babeifein!" * 

Slrnolb felber tüurbe e§ in ber bumjjfigen ©tube, 
hen aBein im ^op\e, eng unb beflemmt äu 3Wute, unb 
et fel^nte fid^ in§ greie, unb iDenige 3Kinuten fpäter 
fd^riti er an ber fd^önen (Sertrub ©eite bie ©trafee 

20 entlang, bie burdf) ba^ ®orf fül^rte. 

^efet lag anäj ber SBeg nid^t me^r fo ftiff ba tüie 
borl^in; bie ^inber ft)ielten auf ber ©trafee, bie Sitten 
fafeen l^ie unb ba bor il&ren 2!üren unb fallen if)nen 
3u, unb ber ganae Ort mit feinen alten, n)unberlid)en 

25 ®eiänben l^ätte fid^erlid^ fogar ein freunblid^e^ 2tn* 

9. l^ött'S : supply i(^. 10. 3c^t mofl'g fein : see möflcit. 12. 
tnöd^tct : supply 3^r. 13. fcib ... ba : see fein. 16. ^motb : 
dative. 19. ber : genitive modifying ©erttub. — Seite : dative. 
20. entlang frequently follows the noun it modifies. 
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feigen qe^abt, tü'dve bie ©onne nur im \ianbe gemefen, 
burd) ben bid^ten, bräunlid^en diani} 3U bringen, ber 
tDie eine äßolfe über ben Säd^ern lag. 

,,^ft i)xex ein Ttoov* ober SBalbbranb in ber 9?ä]&e?" 
5 frag er ha§> aWäbd^en; „berfelbe dtanäj liegt über fei- 
nem anberen SDorfe unb fann nid^t bon ben ©döorn* 
fteinen l^errül^ren." 

,,©§ ift ©rbraudö/' fagte ruf)ig ©ertrub — „aber 
]&abt Slör nie bon ©ermeBl^aiifett gehört?" 
10 Me." 

„S)a§ ift fonberbar, unb ba^ ®orf ift bod^ fd^on fo 
alt — fo alt." 

„®ie Käufer fef)en ipenigften^ batnactj au§, unb 

aud^ bie Seute i)aben alle ein fo munberlid^e^ SJeneb- 

IS men, unb eure ©t^rad^e Hingt fo gang anber§, tuie in 

ben Siad^barorten. ^l^r lommt tüoftl tüenig fiinaus 

au§ eurem Orte?" 

„SBenig," fagte ©ertrub einfilbig. 

„Itnb leine einzige ©d^malbe ift mel^r ba? — ®ie 
20 fönnen bod^ nod^ nid^t fortgesogen fein?" 

„©d^on lange" — antwortete eintönig ba§3Käbd&en; 
„in ©ermeBIiaufen baut fid^ feine mef)r il^r 9ieft. — 
Sie fönnen bietteidöt ben ©rbrautf) nid^t bertragen." 

„9lber ben f)abt if)r bod^ nid^t immer?" 
25 „^mmer." 

„®ann ift ber anij fd^ulb baxan, ba% eure Dbft- 
bäume feine S^id^te tragen, unb nod^ in SKari^felb 

I. roörc ... ßetocfcn: what kind of clause? 5- fntö ^ more 
commonly froöte. 27. nod^ in ^JlariSfelb : see nod^. 
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mufeten fie biefe§ ^ai)v bie äfte liü^en, fo reid^ gefegnet 

©ertrub erlpiberte fein 3Bort barauf unb ipanberte 
fdötüeigenb an feiner ©eile, immer im S)orfe l^in, bi§ 

5 fie ba§ äufeerfte @nbe be^felBen errei(f)ten. UntertüegB 
nidte fie nur mand^mal einem ^inbe freunblid^ 3U 
ober fprad^ mit einem ber jungen aWäbdien — biel- 
leid&t über ben fieutigen Zan^ unb SaUftaat — ein 
paar leife SBorte. Xtnb bie 3Köbd^en fallen boBei ben 

10 jungen 3WaIer mit re(f)t mitleib^boHen Slidfen arir ba^ 
e§ biefem, er n)ufete felber nid^t veäjt i^arum, gan3 
lüarm unb tuet) um§ ^erg ipurbe — aber er getraute 
fidö nid^t, ©ertrub beSl^alb gu fragen. 

^efet enblid^ I)atten fie bie äufeerften $öufer erreid^t, 

15 unb fo lebenbig e§ im ®orfe felber anij geloefen, fo 
ftill unb einfam, ja fo totenälönlid^ tourbe e§ l^ier. S)ie 
©arten fallen au§, aU ob fie feit langen, langen ^df)^ 
ren nid^t betreten tvavm; in bm SBegen loudE)^ ®ra§, 
unb merfmürbig fdE)ien e§ befonber§ bem jungen grcm- 

20 ben, ba% fein eingiger Obftbaum aud^ nur eine 
grud^t trug. 

®a begegneten il^nen 3WenfdE)en, bie bon brausen 
l^ereinfamen, unb 3lrnoIb erfannte augenblidflid^ ben 
rüdEfel^renben ßeid^enaug. S)ie ßeute gogen ftiff an 

25 if)nen Vorüber iDieber in ba^ S)orf l^inein, unb faft 
unlDiUfürlid^ lenften fid^ beiber ©d^ritte bem grieb* 
ftof äu. 

4. {mntcr . . . l^in : see f)in. 11. c§ . . . tuurbc : see tucft. 13. fid^ : 
dative. 15. gctücfcn : supply toot. 20. aud^ nur eine : see nur. 
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* 

2lrnoIb fud)te \ei^i feine Segleiterin, bie il^nt gar fo 

ernft borfam, aufäul^eitern, ersäl^Ite il^i^ bon anhexen 

Orten, IDO er gemefen, unb tüte e^ brausen in ber SBelt 

au^fäl^e. Sie l^ötte nod^ nie eine ©ifenBal^n gefeiten, 

s ia nie babon gel^ört, nnb i)oxctjte aufmerffam unb er» 
'\tannt jeiner ©rflärung. 2ludö bon ben SCelegrapl^en 
l^atte fie feine 2If)nung, eBenfo tüenig bon aH ben 
neueren ©rfinbungen, unb ber junge 3WaIer begriff 
nid^t, iüie e§ möglid^ fei, ba^ nod) aWenfd^en in S)eutfdö- 

10 lanb fo abgefd^ieben, fo förmlich getrennt bon ber 
übrigen SBelt unb aufeer ber geringften aSerbinbung 
mit ii)x leben fonnten. 

Sn biefen ®eft)rädöen erreid^ten fie ben Ootte^adEer, 
unb l^ier fielen bem jungen gremben gleidf) bie alter» 

IS tümlid^en ©teine unb S)enfmale auf, fo einfadf) fie aud^ 
int gan3en t^aren. 

„S)a§ ift ein alter, alter ©tein," fagte er, al§ er fid^ 
3u bem näd^ften nieberbog unb mit 9Kübe bie ©d^nör* 
felfd^rift be^felben entziffert Iiatte, „Slnna 3Karia 

20 93ertf)oIb, geborene ©tiegli^, geboren am Iften ®cbr. 
1188 — geftorben ben 2ten S)ecember 1224 — " 

„S)a§ ift meine 3Wutter," fagte ©ertrub ernft, unb 
ein paax grofee, f)eUe ^Kränen brängten ftdb in il^r 9Iuge 
unb fielen langfam auf xi)X SKieber nieber. 

25 „Seine 3Wutter, mein gute§ ßinb?" fagte Slrnolb 

I. gar fo etttft : see crrtft. 3. getücfcit : supply fei or loörc. 
5. ^Otd^tc here govems the dative @r!lärun0 : more commonly 
]& ordnen auf. 8. neueren : comparative used absolutely, in the 
sense of *recent.* 15. f . . . tt)aren : see aud^. 
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erftaunt, „beine Ur-Ur^ßlternmutter, ja, bie fönnte 
e^ gelüefen fein." 

„3lein/' fagtc ©ertrub, „meine redete 3Kutter — ber 
aSater l^at naijijex lüieber gefreit, unb bie äu $au§ ift 

5 meine ©tiefmutter." 

„aCBer fielet ba nid^t ,,geftorben 1224"?" 
„3Sa§ flimmert mic^ ha^ '^a^v/' fagte ©ertrub 
traurig, — „e^ tut gar tvei), tDenn man fo bon ber 
aWutter getrennt iDirb, unb bod^" — fe^tc fie 

ro leife uni veäjt fdömerglid^ l^inau — „iDar e§ biel- 
Ieid)t gut — red^t gut, ba"^ fie öorl^er 3U @ott 
eingefien burfte." 

SIrnoIb bog fid^ fopffd^üttelnb über ben ©tein, bie 
Snfd^rift genauer gu erforfd^en, ob bie erfte 2 in ber 

TS ^ai)ve^^ai)l bielfeid^t eine 8 fei, benn bie aItertümIidE)C 
(SdE)rift mad^te ba§> nid^t unmöglid^; aber bie anbere 2 
glidö ber erften auf ein §aar unb 1884 fd^rieben fie 
noäj lange nid^t. SSieüeid^t l^atte fid^ ber ©teinme^ ge- 
irrt, unb ba^ aWöbd^en war fo in ba^ SInbenfen an bie 

20 aSerftorbene bertieft, ba^ er fie nid^t weiter burd^ biel- 
leid^ löftige J^ragen ftören mod^te. ©r liefe fie be§]&alb 
bei bem Steine, an bem fie niebergefunfen mar unb leife 
betete, um einige anbere ©enfmäler au unterfud^en; 
ober alle obne 9tu§na]&me trugen ^alöre^aalölen biele 

25 ]&unbert ^ai}ve gurüdf, felbft m 930, ja 900 n. E^r. 
©., unb fein neuerer ©tein liefe fid^ auffinben, unb bod^ 

17. f^rtcbcn ... nid^t: see lange. 25. it. 6^ftr. @. = na^ 
6:6rifti @cburt — A. D. The name (J^riftuS retains the Latin 
case endings in German. 26. neuerer: see note p. 34, 1. 8. 
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tDurben bie S^oten felbft je^t nod^ fticr beigefefet, n)ic 

ba§ le^te, gana frifd^e (Stab beseugte. 
aSon ber nieberen ^ird^l^ofmauer au§ l^attc man aber 

anäj einen trefflid^en ÜberblidE über ba^ alte ®orf, unb 
5 2lrnoIb benufete rafd^ bie @elegenf)eit, eine ©fiaae ba* 

bon 3u entlperfen. Slber aud^ über biefem 5pia^ lag 

ber iüunberlid^e ^öl^enraud^, unb tüeiter bem SBalbe 

3U fonnte er boäj bie ©onne l^ell unb flar auf bie 

a3ergf)änge nieberf allen fel&en. 
10 3)a fd^Iug im ®orfe lieber bie alte, sctrfprungene 

©lodEe an, unb ©ertrub, \\ij rafd^ emporrid^tenb unb 

bie SCränen au§ ben Singen fdöüttelnb,,n)infte freunb» 

lid^ bem jungen Spanne, if)r 3« folgen. 
SIrnoIb tüar rafc^ an ü)iev ©cite. 
15 „S^fet bürfen tüir nid^t mel^r trauern," fagte fie 
- löd^elnb, „bie ßird^e läutet an^, unb nun gebt e§ au 

S^an3e. ^l^r bobt bi^ je^t tüol^I geglaubt, ba^ bie ®er- 

meBl^aufer lauter Stotjfl^änger tüären; l^eut* abenb foHt 

§]^r ba^ ©egenteil getüabr tvexbon/' 
20 „Stber ba brüben ift bod^ bie ^ird^entüre," fagte 3Ir- 

nolb, „unb id^ febe niemanben berau^fommen!" 
„S)a§ ift febr natürlid^," ladete ba^ Wdbijen, „njeil 

niemanb l^ineingebt, ber 5ßfarrer felber nidE)t einmal. 

9?ur ber alte ©afriftan gönnt fitf) feine Shtl^s unb läiu 
25 tet bie Sird^e au^ unb ein." 

„Unb f e i n § bon eud^ gef)t in bie ßird^e?" 

8. Sonne = Sonncnfttal^lcn. 16. gcl^t c§ gu %an^t = fic 
Bcfiinncn gu tongcn. 26. fcinS: the neuter referring to 

büth sexes. — öon (Suä) : not CUer. After numerals and 
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,,9?ein — iDeber gur 3Keffe — nod^ Seid^te/' fagte 
ha^ Wdhijen rul)tg, ,,ti)ir liegen in einem ©treite mit 
bem 5ßat)fte, ber bei ben SBelfd^en tvo^nt, unb ber tüitt 
e§ nid^t leiben, bi§ tüir tt)m n)ieber gel^ord^en." 
5 „Slber babon "f^ab' id^ im ßeben nidE)t§ gel^ört." 

„^a, ift audö fd^on lange f)er/' fagte ba§ Wdhijen 

leid^tl^in, — • „\ei)t ^i)v, ba fommt ber ©afriftan gana 

allein a'u§ ber ^irdE)e unb fd^Iiefet bie Xüv gu; ber gef)t 

aud& nid^t abenb§ in§ 3Birt§f)au§, fonbern fifet ftiß unb 

10 allein bal^eim." 

„Unb ber 5ßfarrer fomntt?" 

,,®a§ fönt' id^ meinen — unb ift ber luftigfte bon 
aüen. ©r nimmt fid)'^ nid^t 3u bergen." 

,,Unb n)egf)alb ift ba§ atte^ gefdöel)en?" fagte Sir- 
15 nolb, ber fid^ faft n)eniger über bie SEatfadf)en, al§ über 
beB aWäbd^en^ Unbefangenl^eit n)unberte. 

„S)a§ ift eine lange @efd)id^te/' meinte aber ©er* 

trüb, „unb ber 5ßfarrer f)at ba§> alle§ in ein grofee^, 

bidfe^ a3udö aufgefd)rieben. SBenn'§ Qua} ©pafe mad^t 

20 unb ^l^r lateinifd^ tierfte^it, mögt '^i)f^ barin lefen. — 

STber/' fefete fie marnenb l^inäu — „\pveijt niijt baöon, 

pronominal adjectives the genitive of the personal pronoun is 
not used. 

2. Streite . . . ^ap^it : under the Papal ban or interdict. In 
such cases all sacraments except baptism and extreme unction 
are denied to the whole parish or even to the entire province. 
3. SQßcIfd^cn : an old term, applied to anything not German. It 
is now found only in the national name ' Welsh ' and the proper 
name 'Walsh.' 6. ift = e§ ift. 11. !ommt : to the inn. 12. 
bQ§ . . . meinen : see meinen. 
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iDenn mein aSater babei ift, benn er l^öf^ niijt gern, 
©el^t ^1^1^ — ba fommen bie SSurfd^en unb aWäbd^en 
fd^on au^ ben Käufern, jefet mufe id^ mad^en, bafe id^ 
l^eimfomme unb mid^ aud^ anäiel^e, benn id) ntödE)te 
5 nid^t bie 2e^te fein." 

,,Unb ben erften Zan^, ©ertrub?" — 
,Xcin^' iij mit @udE), S^^ ^obt mein aSerfpred^en." 
SRafd^ fd^ritten bie beiben in ba^ S)orf aurüdt, lüo 
iefet aber ein gana anbere^ ßeben fierrfd^te, aB am 
to SKorgen. Überaß ftanben lad^enbe ©ruppen ö.on 
jungen ßeuten; bie Wdbäjen tvaven äu ber geftlidlifeit 
gefd^müdEt unb bie Surfd^en ebenfalls in il^rem beflcn 
(Staate, unb an bem äßirtelöoufe, an bem fie öorbei* 
gingen, l^ingen aSIattguirianben bon einem genftcr 
T5 3um anbeven unb sogen über ber Sure einen weiten 
Striumpl^bogen. 

Strnolb mod^te fid^, ba er alle§ auf§ befte l^erau^* 
gepult \di), nxijt in feinen SReifefleibern stüifd^en bie 
gefttägler mifd^en, fd^naHte be^i&alb in be^ ©d^ulsen 
20 §aufe feinen SCornifter auf, nal^ni feinen guten Slnaug 
l^erau^ unb tvav eben mit feiner Toilette fertig, aU 
©ertrub an bie S£üre Ilopfte unb ifin abrief, llnb xvxe 
iDunberbar fd^ön faf) ba^ SRäbd^en je^t in il^rem ein* 
fad^en unb bodf) fo reid^en Sd^mudEc au§, unb tuic 
25 löerslid^ bat fie il^n, fie su begleiten, ba SSater un'o 
äJfutter erft fpäter nad£)foIgen mürben! 

®ie ©el^nfud^t naä) if)rem §einridö fann ifir ba^^ 
§er3 nid£)t befonber§ abbrüdfcn, badete ber junge 9Waun 
17. auf§ beftc: \vh> n<;t am beften? 
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freiließ, aB er ii)ten Strm trt hen feinen gog unb mit 
il^r burd) bie jefet einbred^enbe Sommerung bem Zan^^ 
faale äufd^ritt; aber er lautete fid^ n)ol)I, einem berarti* 
gen &ehanhn SBorte äu geben, benn ein eigene^, n)un» 
5 berlid^e^ ©efül^l burdiäurfte feine SSruft, nnh fein ^erg 
flopfte if)m felber ungeftüm, aB er ba§ ber Jungfrau 
an feinem 3Irme t)0(i)en füf)Ite. 

,,llnb morgen mufe id) n)ieber fort," feufgte er leife 
t)or fid^ l^in. O^ne ba^ er e§ felber inottte, tüaren aber 
10 bie SBorte äu bem Dlöre feiner Segleiterin gebrungen, 
unb fie fagte lädielnb: 

„©orgt ®U(f) nid^t um ba^ — tüir bleiben länger 

sufammen — länger 'bieüeidit aB ©ud^ lieb ift." 

„Unb iüürbeft bn e§ gerne feigen, ©ertrub, tüenn id^ 

15 Bei eudf) bliebe?" frug Slrnolb, unb er fül^Ite babei, tvk 

il^m ba^ ajlut mit öoHer OelDalt in ©tirn unb ©d^Iäfe 

fcftofe. 

„©emife," fagte ba^ junge Wdbijen unbefangen, 

„^l)r feib gut unb freunblid^ — mein SSater i)ai (Suij 

20 aud) gern, id^ n)ei6 e§, unb — §einridö ift bod^ nidE)t 

gekommen!" fe^te fie leife unb ipie äürnenb l^insu. 

„Unb ipenn er nun morgen fäme?" 

„2)? r g e n ?" fagte ® er trüb unb fal^ xf^n mit 

ifiren grofeen, bunflen SXugen ernft an — „baatüifd^en 

25 liegt eine lange — lange ?tad[)t. SWorgen ! S^r 

lüerbet morgen begreifen, tva^ ba^ SBort bebeutet. 

2. cinbrcd^cnbc : Cf. note p. 18, 1. 8. 9. bor fid^ l^tn : see öot. 
— Dl^nc . . . IDoIItc : see tDoHcn. 12. um baS : more emphatic 
than barum. 
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2tber l&eute fpredö^n tt)ir nid^t babon/' brad^ fie fürs 
unb freunblid) ob, ,,löeute ift ba^ frol^c geft, auf ba^ 
rt)ir un§ fo lange, fo fel^t, fef)r lange gefreut, unb ba^ 
iDoIIen tüir un§ ja nid^t burd) trübe ®eban!en ber» 

5 fümmern. Unb f)kt ftnb iDtr aud^ am Orte — bie 
a3urfd)en iDerben nid^t fd^Ied^t fd^auen, toenn id^ mir 
einen neuen Slänaer mitbringe." 

SIrnoIb tüoHte il^r eiwa§f barauf ertüibern, aber lär* 
menbe 3Kufit, bie öon innen l^erau^tönte, übertäubte 

10 feine SBorte. 3BunberIidE)e 3Beifen fpielten aud^ bie 
aKufitanten auf — er fannte feine einsige baöon unb 
iDarb burdö ben ®Iana ber üielen Sid^ter, bie il^ni enU 
gegenfuntelten, im SInfang faft tvxe geblenbet. ®er* 
trüb fül^rte il^n jebod^ mitten in ben ©aal l^inein, ipo 

15 eine 3)?enge junger Sauernmäbd^en plaubernb sufam* 

menftanben, bort erft liefe fie il^n Io§, fid^, bi§ ber 

n)irflidöe ^an3 begann, erft ein wenxQ umgufel^en unb 

mit ben übrigen Surfd^en belannt gu trerben. 

Strnolb füf)Ite fid^ im erften 91ugenblidfe ärt)ifdE)en 

20 ben öielen fremben 9Wenfd^en nid^t belö^glii); aud^ bie 
tüunberlid^e ^rad^t unb ©prad^e ber ßeute ftiefe xi)n ab, 
unb fo lieb biefe l^arten, ungeniol^nten Saute bon ©er* 
trub§ Sippen Hangen, fo raul^ tönten fie öon anberen 
an fein Dl^r. ®ie jungen SSurfd^en maren aber aUc 

25 freunblid^ gegen il^n, unb einer bon il^nen fam auf il^n 
3U, nal^tn ii)n bei ber ^anb unb fagte: 

I. fprcd^ctt wir : imperative. 3. flcfrcut : supply i^abtn. 6. ntd^t 
niodifies fd^ted^t, not fd^aucn : see fd^lcd^t. 16. fiö) : supply um 
before fid^. 
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„S)Q§ tft gefd^ett öon Qua}, §err, ba% 5I)r Bei un§ 
bleiben tvoüt — fül^t^en aud) ein luftige^ Seben, unb 
bie 3rt)if^e^3eit tiergebt rafd^ genug." 

,,aBeIdöe S^^ifdöenaeü?" frug 9trnoIb, nieniger er- 

5 ftaunt über ben Slu^brudE, qB bafe ber Surfd^e fo feft 

feine überaeugung au^fprad^, bofe er biefe§ S)orf gu 

feiner ^eimat mad^en iDoHte. „^i)t meint, bafe id^ 

f)ierber 3urüdE!ebre?" 

,,llnb Sbt tDoIIt iDieber fort?" frug ber junge Sauer 
10 rafd). 

,,9Worgen — ja — ober übermorgen — ober idE) 
fomme tüieber." 

,,3Korgen? — fo?" ladete ber SSurfd) — „ja bann 
ift'ö fd^on red^t — na, morgen fpred^en tüir weiter 
15 barüber. ^e^t lommt, t)a% xij ©ud^ unfere aSergnüg» 
lid^teit einmal seige, benn tvenn '^l)x morgen fd^on 
iDieber fort tvoüt, belämet Sf)r bie am Qnbe nid^t 
einmal äu feben." 

®ie anberen laäjten fi^imlid^ mit einanber, ber 
20 junge Sauer aber nabm Strnolb an ber ^anb unb 
führte ibn im gansen §aufe b^rum, ba^ bii)t gebrängt 
öoH luftig fd^toärmenber ©äfte trar. ©rft tamen fie 
burd^ 3intmer, in benen ^artenfpieler fafeen unb grofec 
Raufen @elbe§ öor fid^ liegen i)atten, bann betraten fie 
25 eine ^egelbabn, bie mit beHglänaenben ©teinen auf- 
gelegt iDar. Sn einem britten 3intmer iDurben SRin- 
gel* unb anbere ©t^iele gefpielt, unb bie jungen 
9Käbd)en liefen Iad)enb unb fingenb an^ unb ein unb 

2. füllten = wir filieren. 6. et : Arnold. 
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nedften fid^ mit ben jungen Surfd^en, bt§ auf einmal 
ein Zu\ä) bon ben aWufifanten, bie bi§ ba{)in luftig 
fortgefpielt, ba^ 3ei<^en 3um Seginn be^ 2!an3e§ gab 
unb ©ertrub je^t anä^ an Slrnolbö ©eite ftanb unb 
3 feinen Slrm fafete. 

,,S^ommt, mir bürfen nid^t bie Seiten fein/' fagte 
ba^ fd^öne 3Käbd^en, ,,benn al§ be§ ©d^uläen S^od^ter 
mufe iä) ben Zan^ eröffnen." 

,,2rber tt)a§ für eine feltfame 2KeIobie ift ba^?" fagte 
10 airnolb, „ii) finbe mid^ gar nid^t in ben Zaft." 

„(S^ trirb fd^on gelten/' läd^elte ©ertrub; „in ben 
erften fünf 3Kinuten finbet SI)r &uij l^inein, unb idE) 
fage (Sud) wie." 

Saut iubelnb brängte jefet alle§, nur bie harten« 

15 fpieler aufgenommen, bem 5£an5faale gu, unb Slrnolb 

bergafe in bem einen feiigen ©efül^Ie, ba^ tounbexiav 

fd)öne Wäbijen in feinen 3lrmen au fialten, balb alle§ 

anbere. 

SBieber unb niieber tanäte er mit ©ertrub, unb fein 
20 anberer fd)ien i^m feine SKänaerin ftreitig mad^en äu 
trotten, wenn ii}n bie übrigen 3Käbd^en im SSorbeifliegen 
audö mand^mal nedien. ®ine§ nur fiel il^m auf unb 
ftörte ii^n; bid)t neben bem SBirt^b^ufe ftanb bie alte 
^ird)e, unb im ©aale lonnte man beutlid^ bie grellen, 
25 mifetönenben ©daläge ber äerfprungenen ©lodfe l^ören. 
Sei bem erften ©daläge berfelben aber niar e§, al§ ob 
ber (Stab eine§ Sauberer^ bie S^anaenben berül^rt f)ätte. 
®ie 9Wufif l^örte mitten im Zatie auf 3u fpielen, bie 

II. ^§ ... gelten: see ßel^en. 21. tücnn ouc^ belong together. 
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luftig burd^einanber lüogenbe Sd^ar ftanb, tvk an i()re 
^läfee gebannt, ftill unb regung^Io^, unb aüe^ adelte 
fd^tretgenb bie einaeincn, langfamen ©d^Iöge. ©obalb 
ober ber le^te t)erl)attt tüar, ging ba^ Seben unb ^aud^* 

5 3en Don neuem log. ©0 tvav e^ um ad^t, fo um neun, 
fo um ael^n Uf)r, unb trenn Strnolb naäj ber Urfad^c 
fo fonberbaren Setragen^ fragen trollte, legte ©er» 
trüb if)ren Singer an bie SitJt^en unb fal) babei fo 
ernft unb traurig au§, ba^ er fie nid^t um bie SBelt 

10 I)ätte mei^r betrüben mögen. 

Um 3ef)n Ul^r trurbe im 5£an3en eine ^aufe gemad^t, 
unb ba^ aKufild^or, ba^ eiferne ßungen l^oben mufete, 
fd^ritt bem jungen SSoüe boran in ben ©ßf^al f)inab. 
35ort ging e§ luftig l^er; ber aBein flofe nur fo, unb 

15 9IrnoIb, ber nid^t gut f)inter bm übrigen aurüdfblciben 
fonnte, bered^nete fid^ fd^on im ftiHen, tüeld^en 9?i6 
biefer tjerfd^tcenberifd^e 3tbenb in feiner befd^eibenen 
Stoffe mad^en tüürbe. Stber ®ertrub fafe neben il)m, 
tränt mit il^m au§ einem ®Iafe, unb trie I)ätte er 

20 ba einer fold^en ©orge 9?aum geben fönnen! — Unb 
Xüenn ii)v ^einrid^ morgen fam? 

®er erfte ©d)Iag ber elften ©tunbe tönte, unb lüieber 
fd^tDieg ber laute '^nbel ber Seäjenben, trieber biefe^ 
atemlofe Saufd^en ben langfamen ©dalägen, ©in eige- 

14. flittg ... ^tx: see t)er. — flofe nur fo : see fo. In such 
expressions of vivid action, so must have been originally accom- 
panied by some gesture on the part of the Speaker. 21. fam t 
we should expect the subjunctive, !ämc, see p. 44, l, 24. 24. 
ben Sc^Iäöcn : indirect object of Öaiifc^cn. 
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ne§ ©rauen überfam ii)n: er iDufete felber nid^t U)e^* 
l^alb, unb ber @eban!e an feine 3Wutter baf)etm 30g 
il)m burd) ba§ ^erg. Sangfam i)ob er fein @Ia^ unb 
leerte e§ ol^ ©rufe ben fernen Sieben. 

Tili bem elften ©d)Iage aber fprangen bie ®äfte bon 
ben SÜfd^en auf; ber Zan^ follte Quf§ neue beginnen, 
unb alle§ eilte in ben ©aal aurüd. 

„Säem i^öbt ^l^t anlegt augetrunten?" frug ©ertrub, 
aU fie if)ren Strm n)ieber in ben feinen gelegt l^ötte. 

3lrnoIb aögerte mit ber 3lntn)ort. Sad^te xi)n ©er« 
trüb bieEeid^t au§, menn er e§ il^t^ fagte? — 216er 
nein — fo brünftig i^atte fie ja nod^ an bem ^laäjmit- 
tage an ü)vev eigenen 3Wutter ©rabe gebetet, unb mit 
leifer ©timme fagte er: 

.arjeiner 3Kutter." 

©ertrub ertüiberte fein SBort unb ging fd^n)eigenb 
neben if)m bie Zveppe trieber l^inauf — aber fie Iad)te 
audö nid)t me^v/ nnb ei)e fie tvxebev aum Zan^e an^ 
ivaten, frug fie if)n: 

.^abt S^r eure aKutter fo lieb?" 

„aWel^r aU- mein Seben." 

Jlnb fie Qui}?" 

.Siebt eine 3«utter il^r ^inb nid^t?" 

„Unb iDcnn SÖr nid^t toieber ^cim au il^r fämet?" 

,,3lrme SFJutter," fagte 3trnoIb — „if)r $era toüxbe 
hveijen." 

8. 2Bem : dative of interest ; translate : auf meffcn ©efunbl^Ctt. 
10. ßad^te . .. au^ = würbe . . . au^laä}cn. 15. ^DZetncr ÜKuttcr : 
see note 1. 8 above. 
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,,3)a beginnt ber Xan^ tviebcr/' rief ©ertrub rafcf) — 
,,tommt, n^ir bürfen feinen 21ugenblidf mei)V berfäu* 
men!" 

llnb niilber qB je begann ber Xan^; bie jungen 
33urf(f)en, üon bem ftorfen SBein erf)i^t, tobten unb 
jubelten unb fretfcf)ten, unb ein Särmen entftonb, ba^ 
bie 3Wufif gu übertäuben brof)te. Strnolb fül^Ite ficf) 
ntd)t mel^r fo niol^I in bem Soben, unb aud) ®ertrub 
tüar ernft unb ftiÖ babei getDorben. 9?ur bei ben an- 
beren allen fd^ien ber ^ubel 3U Xüaij]en, unb in einer 
^aufe tarn ber ©diulae auf fie äu, fd^Iug bem jungen 
äRanne l^ersfiaft auf bie ©d^wltern unb fagte lad^enb : 

,,2)a§ ift red)t, §err 30?aler, nur luftig bie Seine 
gefdön)enft ben Slbenb; tüir "ijaben S^it genug,' un§ 
tüieber an^^mn^en. 9?a, XTubä^en, tre^l^alb fcf)ncibcft 
benn bu ein fo ernfteS ®efi(i)t? — pafet ba§ 5U bem 
S£an3e l^eut'? Suftig — I)ei, ba qeljV^ tüieber Io§! 
Sefet mufe id^ meine Stite anäj fu(f)en, mit ii)r ben Ie^= 
ten Xan^ au mad^^n. ©teEt ®udö an; bie 30?ufifanten 
blafen fd^on trieber bie SadEcn auf!" — unb mit einem 
^audöaen brängte er fid) burdE) ben ©d)n)arm ber Iufti= 
gen 3Kenfd^en. 

Strnolb umfd^Iang trieber ©ertrub au neuem S^anae, 
aB biefe fid) )3löölid^ öon ii)m lo^mad^te, feinen Strm 
ergriff unb leife flüftcrte: 

14. öefd^tDCnft : the participle frequently has the force of an 
imperative, especially in military commands. 18. meine ^Ue : 
See alt. 23. 511 neuem S^anjC : the Omission of the article makes 
the expression general. 
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Strnolb beljieli feine Qext, fie au fragen trofiin, benn 
fie glitt if)m unter ben ^änben iDcg unb ber Saaltüre 
3U. 

s ,Mol}in, Zxnbijen?" riefen fie ein )3aar ber ©e* 
ft)ielinnen an. 

„93in gleicf) iDieber ba," lautete bie furae 3fntn)ort, 
unb tüenige ©efunben fpäter ftanb fie mit Strnolb 
brausen in ber frifd^en 3tbenbluft bor bem §aufe. 

lo ,Mo iDiEft bu f)in, ©ertrub?" 

,,^ommt!" — aSieber ergriff fie feinen 9trm unb 
fül^t^te ii^n burdö ba^ 2)orf, an ii)ve^ aSater^ ^an^ t)or* 
bei, in ba^ fie l^ineinfprang unb mit einem fleinen 
aSünbel äurüdf!ef)rte. 

15 ,Ma^ i)a]i bu t)or?" fragte Strnolb erfd^redft. 

,,^ommt!" tüar ba^ einaige, lDa§ fie erniiberte, unb 
an ben Käufern öorbei fcf)ritt fie mit if)m, bi§ fie bie 
äußere ^Ringmauer be^ S)orfe§ l^intcr fid) liefeen. ©ie 
traren 6i§ je^t ber Breiten, feften unb l^^rtgefal^renen 

20 Strafe gefolgt; ie^t bog ©ertrub linU bom 3Bege ab 
unb fd^fitt einen fleinen, flad^^n $ügel l^inauf, t)on 
bem an^ man gerabc auf bie ^eHcrleud^teten genfter 
unb Spüren be§ SBirt§f)aufe§ fef)en fonnte. $ier blieb 
fie ftefien, reid)te Strnolb bie §anb unb fagte i)ex^lx(tj: 

25 ,,®rü6t eure TOutter üon mir — lebt tvoljU" 

5. fie : acciisative sing. 7. 53tn = td^ merbc feitt. 10. 2öo . . . 
]&in = tt)of)tn njtflft bu? 13. unb: supply au§ bem. 18. iRtnfl« 
tnoucr : until recent times, even villages were provided with 
inclosing walls for protection against enemies. 
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„©ertrub/' rief Slrnolb fp erftaunt mie beftürat — 
liefet mitten in ber 3lai}t mü\t bu mid^ fo bon bir 
fd^iden? ^abe iij bir mit irgenb einem Söorte tüel) 
getan'?" 
5 ,,9Zein, 9trnoIb/' fagte ba^ 9Käbd^en, il^n 3um erften 
aWale bei feinem aSornamen nennenb, — ,,eben — eben 
tüeil id) ©ud) gern i)ab\ müfet S^r fort." 

,,2lber fo laff iäj bid) nid)t t)on mir im ©unflen 

allein in ba^ 2)orf 3urüd" — bat 3frnoIb; „Wdbäjen, 

10 bu iDeifet nid^t, tüie lieb id^ bid^ l^^be, mie bu mir ba^^ 

^era in tüenigen ©tunben feft unb fid)er gefaxt f)aft. 

2)u tüeifet nid^t" — 

„(Bpreäjt niijt^ weiter," unterbrad^ \i)n ©ertrub 

rafd^, „wit moHen feinen Stbfd^ieb nehmen. SBenn bie 

15 ®Iode älDÖlf gefd^Iagen l^at — e§ fann faum nod^ ^ei)n 

2)?inuten bauern — fo fommt niieber an bie 2!üre be^ 

aSirt^l^öufe^ — bort nierb' id^ &nä) ertüarten." 

,,Unb fo lange" — 

„aSIeibt Sftr l^ier auf biefer ©teile ftel^en. aSerft)red)t 

20 mir, bafe ^l^r feinen ©d^ritt 5ur SRed^ten ober aurSinfen 

gelten moHt, bi§ bie ®Iode atrölf a u § gefd^Iagen I)at." 

„'^d) üerfpred^e e§, ©ertrub, — aber bann" — 

„®ann fommt," fagte ba^ S)?äbd)en, reid)te if)m bie 
§anb 3um Stbfd^ieb unb niollte fort. 
25 „©ertrub!" rief Slrnolb mit bittenbem, fdf)mer3* 
lid^em Sione. 

I. fo . . . lote : see fo. 16. fo = bann. 19. 58Icibt Sl^r . . . 
ftcl^cn : the inverted order, because she continues the seujtence 
begun by him. 
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©ertrub blieb einen 31ugenbltdt tüte aögernb ftefien, 
bann plö^Iid^ iDanbte fie ftd) gegen xl}n um, lüarf il^re 
3frme um feinen 9ZQdfen,unb2lrnoIb fül^Ite bie ei^falten 
Sippen be§ fd^önen aWabd^en^ feft auf ben feinen. Slber 

5 e§ mar nur ein 9Koment, in ber näd^ften ©e!unbe l^atte 
fie fid) Io§geriffen unb flolö bem 2)orfe 3u, unb 2trnoIb 
blieb beftürat über il^r munberlid^e^ betragen, ober 
feinet 9Serfpred^en§ eingeben!, an ber ©teile ftel)en, mo 
fie if)n öerloffen. 

to ^e^t erft fal^ er anij, mie fid) ba^ SBetter in ben 
menigen Stunben berönbert l^atte. ®er 3Binb f)eulte 
boird^ bie Säume, ber ^immel mar mit bid^ten, iagen* 
ben SBoIfen iebeät, unb einaelne grofee ^Regentropfen 
Verrieten ein nal^enbe^ ©emitter. 

15 ®urdö bie bunfle 3lai}t glänaten l&eH bie fiid^ter au§ 
bcm SBirt§f)aufe löerau^, unb mie ber SBinb bort l^er* 
über faufte, lonnte er in einseinen, unterbrod^enen 
©töfeen ben lärmenben Mang ber ^nftrumente ^öxen 
— aber nid^t lange. 9?ur menige SWinuten f)atte er 

20 auf feiner (Steüe geftanben, ba i)oi bie alte ^ird^turm» 
glocle 3um ©dalagen au§ — in bemfelben 3Koment 
berftummte bie 3KufiI ober mürbe üon bem l^eulenben 
©türm übertäubt, ber fo arg über ben $ang tobte, bafe 
Sfrnolb fid^ aum SSoben nieberbiegen mufete, um niä)t 

25 ba§> ©leid^gcmidöt 3U Verlieren. 

aSor fid^ auf ber Erbe fül)lte er ba ba^ 5ßadtet, ba^ 
©ertrub au^ bem ^aufe gef)oIt, feinen eigenen ^or* 
nifter unb feine SWappe, unb erfd)redft rid^tete er fidtj 
micbcr empor. S)ie lll}r l^atte au§gefdE)Iagen, bie 
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SBinb^braut l^eulte borüber, aber nirgenb§ im 3)orfe 
enibedie er meijv ein Sid^t. Sie $unbe, bie fürs t)or- 
ber gebeut unb gebeult, toaren ftiH, unb bid^ter, feud^ter 
9?ebel quoll au§ bem ©runbe Iierouf. 

5 ,,S)ie Seit ift um," murmelte 3frnoIb öor fidE) l^in, 
inbem er feinen Stornifter auf ben ^Men tvavl „unb 
idb mufe ©ertrub nod) einmal feben, benn fo lann 
id^ nid^t öon ibr fd^eiben. S)er 2:anä ift an^ — bie 
^änaer iDerben je^t nattj ^aufe geben, unb trenn mid^ 

10 ber ©diulae anä) nid^t über 9tadöt bebalten mill, bleib* 
idb im SBirt^böufe — in ber S)un!elbeit fänb' id^ über» 
bieg nid^t meinen SBeg burd^ ben SBalb." 

aSorfid^tig ftieg er ben leifen 9lbbang trieber l^in- 
unter, ben er mit ©ertrub l^eraufgefommen, bort ben 

IS breiten xmb n:)ei6en SBeg 3u treffen, ber in ba§^ S)orf 
bineinfübrte, aber umfonft tappte er unten in ben 
aSüfd^en bavnaä) 'i)evnm. ®er ®runb tnav toeid^ unb 
fumpfig, mit feinen bünnen ©tiefein fanf er bi§ tief 
über bie ^öd^el ein, unb bid)tc§ Grlengebüfd^ fd^ofe 

20 überall bort empor, too er ben feften SBeg bermutet bcitte. 
Oetreust !onnte er ibn in ber ©imfelbeit audf) nid)t 
l)aben, er mufete ibn füblen, tvenn er barauf trat, 
unb aufeerbem toufete er, ba'^ bie SRingmauer be§ 2)or* 
feB querüber lief — biefe f n n t e er nid)t berfeblen. 

25 STber umfonft fud^te er mit ängftlidöer $aft bavnaij: 

I. 2Btttb§brout : the second component is interpreted as allud- 
ing to some mythological conception, or it is brouglit into con- 
nectton with 5Brau§ from braufen, *to roar.' 3. flcf)Cult : supply 
Rotten. II. fanb* = fönntc fiiiben. 



dby Google 



50 GJermclgl^aufcn 

ber 33üben lüurbe lüeidöer nnb fumpfiger, je tüetter er 
barin üorbrang, ba^ ©eftrüpp bicf)ter unb überall t)oii 
®ürnen burd}3ogen, bie feine Kleiber 3erriffen unb 
feine ^änbe blutig rieten. 

5 SBar er red^t^ ober linf^ abgefommen unb an bem 
Sorfe borbei? ßr fürd^tete, fid^ nod^ treiter gu üer* 
irren, unb blieb auf einer aiemlid) trodfenen ©teile, 
bort 3U ertüarten, bi§ bie alte ©lorfe ein^ fd)Iagen 
tüürbe. 9tber e^ fd^lug nid)t an, fein $unb beute, fein 

lo meufd^Iid^er Saut tönte au il^m l^erüber, unb mit Tlni)^ 
unb 9Zot, burd) unb burd^ nafe nnb öor groft aitternb, 
arbeitete er fid) tnieber au bem l^ö^&er gelegenen ^ügel« 
l^ang aurüdf, an bem il)n ©ertrub berlaffen. SBobl 
üerfud^te er t)on I)ier au§ nod^ ein paarmal, in ba^ 

15 Sidfid^t einaubringcn nnb ba^ 2)orf au finben, ober 
tiergebenö; aum 2obe erfd^öpft, tion einem eigentüm* 
lidöen ©raufen erfaßt, micb er ai^I^fet ben tiefen, bunf» 
len, unl^eimlid^en ©runb nnb fud^te einen fd^üfeenben 
93aum, bie ^aä)i bort au Verbringen. 

20 Unb trie langfam aogen bie ^tnnben an il^m öor* 
über! ®enn aitternb bor groft tvav er nid^t imftanbc, 
ber langen S^ad^t anij nur eine ©efunbe ©d^laf ah 
auftei^Ien. ^mmcr mieber f)ord^te er babei in bie 
Sunfell^eit l^inein, benn immer auf§ neue glaubte er 

25 ben raul^en ®d)Iag ber ©lodEe au bernel^men, um im- 
mer auf§ nene fid) getäufd)t au fel)en. 
©nblidf) bämmcrte ber crfte, lid^te (Bä)e\n au§ fernem 

9. C§ : impersonal. We should expect fic, referring to bie 
©Idcfe. 
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O^ien; bte SBoIfen i^atten fid) beraogen, ber $tmmcl 
tüar tüieber rein unb fternenfieH, unb bte ertDad^enben 
aSögel 3rt)ttfd^erten leife in ben bunflen Säumen. 
Unb breiter trurbe ber golbene ^immeBgürtel unb 

5 It(f)ter — fd^on fonnte er beutlicf) um ficf) l^er bie SBit)feI 
ber Säume erfennen — ober öergeBen^ fud^te fein 
93Ii(f ben alten, ivannen ^ird^turm unb bie metter* 
grauen Söd^er. 9tid)t§ aB ein trübet ©riengeftrüp)), 
mit ein3elnen berfrüptjelten Söeiben baaniifd^en, bei)nte 

10 ftd) t)or il)m au§. Sein SBeg n^ar gu erfennen, ber 
Iint§ ober red^t^ abfüi^rte, fein 3^i^^J^ ßiner menfd)' 
lid^en SBo^nung in ber 9täf)e. 

geller unb fieller brad) ber S^ag an; bie erften ©on« 
nenftral^Ien fielen auf bie nieite, grüne, öor il^tn an^- 

15 gebreitete glöd^e, unb Strnolb, niäjt imftanbe fid) bicfe§ 
Stätfel 5U erflären, nianberte ein gan3e§ StüdE ben 
Orunb 3urüdE. ©r mufete fid) in ber 9Zad^t, niäl^renb 
er ben Ort fud^te, ol^ne ba% er e§ tüufete, öerirrt unb 
tüeiter baüon entfernt "ijaben, unb trar je^t feft ent= 

20 fd^Ioffen, il^n n)ieber aufsufinben. 

©nblidf) erreid)te er ben (Stein, an bem er ©ertrub 
geäeid^net; ben ^la^ f)ätte er unter taufenben tüieber 
erfannt, benn ber alte glieberbufd) mit feinen ftarren 
^tften beseid^nete if^n äu genau. ®r n)ufete ie^t genau, 

35 n)o]^er er gefommcn tnar, unb tüo ©ermeBl^aufen lie- 
gen mufete, unb fd)ritt rafd) ba§ Zal gurüdE, genau 
biefelbe 9?id)tung Beibetjaltenb, ber er geftern mit 
(Sertrub gefolgt tüar. 2)ort erfannte er audf) bie 93ie* 

10. crfenncn : translate by the passive infinitive. 
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QuriQ beö ^anqe^, über bem ber büftere §öf)enrQud) 
gelegen; nur ba^ griengebüfd) \i)xeb il^n nod) bon ben 
erften Käufern. S^Öt ^ötte er e§ erreid^t — brnngte 
fid^ l^inburd^ unb — befonb ficf) trieber in bem näm» 
5 Ii(i)en fumpfigen SKorofte, in bem er in ber legten 
^aijt fierumgetDatet. 

SSoHftänbig ratloö unb feinen eigenen ©innen nid^t 
trauenb, trollte er bie ^offage I)ier eratüingen, ober 
ba^ fd^mu^ige ©umpfn^affer sträng il^n enblid^, ba^ 

10 trodfene Sonb trieber 3u fud^en, unb t)ergeben§ trän» 
berte er bort je^t auf unb ob. S)a§ ®orf trar unb 
blieb t)erfd)trunben. 

3Kit biefcn unnü^en 9Serfud)en modf)ten mel^rere 
(Stnnben Vergangen fein, unb bie müben ©lieber t)er* 

15 fagten Um äulel3t ben 2)ienft. ©r lonnte nid^t treitcr 
unb mufete fid^ erft au^rul^en; n)a§ l^alf il^m aud) ba^ 
nu^Iofe (Sndjen? 9Son bem erften 2)orfe, ba§ er erreidE)te, 
lonnte er leidet einen gü^rer nadf) ©ermeBl^oufen be* 
fommen unb bann ben 3Beg nid)t trieber t)erfef)Ien. 

-'o Slobe^matt trarf er fidf) unter einen Saum — unb 
trie trar fein befter 3In3ug sugerid^tet! — Stber ba^ 
fümmerte il^n ie^t nid^t; feine Tlappe nal^m.er t)or 
nnb au^ ber Tlappe ®ertrub§ Silb, unb mit bit- 
terem ©d^merse I^ing fein 3Iuge an ben lieben, lieben 

25 3ügen be§ Wabä^en^, ba§>, n)ie er 3U feinem ©d^redfen 
fanb, fd^on einen äu feften $alt an il^ni getronnen 
^Qtte. 
2)a f)örte er Ijintcr fid^ ba^ üawh rafd)cln — ein 

' i6. toaS l^ölf i^tti : see Reifen. 
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$unb f(f)Iug an, unh aU er rafd^ emt)orft)rang, ftartb 
ein alter Säger mi)t tveit t)on if)m unb betrocfitete ficf) 
neugierig bie iDunberlidö^/ fo onftönbig gelleibete unb 
fo öertüilbert au^fel^enbe ©eftalt. 

5 ,,®rü6' ©Ott!" rief Strnolb, feelenSfrol^/ einem 
2)?enf(f)en l&ier 3u begegnen, inbem er ba^ 93Iatt rafdö 
Ujieber in bie Tlappe f(i)oB. „(Sie fommen mir l^ier 
tüie gerufen, $err görfter, benn id) glaube, id) l&obe 
midö üerirrt." 

10 „$m," fagte ber Stite, „tüenn ©ie I)ier bie ganae 
9?Qdöt im a3uf(i)e gelegen l^oben — unb faum eine I)albe 
©tunbe nadf) ©iüftebt I)inüJ6cr 3u einem guten aSirtS» 
l^aufe — fo glaub' idf) ba§ audf). Sonnertüetter, trie 
feigen ®ie au^, gerabe al§ ob ©ie eben §al§ über ^opf 

15 au^ ^Dornen unb ©umt)f fämen." 

„(Sie finb l^ier im SBalbe genau befannt?" fagte ha 
SIrnoIb, ber bor aüen Singen tüiffen tüoUte, tro er fid^ 
eigentlid) befanb. 
„^ij foHf e^ beulen," laijte ber ^äger, inbem er 

20 geuer fd^Iug unb feine pfeife n^ieber in Sranb htaijte, 

2. fi(6 : dative of interest. 5. ©rufe' (Bott : a form of greeting 
common in southem Germany. Exclamations introducing the 
name of God are frequently used in German, but witli little 
or none of the force wliich the same words would have in 
English. @rü6' @ott is only an equivalent for *Good morning.' 
8. tüte gerufen : see rufen. — §crr görftcr : in direct address, 
titles are preceded by §err or 5rQU. — Forest and game wardens 
are especially trained government officials in Germany. 14. §al§ 
Über i^Opf : see §al§. 16. Sie . . . Bcfannt : a question often takes 
the form of a direct statement when the fact is evident ; hence 
there is no inversion. 20. tüieber . . . braci^te : see 33ranb. 
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„Säte l^eifet ba^ nSd^fte ®orf ?/' 

,,2)iIIftebt — grab' bort l^inüber. 3Benn Sie bo 
brüben auf bte Heine 3ln]ööl)e fommen, fönnen ®ie e§ 
leidet unter \ii} liegen feigen." 
5 ,Alnb tüie treit l^ab' id^ üon l^ier nacf) (SermeB- 
l^aufen?" 

„aSol^in?" rief ber Söger unb nal^m erfdiredtt feine 
^Pfeife Qu§ bem äßunbe. 

„5ßacf) ©ermeBtiaufen." 
10 ,,®ott fei mir gnäbig!" fagte bo ber SUte, tüäl^i^enb 
er einen fd^cuen 23Ucf um^ertDarf — „ben SBalb 
tenn' id) gut genug; n^ieöiel Stlaftern tief im Erb« 
boben brinnen aber ba^ „tiern^ünfdöte 2)orf" liegt, 
ba^ treife nur @ott — unb — gel^t unfer einem aud) 
15 nid)t§ an." 

,,®a§ öerniünfd^te S)orf?" rief SIrnoIb erftaunt. 

„®ermeBI)aufen — ja — " fagte ber Söger. ,,®Ieidö 
ba brin im Sumpfe, ino je^t bie alten SBeiben unb 
©rlen ftef)en> foH e§ bor fo unb fo fielen l^unbert 
20 ^al^rcn gelegen I)aben, nodöser ift'§ nieggefunfen — 
niemanb ineife, uiarum unb tvol)xn, unb bie (Sage gel^t, 
ba% e§ alle ^unbert ^afire an einem beftimmten 5£age 
mieber an§ öid^t gel)oben tüürbe — möd^te aber feinem 
Sl^riftenmenfd^en n)ünfdöcn, ba^ er anfällig ba^n tarne, 
25 — 3lber 3um SBctter nod) einmal, ba^ ^Jad^tlager im 

5. l^ob' iä) : supply 3U ^c^cn. 12. Klafter : originally the space 
between the outstretched arnis, about 6 feet. 23. möci^tc : supply 
xä). 24. bafe . . . !ämc : see üufäütö- 25. gum . . . einmal : see 
Söetter. 



dby Google 



©ermcl^l^aufen 55 

33ufd)e fd)eint Sf)nen niäjt gut gu befommen. Sie 
fe^en fäfeiücife qu§. ®a — ne{)men Sie einmal einen 
(SdiludE Qu§ ber glafdie f)ier, ber toirb Sf)nen gut tun 

— nur orbentlid)!" 
„^d) bonle." 

,,9t(f) tt)a§-, bQ§ lüor ni(i)t fialb genug — einen or« 
benllidien, breimol gefnoleten (Bäjlnd — fo — ba^ ifl 
ber ed^te ©loff, nnh nun mad^en Sie, ba'^ ©ie t)inüber 
tn§ 3Birl^]ÖQu§ unb in ein tt)arme§ Seil fommen." 

„3taä) ©iCftebt?" 

,,9?un ja, nolürlid) — näf)er fioben lüir feinet." 

,,llnb ®ermel§]öaufen?" 

„Xvixi ©ie mir ben ©efoHen unb nennen Sie ben 
Ort nid^t tüieber l^ier, gerobe an ber Stelle too tt)ir 
[teilen. Saffen tt)ir bie Xoten rul^en, unb befonber^ 
fo[d)e, bie überl^Qupt feine Stulpe l)aben unb immer 
n)ieber einmal unöerfel^enS gtüif dE)en un§ auftaudE)en!" 

„Slber. geftern l^al ba^ Sorf nodE) l^ier geftanben/' 
rief SIrnoIb, feiner Sinne felber faum mel^r mädE)tig; 

— „iäj \mx barinnen — idE) i)ahe barin gegeffen, ge- 
trunken unb gelanat." 

®er Säger belradE)tete fid^ bie ©eftalt be§ jungen 
2)tanne§ rul^ig ^on oben bi§ unten, bann fagte er 
läd^elnb : 

„SIber e§ f)ie6 anber§, nid^t iraör? — tüal^rfdEiein» 
lidö fommen Sie gerabe t)on SiHftcbt f)erüber, bort 

4. nur orbentliti^ : see orbcntltd^. 6. einen . . . 6d&Iu(f : see 
iJnoten. 19. fclbcr refers to ^rnolb. 23. üon . . . unten : see 
oben. 
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tüav geftern obenb Zan^, unb ba^ ftarfe Sier, ba^ 
ber S35irt je^t braut, fann nid)! ein ieber Vertragen/' 

3lrnoIb öffnete, ftatt oder 3lnttt)ort, feine klappe unb 
nal^m bie 3cici)nung f)erQu§, bie er öom ^ird)f)of an^- 
5 entlrorfen l^otte. 

„Slennen ®ie ba^ ®orf?" 

,,9?ein!" fogte ber "^äqer: fopffdöüttelnb — „^oläj 
ein flad^er Surm ift f)ier in ber ganaen ©egenb 
ni(f)t." 
10 ,,®Q§ ift ©ermel5f)Qufen," rief 3lrnoIb — ,,unb tra- 
gen fid) fo bie Sauernmäbdöen in ber 9?ad)barf(i)aft, 
irie ba§> Wcibäjcn ^ier?" 

„§m, — nein! tva^ ift benn ba^ für ein lüunber* 
lidöer Seid^enaug, ben '^l}v ba brauf i)abt'?" 
15 Sfrnolb antlDortete il^m nid^t; er fd^ob bie 93Iätter 
irieber in feine 30? appe gurüdf, unb ein eigene^, lüel^c^ 
. ©efül^I burdöbebte if)n. 

,,®en SBeg nad^ S)iIIftebt fönnen ©ie nidE)t öerfel^- 
len," fagte ber ^äger gutmütig, benn ein bunfler 
20 9Serbad[)t fticg je^t in il}m auf, ba^ e^ im ^opfe be§ 
gremben md)i fo gana ridE)tig fein möd^te, — ,,lüenn 
©ie e§ aber iDÜnfdE)en, iriH id^ Sie begleiten, bi^ lüir 
bcn Ort liegen feigen; id^ gel^e mir fo nid^t t)iel au^ 
bem SBege." 
25 n^ij banfe ^l^nen/' irel^i^te aber Slrnolb ab. ,,Sort 
l^inüber finbe id) mid^ fd^on aured^t. 3tIfo alle I)unbert 
^al^re nur foH ba^^ ®orf nad^ oben fommen?" 

13. tt)a§ ift benn u. f. tt). = tt)a§ für ein . . . Sctd&cnpfl ift u. f. tt). — 
benn: a collocjuial intensifier in questioiis, *but.' 23. lieflCn : omit. 
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,,©0 ev^ai)len bie Seute/' meinte ber Söger — „tüer 
n)elfe ober, ob'§ irafir ift." 

2IrnoIb l^ölle feinen 2!ornifter tüieber aufgenommen. 

,,®rü6 ©Ott!" fagle er, bem Säger bie ^anb ent* 
5 gegenftredEenb. 

,,©(i)önen SDonf/' eriüiberte ber gorftmann — „iro 
ge^l Sf)r ie^t {)tn?" 

.9?Qdf) Siaftebt." 

,,S)Q§ ift redit — bort über ben $ang lommt ^ijv 
10 audö lüieber auf ben breiten garirlreg." 

SIrnoIb lüQnbte fid^ ob unb fdiritt langfam feine 
93a]Ön entlang, ©rft auf bem §ange oben, t)on bem 
an^ er ben gansen ©runb überfeinen fonnte, 'blieb er 
nod) einmal ftel^^n unb fdiaute aurüd. 
15 „2eb* lüol^I, ©ertrub!" murmelte er leife, unb al§ 
er über ben ^ang fiinüberfd^ritt, brängten fid^ il^m bie 
grofeen, l^eHen 5£ränen au^ ben 3Iugen. 

16. ifjvx . . . ou§ bctt ^lußen = aus feinen ^Ußen. 
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EXERCISES 



Page 7, line i — page 9, line 14. (Nouns.) 

I. Journeymen look for work and go from town 
to town. 2. The artist's black, broad-rimmed hat 
covered his long blond hair. 3. The shabby velvet 
coat showed that the man was an artist. 4. One 
could always see his white shirt, because he wore no 
waistcoat. 5. The church bells rang on Sunday. 6. 
In the Taunus Mountains are many pleasant little 
villages. 7. Tears were in his eyes when his 
thoughts were with his people, especially with his 
little sister. 8. In summer, when the sun is hot, the 
dust lies thick (in a thick crust) on the streets. 
9. The bridge over the clear mountain brook could 
be recognized only by some ruins. 10. His feet 
remained dry, as he sprang over the large stones 
of the brook. 

I. SBo trug ber iunqe Surfd^ ben ^ornifter? 2. 3Ba§ 
tut ein §Qnbrt)erBburfcf)? 3. SBie fafe ber ^ut be§ 
^ünftler^? 4. SBa^ Mie er um ben §aB? 5. SBie 
toeit irar er öon 3??Qri§feIb? 6. SSo toav fein 

58 
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(Seift, aB er bort ftel)en blieb? 7. SBie grüßte er 
nad) ber §eimQt? 8. SBqS tat bie Sonne inbeffen? 
9. SBarum f)atte fid) ber SBonberer umgefd^out? 10. 
äBa^ bef)ielt er eine S^itlang bei? 11. SBa§ erlonnte 
er bei bem Haren Sergiraffer? 12. SBie tarn er über 
ben Sad)? 

II. 

Page 10, line 16 — page 13, line 3. (Nouns.) 

I. With a skillful band he sketched the oddly de- 
formed willow tree. 2. With his light knapsack he 
continued his way unconcernedly. 3. While the sun 
rose higher and higher, he wandered toward the 
nearest village. 4. The peasant girl, hidden by the 
alder tree, was a maiden, as pretty as a picture and 
hardly seventeen years old. 5. Her loud cry of joy 
was not meant for the stränge gentleman. 6. The 
simple country child showed a truly remarkable 
grace. 7. She was vexed because a stranger had 
crossed her way. 8. She was waiting in vain for 
her lover. 9. Her sick friend had not been able to 
come. IG. Arnold had lived four weeks in a village, 
a long distance away from the brook. 

I. 3Bie lange mar 3IrnoIb geinanbert, bi§ er tnieber 
etlnag in feine Tlal)\)e fammclte? 2. 3Ba§ l^atte bie 
©onne babci getan? 3. SBer fafe an bem alten 
(Stamme? 4. 3Bie mar SIrnoIb, al§ ba^ 3Käbd^en anf 
ü)n 3uflog? 5. äöie tnar ba^ 3Käb(f)en gefleibet? 
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6. 3Bie tüor fie, aU fie au il)m ^pvaäj? 7-. kannte fie 
21rnalb, ober iror er il^r fremb nnb gleidigtitig ? 
8. 3luf Iren l&atle fie fid) fo lei^v gefreut? 9. äBer l^attc 
eine irunberbore 9lnmul? 10. 3Bie toeit tüav if^v (Si)at^ 
t)on tör? II. aSiebtele ^inber fonnle 9trnolb in 
93if(f)of§roba? 

III. 

Page 14, line i — page 17, line 9. (Adjectives.) 

I. She did not wait for him any longer, because 
she had to be home for dinner. 2. He could hear 
the slow tolling of that bell, as its deep and füll 
tones came over to them. 3. We would have had 
our bell recast, but there are no bell founders near 
here. 4. This bell was well known in their village 
and they all knew what its tolling meant. 5. **If 
your village has a good inn," he said, *'I shall eat 
my dinner there." 6. The peasants have many 
things to look after in the evening, but they sit until 
late at night in the inn. 7. "Who has to work more," 
she asked, "the f armer or the men in the city ?" 
8. She sat down on the flat stone which he showed 
her. 9. He did not wish to repaint those pictures in 
the church, he only wished to have her picture. 
10. The maiden whose lovely features Arnold was 
sketching was the daughter of the village magistrate. 

I. SSarum troHte fie nt(f)t länger auf ifiren ^einrid) 
tüarten? 2. SBa§ für einen Xon tjatte bie ©lode, bie 
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3lrnoIb f)örte? 3. ^n tvdäjex 9ti(f)timg tüor bcr §ö[)en* 
raud)? 4. SBa§ löotlen fie ni(f)t im Drte für bie ©lodfc? 

5. @tng Slrnolb feinen SBeg njeiter, ober folgte er if)r? 

6. 28a§ für ein SBirl^l^öu^ tüar ba, eine§ für bie ©lobt* 
löerren ober für bie 93Quern? 7. gür tuen mufe ber 
93auer ba^ Srot Derbienen, für jene ober für fid) f eiber? 
8. Stal^m 2IrnoIb eine Erinnerung an fie ober an ba^ 
®orf mit? 9. SBeffen ^änbe fallen nid^t an§, aB ob 
er etlt)a§ arbeitete? 10. SBaren e§ feine Silber, bie 
Strnolb frifd) anmalen follte? 11. äöa^ irar bc§ 3)?äb« 
döen§ aSater? 12. äöol^in trollte fie il)n ncl^ntcn, in if)r 
$auö ober in§ aBirt^I)au§? 

(Use personal pronoun in your answers when- 
ever possible.) 

IV. 

Page 18, line 6 — page 21, line 5. (Adjectives.) 

I. She gave him a long and earnest look, but she 
did not answer bis question. 2. Arnold had not 
much time left to finisb the picture of the young 
girl, who suddenly rose and left. 3. There were in 
the Portrait a few bold lines by which he had indi- 
cated the folds of her dress. 4. He wished to keep 
the Portrait and hoped that he would often think of 
her, when (he should be) far away. 5. "Your 
father will not forbid that," he said, "and to you, it 
can surely not be disagreeable, if I keep it.** 6. Many 
other foolish children would not object to having 
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an artist, by whose art no härm is done, take 
(transl. : that an artist's band take) tbeir pictures. 
7. Tbese two young people tben walked to the 
village, wbere be was to repaint tbe pictures in the 
church (transl.: in tbe church of which be should, 
etc.). 8. Bebind a row of fruit trees be saw the 
village with its (gen. of demons.) low church tower 
and its cracked bell. 9. Althougb tbe village 
(transl. : the former) was very quiet, he could bear 
the dull sound of tbe bell. 10. Tbe baze which Ar- 
nold hardly noticed dimmed the bright sunlight. 
II. He turned into the next street with the maiden 
whose band he bad taken. 

1. 3Bof)in fdilreifte @ertrub§ Slid? 2. SBarum Blieb 
5trnoIb niä)t me{)r öiel Seit sur aSoHenbung fetne§ 
^orträl^? 3. 3Ber iror auf bem Silbe, ba^ SImoIb 
geaeidinet l^atte? 4. SBoHte er ba^ 93ilb bel^ölten ober 
bem Wdbijen qeben'? 5. äöoran iroHte er benfen, 
Irenn er ireit fort iräre? 6. Slrnolb foüte in @ertrub§ 
^aufe aWitlag effen unb bann bie ^irdienbilber über* 
malen. SBa§ iroHte er lieber tun, ba^ erftere ober ba^ 
le^tere? 7. äöar ba^ 2)orf ireiter ah^ al§ SIrnolb öer* 
mutet l^atte? 8. SBaren bie Dbftbäume auf biefer ober 
auf jener (Seite ber ©trafee? 9. gafete 2IrnoIb ©er* 
trub§ ^anb ober er bie if)ricie? (Answer with the 
possessive.) 10. ©ud^te er babei if)ren 93IidE ober fie 
ben feinen? 
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V. 

Page 21, line is^page 23, line 18. (Pronouns.) 

I. What surprised Arnold most was that none of 
the villagers greeted them, a neglect which (what) 
was almost considered a crime in every other village. 
2. But here not one of them all thought of it. 3. Every 
one passed by them silently as is customary (transl. : 
like the people) in a large city. 4. The old home of 
Gertrude with its gables and its thatched roof did 
not look like his (home). 5. Such dignified old 
matrons with such stränge costumes attracted his 
and every one's attention. 6. Why (transl. : on 
what account) have your people not even a greeting 
f or a stranger ? 7. How strictly the people celebrate 
Sunday in your village! 8. In ours they celebrate 
this (transl.: the same) day in a different way. 9. 
For what reason is the whole place so silent and 
dead? 10. They have not waited for us at home 
and they will therefore teil me to go away again. 
II. The young painter held her band in his own. 
but had nothing more to say. 

I. S^ lüelci)em §aufe fül^tte ©ertrub ben &a\t? 
2. aSo cirüfete man Slrnolb ntd^t, in allen Dörfern ober 
nur in bem einen? 3. S3er grüfete ba^ 9KäbdE)en? 
4. ®dE)aute nur ein freunblid^e^ SWäb(f)engeftdE)t an^ aH 
ben genftern? 5. SBaren alle J^enfter blanf aepu^t 
ober nur mand^e? (Do not repeat genfter in your 
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answer.) 6. SBte öiele Spiere l^örte Slrnolb in bcm 
Sorf? 7. SBte öiele fiinber fi)ielten auf ber ©trafee? 
8. aSo ]&atte 3lrno[b gern freunbltdie ©efiditer beim 
effen? 9. SBar ba§ aBtrt^{)Quö leintet ber Äird^e ober 
neben berfelben? 10. SBen erirarteten fie bal&eim fd^on? 
(Use person. pron. in answer.) 

VI. 

Page 23, line 24 — page 26, Hne 25. (Com- 
paratives and Superlatives.) 

I. He held her band more tenderly than before 
and spoke tbe last words in a ratber affectionate 
tone. 2. Tbe beauty of tbe girl was most (f)ödöft) 
wonderful and be was quite overwbelmed by it. 

3. Tbe bouse before wbicb tbey stopped was bigber 
and its Steps were broader tban all tbe otbers. 

4. Her fatber, wbo was more proud tban kind, told 
ber tbat sbe bad been away longer tban usual. 

5. Everytbing eise tbey could discuss later, but now 
tbey did sometbing better. 6. Tbe fatber took Ar- 
nold most (äufeerft) familiarly into tbe bouse, wbere 
tbe dampest and worst air prevailed. . 7. Tbe light 
would bave been less scanty, bad tbey only bad more 
Windows in tbe rear of tbe bouse. 8. An extremely 
sbort (tbe sbortest) time was left to bim to notice 
tbe Steps and tbe Upper story. 9. Tbe landlord took 
bim into a ratber broad and spacious (use absol. 
compar.) living room. 10. Several robust peasant 
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women, in the strängest costumes, rushed to the 
chairs for the more or less welcome meal. 

I. SBaren feine 3Borte lö^rälidier aB biejenigen ©er* 
trub§? 2. aSor i^t SBefen öorf)er fdöüd^terner ober 
berf(f)ämter gelrefen aB je^t, ba fie t)or bem §aufe 
^tanben? 3. SBer toax ftoläer Quf STrnoIb, Ocrlrub 
ober ü)v aSoter? 4. SBie rebete 2IrnoIb ben 93Quer an? 
5. 2öa§ tüoHten fie naij bem ©ffen befpredien? 6. SBie 
t)iel SftQum liefe er bem jungen äWaler au einer ©nt« 
f(f)ulbigung? 7. SBa§ tnar am fdimalften: ba§> Q\m- 
mer, bie Xxeppe ober ber ^au^gong? 8. SBo tnar ba§ 
eingige, erblinbete genfter, im öorberen ober im t)in- 
teren Sleil be§ 3itnmer§? 9. SBar in bem leütcren 
aud^ mel^r frifdie Suft aB in ber 2Bof)nftu£)e? 
10. aSeld^eS 3intmer be§ $aufe§ toar ba§^ freunblidöfte? 

VII. 

Page 27, line 23 — page 30, line 21. (Numerais.) 

I. The only maid of the house entered and brought 
several bottles of wine and half a dozen glasses. 
2. All four, Arnold, Gertrude, the magistrate, and 
the old woman, drank of the wine. 3. Both, Arnold 
and Gertrude, could not escape the effect of the 
wine. 4. At a quarter to three the magistrate 
stopped his playing and Arnold his dancing, for 
they saw a coffin outside being carried by six men. 
5. Only two people, an old man and a little girl who 
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was perhaps in her fifth year, followed the coffin. 
6. A few dogs chased each other and the first one 
that ran against the Steps of the schoolhouse 
tumbled over and over. 7. When the coffin was no 
longer in sight, Gertrude said to the painter: "Let 
US rest a while, about three quarters ot an hour." 

8. When the dancing begins to-night, at about eight 
o'clock, will you let me have the first dance? 

9. Four times the peasant looked at the picture 
which Arnold handed to him. 10. You must draw 
the funeral procession in (into) your picture, with 
all the men from the first to the sixth one and the 
other two people also. 

I. aSie t)iele Seute fafeen mit SIrnoIb am Zx\ä) beim 
90?ittaaeffen? 2. SBie öiele glofdien brodite bie SKogb, 
aäjt ober airanäig? 3. SBie oft tüirbelte STmolb mit 
©ertnib in ber Stube l^erum, äel^nmal ober fünfael&n' 
mal? 4. ®t)ielte ber ©d^wläe öiele 2;än3e ober nur 
ben erften? 5. aSon tüie bieten aWännern irurbe ber 
©arg getragen? 6. ^n toeldiem '^ai)xe il^reS SebenC' 
tüar bie kleine, bie bitter bem ©arge ging? 7. 3ßeU 
d^er $unb rannte gegen bie Xveppe be§ ©d)ulbaufe§ 
an? 8. Um iriebiel Itbr maditen 2IrnoIb unb ©ertrub 
einen ©t^agicrgang, um brei ober einbalb t)ier itb^? 
9. 3um lt)iet)ielten Wlale fab ©ertrub ba^ 93ilb? 
IG. aSie t)iele ^erfonen foHte STrnolb nod^ mit auf 
ba§> 93ilb malen? 
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VIII. 

Page 30, line 24 — page 34, line 24. (Reflexive 
verbs.) 

I. The old man was very glad (refl. verb) that 
the painter was willing to satisfy him. 2. All those 
who crowded (transl. : pressed themselves) around 
him were surprised (refl. verb) that he could finish 
the drawing so quickly. 3. Are you not longing 
(refl. verb) for the open air? Are you ashamed to 
go down the street together ? 4. "I can not imagine 
where this smoke comes from/' said Arnold, "per- 
haps no reason for it can be found" (transl. by 
active and refl. form ) . 5. For a long time the swallows 
built (themselves) their nests in this village. 6. They 
looked at each other with a sympathetic glance; 
he did not know why and he did not ask her. 7. 
When Arnold recognized the people, he immediately 
remembered (refl. verb) the funeral procession. 
8. Thereupon the two friends turned (refl. verb) 
their steps toward the cemetery. 9. She was not 
mistaken (fid^ irren) that she had never seen a rail- 
road nor had heard about the telegraph. 10. "Will 
you bend down (refl. verb) to that old stone and 
decipher the inscription for me?'' she asked him 
earnestly. 11. A few large bright tears found their 
way (refl. verb) into her eyes, when she heard that 
it was her mother's grave. 
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I. aSem tat Strnolb ben SBiHen iregen be§ Seid^en^ 
5ug§ auf bcm Silbe, fid) felber ober bem 33auer? 
2. aßen brängte bie ganje gamilie um ii)n f)er? 3. aWtt 
tpem gingen 3lrnoIb unb ©ertrub burd) ba§ S)orf? 

4. ©af)en bie Sllten fid) felber 3u ober il^ren ^inbern? 

5. 3Bcr l^atte ben ©rbraud) auf ba^ 3)orf gelagert? 

6. 3Bem bauten bie (Sd^lüalben fein 9left mel^r? 

7. ©alö^n bie 3Käbd)en ftd) unter einanber ober ben 
3WaIer an^ trenn ©ertrub mit einem t)on il^nen fprad^? 

8. Senften fid^ il^re ©d)ritte öon felbft ober iDurben fie 
gelenft? 9. 3Barum fud^te 3lrnoIb feine Begleiterin 
aufäulieitern? 10. SBie fonnten beibe nur mit 3)lüi)e 
bie ©d^nörfclfd^rift lefen? 

IX. 
Page 36, line 3 — page 40, line 18. (Subjunctive.) 

I. One would have had a better view from the 
cemetery over the village, if the peculiar mountain 
haze had not been lying over the forest. 2. She said 
that they must not be mourning now, because they 
were going to dance as soon as the church bells had 
stopped ringing. 3. Arnold asked her whether none 
of them went to church and whether the minister 
was also going to the inn. 4. Gertrude knew that 
the minister had written everything about the church 
in (into) a voluminous book. 5. Had the two taken 
a walk through the village now, they would have 
Seen the girls dressed for the festivity, and the boys 
likewise in their best array. 6. Arnold noticed how 
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wonderfully well the girl looked in her simple attire, 
and how little the longing for her Henry seemed to 
oppress her heart. 7. Arnold feit as if he ought to 
give expression to a thought of that kind, yet he 
controlled himself, for he noticed that his heart was 
beating violently. 8. He sighed, however, so that his 
companion heard it: "Would that I had not to go 
home to-morrow." 9. "However much (irie \ei)V. . . 
aixij) you may wish to go away," she answered, 
"you will have to stay longer than you may like/' 
10. "Yet, whether that is (may that be) a happy or 
a gloomy thought, let us now look around a little, 
in Order to get acquainted with the young men." 

I. aBa§ fagte ®ertrub, al§ STrnoIb rofd) an iijve 
©eite trat? (Answer in indirect discourse.) 2. SBq*» 
tum, fagte bog aKöbd^en, ginge Iein,§ t)on il^nen in bie 
^rd^e? (Ind. disc.) 3. SBa§ fragte 2IrnoIb iregen 
be§ 5ßfarrer§? (Ind. disc.) 4. SBäre Slrnolb glüdf- 
lid^er getpefen, tvenn ber 5ßfarrer nidit in ba^ SBirt^* 
]^au§ gef)en irürbe? 5. SBaS erlriberte ©ertrub, aK 
SIrnoIb um ben erften Zan^ bat? 6. Ratten fte in 
einem anbevn ®orfe an btefem Zaqe niijt fo fdiön ge* 
fdiminfte aKäbd^en unb SSurfd^en gefeiten? 7. SBa§ 
bad)te 9IrnoIb t)on §einridö, al§ er tl^t^en 5trm in bm 
feinen sog? (Ind. disc.) 8. aBa§ tnünfdöte er, al§ er 
an morgen badete unb letfe feufate? 9. SBäre STrnoIb 
gerne bei ©ertrub geblieben? 10. SBa^ fagte ©ertrub 
t)on bem f rollen geft? (Ind. disc.) 



dby Google 



70 ©ermelSl^aufen 

X. 

Page 40, line 25 — page 45, line 9. (Passive.) 

I. By one of the young peasants Arnold was led 
around in the house füll of merrily reveling guests. 

2. Throwing rings and other games were being 
played in one of the rooms, when all at once the 
Signal for the beginiiing of the dancing was given. 

3. The dance had to be started by the magistrate's 
daughter. 4. But she and Arnold could not accom- 
modate themselves to the time, because the music 
seemed to have been taken from a stränge melody. 
5. Only one thing was noticed by them : as often as 
the stroke of the cracked bell was heard, the music 
(was) stopped. 6. As soon as the strokes had been 
counted, there was dancing again and singing until 
ten o'clock, when a recess was taken in the dancing. 
7. When the eleventh hour Struck, he was overcome 
by a Strange awe. 8. As soon as the noise could 
be stopped (transl. : unterbrüden) , the dancing was 
to be started again. 9. The young boys were excited 
(transl.: heated) by the wine, and now there was 
shouting and screaming (transl. by impers. passive 
form). IG. Nothing could be done (transl. by refl. 
verb or man) ; the hilarity seemed to be increased 
by the noise and tumult of all the others. 11. The 
young painter was not believed when he said he no 
longer feit happy in the noise. 
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I. 2Bq§ ö^WöI) mit 3lrnoIb burdt) einen ber jungen 
Surfd^en? 2. SBa^ tat man in bem britten gintmer, in 
ba^ 3lrnoIb fam? 3. SBie iDurbe ba^ 3eii)en äum 93e- 
öinn be§ Slanae^ gegeben? 4. SBurbe 3lmolb feine 
5£änäerin ftreitig gemadt)t? 5. konnten bie ©dtiläge 
ber ^ird^englode im ©aale gel^ört iDerben? 6. SBa^ 
gefd^a)^ um ^el)n Ui)v? 7. SBeldöer @adt)e (matter) 
tüuxbe t)on 3lrnoIb fein SRaum gegeben? 8. SBoöon 
töuxbe fein ^era burdE)äogen? 9. SBirb ein ^nb im* 
mer bon feiner 3Wutter geliebt iDerben? 10. SBa§ ge* 
fd^al) mit bem elften @dE)Iage? 

XI. 

Page 45, line 23 — page 49, line 24. (Modal 
Auxiliaries.) 

I. When Arnold was about (use tüOÜen) to put 
his arms around Gertrude for another dance, she 
slipped away and toward the door of the hall. 
2. While he was still thinking what she could mean 
by that, and what she intended to do, she took his 
arm and led him through the village. 3. They could 
have Seen the inn from the little hill, if they had not 
turned to the left. 4. He did not care to leave (use 
modal aux.) Gertrude, but she told him that he had 
to go for his own sake. 5. He was not allowed to 
go from the place where they had just been. 6. She 
wanted to wait for him at the inn, until the clock 
had Struck twelve. 7. He was just going to return 
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(modal aux.) to the inn, when the storm became so 
severe that he was obliged to bend down to the 
ground. 8. He could not help touching the knap- 
sack on the ground, which Gertrude most likely 
(modal aux.) had fetched from the house. 9. He 
was determined (modal aux.) to strike the broad 
and white road again, even if he should have to 
grope about in the shrubbery. 10. But it was im- 
possible for him (modal aux.) to find the solid road 
again, although he knew he had not missed the wall 
surrounding the village. 11. This wall was said to 
run right across the road; even if he had lost his 
way, he knew that he had not passed by the village. 

I. SBq§ lüoHte Strnolb tun, qI§ ©ertrub fid^ t)löfeltcf| 
t)on il^nt Io§madE)te? 2. SBa§ fragte er fie brausen öor 
bem §aufe? 3. ^'oMt 3IrnoIb in bem 2)orfe yxxC^ Bei 
©ertrub Bleiben bürfen ober mufete er fort? 4. SBaS 
fagte er Sfyc öon feiner SieBe? (Indir. disc.) 5. SBie 
ft)ät tüor e§ ungefäl^i^, al§ fie 3IBfdE)ieb nal^men? (An- 
swer with modal aux.) 6. SBa§ mufete 2trnoIb ber* 
ft)redE)en? (Indir. disc.) 7. 3WodE)te Strnolb il^r gern 
folgen ober Blieb er ftel)en, qB fie in ^0.^ ®orf äurüdf- 
ging? 8. SBa^ gefdEial^ burdE) \^^xi l^srüBerfaufenben 
SSinb für Slrnolb? 9. SBag murmelte Strnolb bor \xi) 
l^in, qI§ bie 3^it um trar? (Indir. disc.) 10. SBar e§ 
möglidö, ^a^ SIrnoIb ben feften SBeg gelreugt I)atte, aB 
er öon bem IeidE)ten Slbl^ang l^erunterfam? 
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XIL 

Page 50, line 5 — page 56, line 24. (Participle and 
Infinitive.) 

I. Instead of getting lost still farther, he resolved 
to wait for the old clock to strike one. 2. Although 
tired to death and seized by a stränge awe, he could 
not steal a moment's sleep from the long night. 
3. His eyes, seeking the old church tower and the 
weatherbeaten roofs, saw nothing but a wild under- 
growth of alders. 4. Being firmly determined to 
find the place again, he reached the stone, marked 
distinctly by the lilac bush with its stiff branches. 
5. Although keeping the same direction as yesterday, 
he had to stop before the scrub alders without being 
able to find the lost village. 6. Instead of continuing 
his vain search, he wanted to take a guide, in order 
not to miss his way again. 7. While he was lying 
under the tree, a dog came running toward him. 

8. An old man, who had gone hunting and whom 
Arnold had not seen coming, stood before him. 

9. After having spent the whole night in the thicket, 
he looked as if he were coming from the jungle 
(transl. : thorns and swamps). 10. The hunter had 
heard the legend told that Germeishausen had sunk 
(away) there. ii. But he bade the young traveler 
not to mention the name of the place again. 12. Ar- 
nold who had the drawing lying in his band, said: 
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"I shall not believe your words (Sieben), until I 
shall see Dingelstedt lying in the valley/' 

I. S^ lDeIdt)em S^ede Blieb 3lrnoIb auf einer 
trodnen ©teile ftel^en? 2. SBie arbeitete er fid) tDieber 
auf ba^ 'i)'6i)ex gelegene ^ügellanb l^inauf ? 3. 3lfö toaS 
für ein 9Kann mieb er 3ule^t hen tiefen, bunflen 
Orunb ? 4. SBq§ für ein SBeg wav unter ben öerf riip* 
tjelten SBeiben nidE)t äu erf ennen? 5. aBeId)en ^la^ 
I^Qtte er unter taufenben tüieber erfannt? (Use par- 
ticipial construction.) 6. gr fd^ritt ba^ Zal äurüdC, 
oI)ne tDa§ finben 3U fönnen? 7. 3Wit tüQ§ für einem 
©efül^I tDonte er bie ^ßaffage eraiüingen? 8. SBag 
fonnte er Ieid)ter befommen, ftatt iDeiter äu fud^en? 

9. aSaS betradE)tete ber alte Söger fid^ neugierig? 

10. aSoäu tooHte 3lrnoIb OermeBIjaufen toieberfinben ? 
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a(r adv., away, from, oflF. 
a^'^^iegeitr bog, ö^^ooen, tr., 

branch off; intr., f., turn 

away; turn into. 

brodjen, tr., break off. 
a^^btüffeitr tr., separate by 

pressing; oppress. 
$[(enb, -§, -e, m., evening; 

fteute a^eitb, to-night. 
51'icnblttft, -, ^e, f, damp 

night, evening breeze. 
a^eitbi^r adv., at night. 
ahtt, conj., but, yet, how- 

ever. 
a^'^fü^tettf tr., take or lead 

away. 
öi'gcfÄtcbctt, />ar/. a(//., sep- 

arated, secluded. 
a^'gettagcttr part. adj., worn, 

shabby. 
Slö'Jang, -e§, ^c, m., slope. 
a^'^fornmettr !am, öefotnnten, 

«n/r., f., go astray, lose 

one*s way, be lost. 
ai'*fü6(ctt, tr., cool off, re- 

fresh. 



aV-maUxif tr., paint, take a 

picture. 
a(' »nehmen, nimmt, nal^m, 

genommen, fr., take off or 

away, remove. 
aft'= rufen, rief, gerufen, fr., 

call away. 
^('f^teb, -§, -c, w., leave, 

farewell. 
t^'-Wit^ttip fdftlofe, gef(f)Iof* 

fen, tr., close off, shut off. 
tA'Sit6)tn, ftid^t, ftad^, ge* 

ftod^en, tr., separate, set 

off; — gegen, contrast 

with. 
ai'=fteölcn, ftiel^It, ftal^I, ge^ 

ftol&Ien, tr., steal. 
ai'=fto6cn, ftöfet, ftiefe, ge* 

ftofeen, tr., thrust off; re- 

pel. 
a(' ^tragen, trägt, trug, ge* 

tragen, tr., carry off ; wear 

off. 
ai'=ttie6rett, tr., keep off; 

decline. 
a^'^ttienben, lüanbte, ge^ 

toanbt, tr., turn aside; 

refl., turn away or aside. 
aft'^ttierfcn, tüirft, tüarf, ge* 
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tüorfen, /r., throw off or 

aside. 
a^^Sttieigeitr /r., turn off; 

rejl., branch out. 
a(tl, inier j., ohl alas! — 

ttiaS! nonsense! 
acifttr «MW., eight. [tion. 

^(i^'tungr f-, caution, atten- 

eighteen hundred. 
31'ber, -, -n, /"., vein. 
ti% inier i.. Oh ! 
ä(n'(t(tlr ad]., like, similar. 
$[4'nun0, -, -tXK, f., pre- 

sentiment, foreboding ; sus- 

picion. 
att (a0err aScr aSed), a(//. 

ancf /)ron., all, every, any; 

tiVit^f everything, every- 

body; allcd anbte, every- 
thing eise. 
attein', adv., alone; conj., 

but, however. 
attetbingd', adv., to be sure; 

indeed; certainly. 
attet^anb'r indecl adj., all 

kinds of. [of. 

aKcrlci'r indecl adj., all sorts 
ald, con/., than; as, when; 

— nh, as if; ntifttS — , 

nothing but. 
al'föf cön/., therefore; at/i;., 

so, thus; accordingly. 
a\if adj., old; mctttc %lit, 

my wife, my old lady. 
%Vitx, -§, -, n.. age. 
artettümltfit, at//., antiquat- 

ed, quaint, ancient. 
am = an bem. 



att, prep. with dat. or acc, 

on, upon ; by, near ; at, in ; 

along. 
an' ^hteäitn, bricht, hta^, qc^ 

brod^en, tr., break in; 

inir., f., dawn. 
^In'benfeitr -§, - n., mem- 

ory, recollection. 
tttt'bct, -er, -e, -t», adj., 

other, different; ein anbe* 

ter, another; some one 

eise. 
an'beti^r adv., eise, other- 

wise, differently. 
Sltt'fönör -§, ^e, w., begin- 

ning; im — , at first. 
att'=fanöen, fängt, fing, qe^ 

fangen, ir. and inir., begin, 

open, commence. 
att'=öe6en, gibt, gab, gegeben, 

tr., mark, sketch, indicate. 
att'=öe6cn, gel^t, ging, gegan^ 

gen, ir., approach; con- 

cern; gejt unS nlä^t» an, 

does not concern us. 
att'öelaitfctt, pari, adj., dull, 

dim, tarnished. 
ättöft'li*, adj., fearf ul, timid ; 

adv., anxiously. 
5Cn'6ö6c, -, -n, f., height; 

eminence, hill. 
an' = laufen, läuft, lief, gelau^ 

fen, inir., f., run up, 

hasten toward. 
an'=Ie8cn, tr., put on, lay 

out, build. 
an'=malenr tr., paint; ttiieber 

einmal frifdi — , to paint 

over. 
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^n'mistr /., grace, graceful- 

ness, charm. 
an'=rebcn, tr., speak to, ad- 
dress. 
att'=rcnttcn, rannte, gerannt, 

intr., f., run against. 
an'=ntfcn, rief, gerufen, ir., 

call, appeal to. 
att'=f*laöcn, fdfjlägt, fd^Iug, 

gef(f)Iagen, ir., strike ; intr., 

bark. 
5Cn'fciftIaöcn, -§, n., striking, 

ringing. 
att'=fejen, fielet, fal^, gefeiten, 

tr., look at ; notice ; see ; 

bad fa( man ttm auf bcn 

crftett aSUrf an, the first 

glance was enough to 

show that. 
Sln'fcÖcnr -§, n., sight, look, 

appearance. 
an'ftänbtg, adj., proper, re- 

spectable, decent. 
an'=ftcficn, tr., appoint; refl., 

feign; take one's place. 
Änt'lt^, -e§, -e, n., face, 

visage, countenance. 
an' = treten, tritt, trat, getre=s 

ten, inir., f., step up, get 

ready for, begin. 
^(nt'niott, -, -en, f., answer, 

reply. 
ant'morten, intr., answer ; — 

anf, reply to. 
an'=atcien, gog, gegogen, tr., 

attract ; rr/"/., dress. 
5tn'attö, -e§, -"e, w., suit. 
5Cr'6cit - -cn, f., labor, 

work. 



ar'^etten, tr. and intr., work, 

labor. 
arg, adj., terrible, fierce; 

bad. 
3lrm, -e§, -e, m., arm. 
arm, adj., poor; miserable. 
3lr'mc§(änöC, f., arm's 

length ; in — t}on ftä}, off 

at arm's length. 
Slr'mwt, /., poverty. 
5lrt, -, -en, /., kind, manner, 

way. 
3lft, -e§, -^e, m., branch, twig. 
21'tcm, -§, m., breath. 
a'tcmloS, a(//., breathless. 
anäif conj., also, too; even; 

either ; llkewise ; aöcr — , 

but yet, however, like- 

wise; fo einfatfi fie — ttia= 

rcn, simple as they were. 
auf, prep. with dat. or acc, 

upon, on, up, to, at, in, 

for, about, towards ; — a6, 

up and down. 
auf =6(afcn, bläft, blie§, ge* 

blafen, tr., blow or puff 

up. 
attf'=f aßen, fäHt, fiel, gefal* 

len, inir., f., fall upon; 

strike, attract attention. 
auf'=finben, fanb, gefunben, 

tr., find, discover; lief? 

fti^ — , was to be found. 
auföcleöt, part. adj., dis- 

posed, in the mood. 
auf'öcröumt, part. adj., in 

good humor, cheerful. 
auf =örctfcn, griff, gegriffen. 

tr., lay hold on, take up. 
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auf = Reitern, tr., encourage; 

refl., cheer up, unbend 

one's mind. 
awf'^orciftcn, intr., listen at 

once, listen attentively. 
auf =(9renf intr., cease, dis- 

continue, end, stop. 
auf =fnö^)fen, tr., unbutton. 
auf=fommctt, lam, flefom* 

men, intr., f., get up, come 

up, come into vogue, arise. 
auy 4adi€n, intr., laugh ; fteü 

— , burst into a merry 

laugh. 
auf =Icfett, lieft, Ia§, Qclefen, 

tr., pick up, gather, find. 
aufmerffantr adj., mindful, 

attentive. 
Slufmcrlfamfeit, -, -cn, f., 

attention. 
auf =nc6mcn, nimmt, nafjxn, 

genommen, tr., take up, 

admit, receive. 
auf =f(^ina0cn, tr., unbuckle. 
auf=f(^irctbctt, fdörieb, fle^ 

fd^rieben, tr., write down. 
aufsfcttfjett, intr., heave a 

deep sigh. 
auf=f^tclctt, tr. and intr., 

begin to play, strike up, 

play on. 
anV-^ptimtn, fprang, ge* 

fprungen, intr., f., jump 

up, bounce up, Start up. 
auf =ftc6cn, ftanb, geftanben, 

intr., f., rise, get up. 
auf^ftciöeur ftieg, geftiegcn, 

intr., f., arise, mount, 

come up. 



auf =tiiu(iftenr intr., f., emerge, 

come into view, appear. 
auf =tticrfctt, lüirft, tuarf, gc* 

tüorfen, tr., throw open, 

open. 
Slu'öCr -§, -n, n., eye. 
^n'Qtnhlxä, -§, -e, t»., 

moment. 
anqtnhüä'üdi, adj., at this 

moment, instantaneous, 

immediate. 
au&, Prep, with dat., out, 

away f rom ; over ; t>on . . . 

— , from; — fettt, be out, 

be over. 
aud'^((et(cn, blieb, geblic^^ 

ben, intr., f., remain or 

stay away, be absent. 
auS' =ircttett, tr., extend, 

spread out. 
au8'=bc6nen, tr., extend; 

Stretch out. 
au8'=bcnfctt, backte, Qeba(^t, 

tr., think out, meditate, 

plan, devise. 
^ui^'btuffr -e§, ^e, m., com- 

posure, expression. 
5Cu8'fü6runöf - -cn, f., Per- 
formance, accomplish- 

ment; execution. 
aud^ge^eur ging, gegangen, 

intr., f., go out, take a 

walk. 
auS'öenommen, part. adv., 

excepted, except. 
aui^'aetu^t, see audntl^en. 
aui&'öeuic^fclt, part. adj., 

transformed. 
aH§'=fic6cn, bob. rteboben. fr. 
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and intr., take out; get 

ready for a blow, warn. 
an^' =la(ltiQn, tr., make fun of, 

ridicule. 
an^' 4&uitn, tr., ring out; 

thtn ttittb ber Q)ottei^btenft 

an^QMuUi, the bell is 

just ringing for the close 

of the Service. 
an^'4tqtn, tr., lay out, 

veneer, decorate. 
JlttS'nafttne, - -n, f., ex- 

ception; eine — maiiien, 

be an exception. 
att^'^neftmett, nimmt, nal^m, 

genommen, tr.y take out, 

except. 
au^'^tufitn, intr., rest; refl., 

rest. 
au«'=f*lafctt, fd)Iäft, f(f)ltef, 

gefd^Iafen, «nfr., sleep 

enough, have a good rest. 
au&'^iäilaQtn, f dalägt, fd^Iug, 

gef dalagen, tr. and intr., 

strike out, decline; finish 

striking. 
au8'=f liftreiten, fd^ritt, qc^ 

fd^ritten, intr., f., walk 

ahead. 
aud^ffiftüttenr tr., pour out; 

r^//., open one's heart; 

ftdi twr ßo*en — tooUcn, 

nearly split with laughing. 
att8'=fe6en, fielet, fa^, ge* 

feigen, intr., appear, seem; 

bana^ aui^fe^en, look like 

it. 
au^tX, Prep, with dat., out- 

side of, except, beyond, 



without, beside; — fiiift 
fein, be beside one's seif. 

au'^erbemr adv., moreover, 
besides. 

äu#et-e (ber, bie, bai&) , adj., 
outward, exterior. 

ätt'gerft, adj., utmost, ex- 
treme; farthest. ♦ 

au^'-^pteäitn, fpdd^t, fprad^, 
gefprodfjcn, tr., pronounce, 
express, utter. 

att8'=ftrerfcn, tr., stretch out, 
expand, extend. 



^aäi, -e§, ""e, m., brook. 
SBarfe, -, -n, f., cheek. 
SBofttt, -, -en, f., way, road. 
haih, adv., soon. 
SBafi'ftaat, -g, m., ball dress 

or costume, finest clothes. 
(an'nen, tr., ban, charm, en- 

chant, root to the spot. 
haxfäi, adj., sharp, unkind, 

peevish, gruff. 
SBort, -e§, ""c, m., beard. 
hat, See bitten, 
(au'en, tr., build, construct, 

cultivate, plant. 
S3att'er, -§, -n, m., peasant, 

farmer. 
S3ott'erfro«, -, -en, f., 

farmer's wife. 
^ött'erin, -, -nen, f., country 

woman, country girl, far- 
mer's wife. 
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SBau'crnfinb, -c§, -er, n., 

farmer's child, country 

boy or girl. 
Sott'crntnöbiften, -§, -, n., 

country girl. 
S5au'erntra*t, - -cn, f., 

country style or dress. 
öatttn, -e§, "c, m., tree. 
(cbcffcn, tr., Cover, protect. 
bebeis'tettr tr. and intr., mean, 

denote, signify. 
bcfitt'bett, befanb, bcfunben, 

tr., find ; refl., be, find 

one's seif. 
^Cßeö'ncn, intr., f., meet, 

pass, come across {dat.). 
S3cöeö'ncn, -§, n., meeting, 

reception. 
SBcötnn'r -§, w., beginning, 

opening, procedure. 
(egin'nenr begann, begonnen, 

tr. and intr., commence ; 

take up, Start. 
bcölei'tctt, tr., accompany, 

go along. 
Scölct'tcr, -§, -, w., accom- 

panist; companion, escort, 

attendant. 
aScöIct'tcnn, -, -nen, f., 

female companion. 
ftcörci'fcn, begriff, begriffen, 

tr., conceive, understand, 

apprehend. 
löcjaö'ltiift, adj., pleasing, 

comfortable, agreeable. 
icftartcn, behält, ber)ielt, be? 

l^alten, tr., keep, hold, re- 

tain, preserve. 
ict, prep. with dat. and acc. 



near, about; at, by; with, 

among; at the house of, 

on account of ; — un§, in 

our village. 
ftel'=be6alten, bel^ält, bel^iclt, 

bel^alten, tr., keep on, re- 

tain, follow. 
^tx6)'Uf -, -n, f.y confession. 
ict'be, adj., both, thetwo. 
S3ci'öabe, - -n, f., addition. 
SBettif -e§, -e, «., leg. 
ftetfct'te, acfz/., at the aide, 

aside. 
ftef^fc^ctir fr., bury. 
(et'=tt}o(ncnr intr., attend. 
bcfannt'r part. adj., well 

known, familiär, acquaint- 

ed. 
ieHcmint', part. adj., op- 

pressed ; — a» 9Wtttc ttier= 

bcn, to begin to feel op- 

pressed. 
(efom'mettr be!am, be!om* 

ttten, tr. and intr., % and f., 

get ; agree ; etttiaS (efummt 

einem öwt, it does one 

good, it agrees with one; 

Jtt fcjctt — , get to see, 

have a chance to see. 
bcrictt, intr., bark. 
ienat^i'fiart, part. adj., neigh- 

boring, near by. 
S3enc6'mcn, -§, n., behavior, 

conduct. 
(enisfaettr tr., use, make use 

of; seize. 
(eo6'a(^tenr tr., observe, no- 

tice. 
6c^)flon'3Ctt, tr., plant. 
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htqntm', adj. and adv., com- 

fortable, easy, convenient. 
Jctciift'nctt, tr., calculate, es- 

timate, figure out. 
Bcrcfci^cm, tr., enrich. 
ÜBergf -c§, -t, m., mountain. 
löcr'gcSftatiö or SScröJanör 

-(c)§, -^e, m., hillside, 

slope. [tain stream. 

S^crg'ttiaffcr, -§, - n., moun- 
(erü^rettr tr., touch. 
SBcrüJ'rutiö. - -cn, /., touch, 

contact. 
(ef(tiet'ben, adj., modest, re- 

served, reticent. 
Bcfon'bcriJ, adv., especially, 

in particular. 
hejpvt'äitn, befprtd^t, be^ 

fprad^, befprod[)en, tr., talk 

over, consider, discuss. 
Jeff er, adj. and adv., better. 
SBeffcrutiöf - -cn, f., better- 

ment; improvement ; cor- 

rection. 
Beft, adv., superl. of gut, 

best; OttfS icftc, extreme- 

ly well or good. 
Bcfte (bcr, btc, ba§), superl. 

of öttt, best; am beftcn, 

(the) best; baS SScftc, the 

best ; mettt befter $err, my 

dear Sir. 
Befttm'tncn, tr., determine. 
befttmmt', />arf. adj., de- 

termined, definite, certain. 
(efiürjt'r />ar/. arf/., amazed, 

perplexed. 
(etöit'benr fr., stun, amaze; 

drown (by noise), deafen. 



be'ten, tr. and intr., pray, re- 

quest. 
hcttaäi'itn, tr., observe, look 

upon, onsider. 
öetra'öen, -§, «., conduct, 

behavior. 
betre'tcn, betritt, betrat, be^ 

treten, tr., tread, enter, 

Step upon. 
htitWhtn, tr., trouble, afflict, 

grieve. 
öctt, -e§, -en, «., bed. 
bettietfcnr tr., prove, demons- 

trate. 
besoft'Icn, tr., pay. 
besctt^i'ncn, tr., mark, indi- 

cate, point out. 
bcaeu'öcn, tr., prove, testify, 

attest, witness. 
btc'gctt, bog, gebogen, tr., 

bend. 
SSic'öunör - -en, f., bend, 

curve. 
ötcr, -e§, -e, n., beer. 
bic'tcn, bot, geboten, tr., 

oflfer, tender; bid. 
SBllb, -e§, -er, n., picture, 

drawing. 
iilböübft^i, adj., as pretty as 

a picture. 
btlbffitSn, a(/y., very beauti- 

ful. 
hx^, Prep, with acc, tili, un- 

til ; — 3«, to ; — um, un- 

til about; conj., until. 
Btt'tcn, bat, gebeten, tr., ask, 

request, beg, pray. 
itt'tcr, adj., bitter, severe, 

sharp. 
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ftlattf, adj., bright, clear, 

clean. 
ftla#f adj., pale, wan, with- 

out color. 
»latt, -e§, ""er, «., leaf, sheet. 
aSIatt'öutrlanbc, -, -n, f., 

garland of leaves. 
a5let, -§, -c, n., lead; in — 

gefaxt, set in lead. 
((et'^eitr blieb, geblieben, 

intr., f., remain, stay; 

fielen — , stand, stay, stop. 
ölci'ftift, -§, -e, m., lead 

pencil. 
((en'beit, tr., blindfold, daz- 

zle, deceive. 
a5Hcf, -e§, -e, w., glance, 

look, sight. 
(Uffeitf intr., look, view, 

glance. 
(lonb, acf/., blond, fair. 
(lonb'^aattQr adj., light- 

haired. 
S3Iut, -e§, n., blood. 
blu'ttör a<^/-, bloody; btc 

^änbe — rt^cn, Scratch 

the hands until theybleed. 
SJo'bctt, -§, ^, w., ground; 

earth; floor. 
lööfe or iö§, acf/., bad, evil; 

mad, angry, vexed. 
93tanbr -e§, -^e, w., brand; 

fire ; ttiteber itt — ftrtnöcn, 

relight. 
SBrat'^t^e, -, f., boiling or 

roasting heat. 
(rau'fiftenr tr., use, need. 
btau'eitr fr., brew. 
(taisit, adj., brown. 



itx^mClx^, adj., brownish. 
i>xt'6)txif bricht, hmä), %t'^ 

brocken, tr., break; sub- 

due, dim ; ge^toc^en, 

crushed. 
%xt\if adj., Wide, broad. 
(reit'tanbtg, adj., broad- 

brimmed, with a broad 

edge. 
ftrctittett, brannte, gebrannt, 

tr. and intr., burn. 
(rtn'geitr brad^te, gebrad^t, 

tr., bring, carry, fetch; 

fertig — f finish, accom- 

plish ; auf baö $a^ter — , 

put on paper, sketch. 
ajrct, -e§, -c, «., bread. 
»rüefe, -, -n, A, bridge. 
(rün'ftigr adj., inflamed, ar- 

dent, bot, fervent. 
»ruft, -, ""e, f., breast. 
löu*, -e§, ^er, n., book. 
»ün'bcl, -§, -, n., bündle. 
S3urf*(e), -en, -en, m., boy, 

lad, fellow. 
»ufiift, -e§, -"e, w., bush, 

shrub. 

ßftr. = Göriftt. 
66rtftui&, e::&rifti, w., Christ. 
66riftcnmcttf(ti, -en, -en, w., 
Christian. 

ba, adv., there; then, just 
then; conj., as, while, 
since. 
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hahtV, adv., by or in it; 

thereby ; meanwhile, at the 

same time; — feilt, be 

present, be there. 
^aiiftr -c§/ ^er, n., roof. 
boburfi^'r adv., through that, 

thereby; by this means. 
bttftir', adv., for this or that, 

therefore; for it; aficiJ 

S'^ta6) — , everything made 

this evident. 
bttgc'öCtt, adv., against this; 

ntci^tS — Mafien, have no 

objection ; ftöttc nicifttS — , 

ba# ein ^ünftler tttoxtbi, 

had no objection to an 

artist obtaining. 
ba^etm'r adv., at home; — 

fein, be at home, have 

one's home, live. 
ba^in', adv., in that direc- 

tion; thither, away; löiS 

— , until then, so far. 
ba'^inaui^r adv., out there, in 

that direction. 
bamit'r adv., thereupon, 

therewith; then; conj., in 

Order that. [dawn. 

bäm'metn, intr., grow dark, 
^äm'metungr - -cn, f., 

dusk, twilight, dawn; sub- 

dued light. 
bam^fen, intr., steam, fume, 

smoke. 
banaii^'r adv., after that, ac- 

cording to that, like that; 

thereupon. 
^anfr -c§, m., acknowledg- 

ment, gratitude, thanks ; 



Q^M fei — , thank good- 

ness. 
banfen, intr., thank. 
bann, adv., then, thereupon, 

at that time; — unb 

mann, now and then. 
baran', adv., by it or that, at 

it, thereon, thereat, about 

it. 
barauf, adv., thereon, on it, 

upon it, of it. 
batin' or barin'nen, adv., 

therein, in it, within. 
batnafi^, adv., thereafter, 

thereto; according to it, 

for it, for that, thereupon. 
barü'ier, adv., over that, 

about that, thereof, there- 
on, concerning that. 
batum' or bar'um, adv., on 

account of that, about it, 

therefore. 
batun'ter, adv., among them, 

beneath it, thereunder, 

thereby. 
bai&, see ber. 
ba'=fein, toat, gelüefcn, intr., 

be there, be present. 
ba^, conj., that, so that. 
bau'etn, intr., last, continue, 

stand, be. 
baüon', adv., thereof, there- 

about, therefrom, of them ; 

gone, away. 
hc^hVi'f adv., thereto, there- 

for, to it; also. 
ba^mi'fctien, adv., between. 
^c6r. = ieaemÄcr, Decem- 

ber. 
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bcffeit, tr., Cover; hide, con- 

ceal. 
bein, betner beiitf poss. adj., 

your ; poss. pron., yours. 
bett'fen, backte, gebadet, 

tr. and intr., think, mean. 
^enf mal, -e§, -e or ^er, «., 

monument. 
benn, conj., for, because. 
ber, bie, baS, def. art., the; 

dem. pron., he, she, it; 

that; the one; rel. pron., 

who, which, that. 
ber'artiöf adj'., of such a 

kind. 
berbf adj., hearty, sturdy, 

brusque. 
ber'felie and berfcFie, bie= 

felbe, ba^fel^e, demonstr. 

pron., the same. 
be3'(a(^r adv., therefore, for 

that reason, about it. 
be'ftOf adv., (before comp.) 

the, so much the; je... 

bcfto, the... the. 
beu'tettr intr., point, indicate. 
beist'HÄr adj., distinct, clear. 
beutft^r adj., German. 
^CtttW'lanb, -§, n., Ger- 

many. 
hxä}i, adj., close, dense, 

thick; adv., closely. 
btcf, adj., thick, heavy. 
^Vdxdii, -§, -e, «., thicket, 

bushes. 
^tenft, -e§, -e, m., service, 

werk. 
bte'fcr, bicfe, blefciJ, dem. 

pron., this, the latter. 



Xtnöf -c§, -c, «., thing, ob- 

ject, creature; bor ollen 

Xtttöen, above all, first of 

all. 
bidJanno'ntW, adj., out of 

tune, discordant. 
boift, conj., yet; but; though; 

anyhow, however ; after 

all, nevertheless. 
Xonnerttiefter, interj., thun- 

der and lightning! good 

heavens ! 
^crfr -e§, ""er, n., village, 

town. 
Xorfbcttiojtter, -§, -, tn., 

villager, peasant, farmer. 
^t^xxif -e§, -cn, m., thorn, 

thorn bush. 
bort, adv., there, yonder; 

ölctiift — , right there. 
brän'gettr tr. and intr., press, 

crush, force; refl, crowd, 

force one's seif through. 
brouf, see barauf. 
bratt'#cn, adv., outside (of 

the home) ; in the field. 
bret, num., three. 
brtn, brinncn, see bartm 
brttt'öen, intr., \., press 

through, reach. 
brtt'tc, num., third. 
bro'^ctt, tr. or intr., threaten. 
brü'^ettf adv., yonder, over 

there ; — Jin, on the other 

side. 
brürfcn, tr., press. 
bu, pron., you. 
buCbcnr tr., endure, tolerate, 

suffer. 
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huntpf, adj., damp, moist, 

musty. 
bum'^figf adj., moist, musty, 

mouldy. 
hnn'ltlf adj., dark, dim, 

vague. 
%nn'U^di, -, f., darkness, 
bünn, adj., thin. 
bitri^, Prep, with acc, 

through, across, by means 

of, on account of, with; 

— Itnb — , thoroughly. 
t^uxüilbt'Un, tr., shake 

through, agitate. 
bitr^einan'ber, adv., confus- 

edly, in confusion, pell- 

mell. 
^»r^'gangr -e§, *c, w., pas- 

sage. 
bttjr^Me'öett, burd^gog, burd^^ 

gogen, tr., intermingle, 

interweave. 
hnxm)hVi'dtn, tr., thrill, flash 

through. 
bür'fctt, burfte, geburft, morf. 

oMjr., may, be permitted, 

could, be able, must, dare. 
^urft, -e§, m., thirst. 
bÜ'ftcr, oJ/., gloomy, dark, 

dusky, cloudy, sullen. 



eben, adv., just, right now. 
t'htn^oM, adv., likewise, 

also. 
t^i, adj., genuine. 



Gdfe, -, -n, f., corner, nook, 

edge. 
t^tf conj., before, sooner. 
C^i'rentoa^e, -, -n, /., guard 

of honor. 
ei'iäjicnoft, -c§, *c, w., brauch 

of an oak tree. 
ei'gcttf adj., own, proper; 

particular; stränge, pecu- 

liar. 
et'qeniltäi, adv., really; tutttr 

hoät niiäjit — , well, in re- 

ality not quite. 
Gi'öcntitm, -c§, ^cr, n., prop- 

erty. 
eigentüm'Uf^, orf/., proper, 

peculiar, stränge, queer ; 

remarkable, wonderful. 
ein, eine, ein, indef. art., 

a; num., one, some one; 

something. 
ein, adv., within. 
einan'ber, adv., one another. 
ein'=bre«Jen,bnd)t, brad^, qe^ 

brod)en, intr., f., break in, 

begin, approach ; ein= 

brciftenb, gathering. 
einzubringen, brang, gebrun* 

gen, intr., f., press in, 

enter by force. 
ein'faäf, adj., simple, piain. 
ein'fltt#, -e§, ''e, w., in- 

fluence. 
ein'=ffi6ren, tr., introduce. 
ein'geben! (with gen.), adj., 

mindfui, remembering, re- 

miniscent. 
ein'=ge5en, ging, gegangen, 

intr.,\., enter, appear; ein= 
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unh an^qtfitn, be at home, 

know well; 5» ®i>tt — , 

be taken to God. 
eln'=Jcisen, fr., heat the 

room, build a fire. 
einige, num., a few, some. 
ein' -lahtn, labt, lub, gelabcn, 

fr., invite; tticniö ^nla= 

benbcS, but little that is 

inviting. 
ein' = läuten, tr., ring the bells 

at the beginning of the 

Service. 
ein'mal or einmal', adv., 

once, just; at once; all of 

a sudden; once upon a 

time ; noäj — , once more ; 

früher titettetd^t — , prob- 

ably once upon a time. 
ein' = rahmen, 1r., frame. 
Gitt'riifitttng, -, -en, f., ar- 

rangement, furnishing. 
etn§, num., one ; one thing. 
ein'fam, adj., lonely, alone. 
eitt'=fiftenfen, tr., pour in. 
ein' = Bretten, fd^ritt, gefd^rit^ 

ten, intr., f., turn into. 
ein'ftlBig, adj., short, brief, 

moody, taciturn. 
etn'=ftnfen, fan!, gefunfen, 

intr., f., sink into. 
etn'tdntg, adj., monotonous. 
ein'=tticnben, tüanbte, gc^ 

tüanbt, tr., object, demur, 

oppose. 
etn'seln, adj.y one at a time, 

Single; individual. 
ein'atg, adj., single, (the) 

only one. 



6t'fen(a]^n, -, -en, f., rail- 

road. [bar. 

@i'fenftaü, -e§, "e, m., iron 
ei'fem, adj., of iron. 
eis, -e§, n., ice. 
tx&lalt, adj., as cold as ice, 

frozen. 
ela'ftif^, adj., elastic; soft. 
elf, num., eleven. 
elfte, num., eleventh. 
em^iir'= rieten, tr., raise; 

refl., rise, straighten. 
em^i>r'=f*ie6en, fd^ofe, ge=f 

fd)offen, intr., f., shoot up, 

get up suddenly. 
em^or'^f^ringen, fprang, ge^ 

fjjrungen, intr., f., jump or 

spring up. 
©n'be, -§, -n, n., end; am 

— , in the end, after all. 
enh'Vt^, adj., finally, after 

all. 
eng, adj., narrow, close. 
en'gel, -§, -, w., angel. 
en'gelfiftön, adj., as beautiful 

as an angel, like an angel. 
entberf'en, tr., discover. 
entfer'nen, tr., set away, re- 

move; refl., go away, de- 

part. 
entfernt', pari, adj., distant, 

off, away. 
entfer'nnng, -, -en, f., dis- 

tance. 
entge'gen, prep. with dat., 

against, toward. 
entge'gen=fttnfeln, intr., spar- 

kle toward, gleam toward. 
entge'gen=5oIten, pit, l^iclt, 
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gehalten, tr., hold up to or 

against. 
entfic'ßcn^fijancitr intr., come 

to one's ear, sound to- 

ward. 
cnt8C'0cn==ftrc(!ctt, tr., stretch 

toward, Stretch out, offer. 
tnilanq', prep. with gen. or 

acc, along, with; btc 

^tta^t — r down the 

Street. 
etttlatt8'=f*teltctt, fd^rttt, Qt^ 

Writtett, intr,, f., walk 

along or down. 
entfi^Ue'^ettr entfd^Iofe, enU 

fd^Ioffen, refl., decide, de- 

termine. 
Q^ntf^nrbigung, -, -en, f., 

excuse, pardon, apology. 
entfte'^ettr entftanb, entftanss 

bexi, intr., f., come into ex- 

istence, arise, begin. 
cnt'ttieber, conj., either. 
enttocr'fctt, cnttütrf t, enttüarf, 

enttüorfen, tr., devise, de- 

sign, sketch. 
etttaie'^cnr entaoQ, entaogen, 

tr., withdraw, take from; 

refl., shun, avoid, escape 

from. 
entsif fem, tr., decipher. 
tv, pers. pron., he. 
erbltn'ben, intr., f., become 

blinded or blind; crüUn* 

bct, dim, blind. 
(Srb'boben, -§, w., earth, 

ground, soil. 
er'btgf adj., from or accord- 

ing to the earth, mouldy. 



^rb'raiui^, -c§, w., smoke, 

haze, mist. [understand. 
crfaf'fcn, tr., grasp, seize; 
©rftn'bunfi, -, -en, /., in- 

vention. 
erfor'fjftctt, tr., investigate, 

search into, examine. 
Ctfrt'fiäJiCtt, tr., cool, refresh, 

invigorate. 
crßrci'fctt, ergriff, ergriffen, 

tr., take possession, seize, 

catch, grasp. 
ergriffen, part. adj., seized; 

touched, moved, charmed. 
er^it'aen, tr., heat, inflame; 

refl., become excited. 
©rltt'neritnö, -, -en, f., re- 

collection, remembrance ; 

üM^ bcr — , from memory. 
erlcn'nen, ernannte, erlannt, 

tr., recognize, understand, 

realize, acknowledge. 
erflö'ren, tr., declare, ex- 

plain; solve. 
©rflörung, -, -en, f., explan - 

ation, Solution. 
erlott'bett, tr., allow,.permit. 
@r'le, - -n, f., alder tree. 
©r'lenBttf*, -e§, ^e, m., 

alder bush. 
^'lenbtdftiftt, -§, -e, n., 

thicket of alders. 
erlcngebüf*, -§, -e, n., al- 
der bushes. 
(Sr'lengeftrü^j^), -e§, n,, alder 

thicket. 
crnft, adj., earnest, serious; 

adv., gravely; gar fo — , 

altogether too serious. 
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ernft'^oftf adj., serious, 

grave. 
eröffnen, tr., open; declare. 
erreff^eUf tr., reach, obtain; 

attain. [ed, tired. 

etjäibpfi', pari, adj., exhaust- 
erWrcrf'en, tr., frighten. 
erfijrcdf'cn, erfd^rtcft, erfd^ra!, 

erfc^rocfen, intr.y f., be- 
. come frightened. 
erft, adv., first, only, really, 

not until. 
crftc (ber, bic, ha&), num., 

first. 
crftan'ncn, tr., astonish ; 

intr., \., be astonished. 
cttoa'^en, intr., f., awake. 
ermar'tcn, tr., expect, wait 

for; ber ©rttiartcte, the 

person expected. 
ermer'ben, crtüirbt, crtrarb, 

ertüorben, tr., acquire ; 

earn; gain, obtain. 
crttii'bcrn, tr. or intr., reply, 

answer. 
ersöden^ tr., teil, relate. 
ersen'gcn, tr., generate, pro- 

duce. 
crsttitn'fien, ergltjang, er* 

gtüungen, tr., force, com- 

pel. 
t^, pers. pron., it. 
ef'fcn, ifet, äfe, öegeffen, tr., 

eat; 5« SWittag — , eat 

dinner. 
©f'fen, -§, n., meal, dinner; 

beim — , at the table. 
Gg'föolf -e§, -fäle, m., din- 

ing room. 



ti')soa^f indef. pron., some- 
thing, a little ; — anbcrcö, 
another matter, different; 
adv., somewhat, a little. 

euer, eure, euer, poss. pron. 
and adj., your, yours. 



Sa^r'toeg, -e§, -e, m., drive- 

way, road. 
fal'Ien, fällt, fiel, gefallen, 

intr., f., fall; fo ttnöer^ 

fe^eni? in bte ©Rüffel — , 

drop in unceremoniously 

to dinner. 
Sortenttiurf, -e§, ^e, w., ar- 

rangement of folds. 
gamt'Ue, - -n, f., family. 
faffen, tr., seize, hold; 9C= 

fagt galten, keep on hold- 

ing; unter bcn Strm — , 

take by the arm. 
faft, adv., almost, nearly, 

about. 
fe^'len, intr., be lacking; cd 

fefilt an Q)elb, money is 

wanting. 
W'''%t\)tn, ging, gegangen, 

tM/r., f., go the wrong 

way, miss the way. 
fei'ern, tr., celebrate; intr., 

interrupt or stop work. 
fein, adj., fine, nice, sharp; 

adv., finely ; feib — toicber 

ba, be sure to be back. 
Selb, -ey, -er, n., field. 
gelS'ftücf, -e§, -e, n., piece 

of rock, cliflf. 



dby Google 



®crmcI§5oufßn 



89 



2rett'ftcr, -§, -, n., window. 
fem, adj. and adv., distant, 

far, remote. 
fcr'ttö, adj., done, finished; 

— (ringen, accomplish. 
fet'ttgen, tr., finish, accom- 
plish, make. 
fe^ adj., solid, firm, hard; 

absolute ; adv., firmly, 

tightly. 
2feft, -e§, -e, n., festival, 

holiday. 
gfeft'U^fett, -, -zw, f., festiv- 

ity, fete. 
gfeft'tägler, -§, -, m., joyous, 

festive people. 
feni^tf adj., damp. 
Sfen'er, -§, - «., fire; — 

f^lagen, strike a light 

with the tinder-box. 
ftnlien, fanb, öcfunbcn, tr., 

find ; r^/^/., find one's way ; 

fliäjl — in, understand, get 

the hang of. 
fin'ftet, adj., gloomy, dark, 

dim; sad. 
fix, adv., firm. 
flaf!^, adj., flat, level. 
glä^^e, -, -n, /., plan, level, 

surface. 
Slo'We, -, -n, f., bottle. 
flei'^ig, arf;., diligent, in- 

dustrious. 
gKe'berBufift, -c§, ''e, w., 

lilac bush. 
fliegen, flog, geflogen, intr., 

f.. fly 
fUc'ßen, flofe, gefloffen, intr., 

f., flow. 



flü(!4'tig, adj., hasty, super- 
ficial, careless ; adv., hasti- 

ly. 

Slö'öPlr -§/ -. wt., wing, case- 

ment. 
flöffiör adj., liquid, flowing, 

fluid. 
flü'ftem, tr., whisper. 
jjlttt, -, -en, f., flood, stream. 
forden, intr., f. (rfo/.), fol- 

low, pursue. 
fdrm'U^, od/., formal, real, 

appropriate; adv., almost. 
Sör'fter, -§, -, w., forester, 

game warden. 
Sorft'mann, -e§, *er, w., 

forester. 
fort, adv., away, gone, fur- 

ther. 
fi>rt'=fa6ren, fäl^rt, fitl^r, ge:^ 

falzten, intr., f., go on, 

continue; depart. 
forf=0ejen, ging, gegangen, 

intr., f., go away. 
forf^neimen, nimmt, nal^m, 

genommen, tr., take away, 

remove. 
fort'^fe^en, tr., set away, 

continue, pursue. 
fi>rt'=fi>ielen, intr., keep on 

playing, play on. 
fort'=aieften, 30g, gebogen, tr., 

pull away; intr., f., go on, 

move on, depart. 
Sta'ge, -, -n, f., question. 
fra'gen, frug and fragte, ge^ 

fragt, tr and intr., ask. 
grau, -, -en, /., woman, 

wife. 
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frei, adj., free; boi? %xt\tf 

the open air, out of doors. 
frcl'cn, tr., make love, woo, 

court. 
frci'Uifi, adv., indeed, surely, 

of course. 
frcmb, adj., stränge, foreign ; 

bcr Srcmbc, stranger. 
JJreu'be, - -n, /., joy, de- 

light, pleasure. 
grctt'benfiftrctr -§, -c, w., ex- 

clamation or shout of joy. 
frcu'big, adj., glad, happy, 

joyful. 
frctt'cttr please; refl, be 

happy, be glad; ftiäji — 

Ottf, anticipate. 
Sfrcttitb, -e§, -c, w., friend. 
Steun'bin, - -nen, f., friend. 
frcunb'Uf^f arf;., friendly, 

kind, pleasant. 
J^rtcbfiofr -e§, ^t, m., church- 

yard, cemetery. 
f rtfcft, adj., f resh, cool ; raw ; 

odv., recently. 
frof), adj., happy, merry, 

glad, joyous. 
frö^'H^r adj., glad, happy. 
??roft, -e§, -"e, w., frosf. 
^rtt«t, -, -^e, f., fruit. 
frußr see fragen, 
frö^r n(i/., early ; adv., in the 

morning; comp., formerly. 
fü^'lcn, tr., feel; refi, feel, 

be disposed. 
fü^'rcit, tr., guide, conduct, 

bring, lead, take. 
Süf;'rcr, -§, -, m., guide, es- 

cort, leader. 



fünf, num., five. 

für, prep. with acc, for, on 

account of. 
fürift'tctt, tr., fear; refl, be 

afraid. 
2rtt#, -c§, ''c, w., foot. 
2r«^'^)fob, -e§, -e, m., foot- 

path. 
S«#'tticö, -e§, -e, m., walk, 

footpath; bcn — fttnöBcr, 

over the footpath. 

qam, adj., whole, entire; 
adv., quite. 

gar, adv., quite, very; — 
niä^i, not at all, by no 
means ; — fcjr lattöC, for 
a long, long time, for 
quite a while; — fo fittt, 
altogether too well. 

Mafien, -§, ^, m., garden. 

&a% -e§, "c, w., guest. 

gaftUf^r arf;., hospitable. 

gcBö'rcttr öebar, g^^o^^"/ ^^^ 
bear, produce ; gcborcttr 
born ; nee. 

&eh'dn'h€, -§, -, n., building, 
structure. 

geben, gibt, Qah, 9^9^^^"/ ^r., 
give, confer. 

QJebet'f -^§, -e, n., prayer. 

QJebtr'ge, -§, -, w., mountain 
ränge. 

gcbo'rcn, see gebären. 

QJcburt', - -en, f., birth. 

ÜJebüfift', -e§, -e, n., bushes, 
shrubbery. 
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&than'U, -n§, -n, m., 

thought, idea. 
gebrücft', part. adj'., pressed, 

depressed, downcast. 
^efariettr -§, - n., favor, 

kindness. 
©cfüSr, -C§, -^, n., feeling, 

sense, sentiment. 
gegen, />r^/>. wj^A acc, 

against, towards; in con- 

trast with. 
QJe'genb, - -cn, f., region; 

naiäji ber — bort, in that 

direction. 
ÜJe'genteU, -§, -e, n., con- 

trary, opposite. 
gegenü'Ber, prep. with dat., 

opposite. 
gegenü'ieir^fteienr ftanb, ^t^ 

ftanben, intr., stand on the 

other side, be opposed. 
gc'öett, gc^t, ging, gegangen, 

intr., f., go. 
gegor'f^en, intr., obey. 
QJetftr -e§, -er, m., mind, 

spirit, reason. [knotted. 
^thiti'iti, pari, adj., tied, 
gclü, adj., yellow. 
0c(b'U4, aJ/., yellowish. 
ÜJelb, -e§, -er, n., money. 
gele'gen, part. adj., situated, 

placed ; at the proper time, 

apt. 
QJele'gen^ett, -, -en, f., op- 

portunity, occasion, chance. 
gelocft'f part. adj., curled. 
gerten, gilt, galt, gegolten, 

intr., be intended for, be 

considered. 



genau', adj., exact, accurate, 

carefui, close ; cigcntUift 

— , just exactly. 
genug', adj. and adv., 

enough, sufficient. 
geta'be (grab), adj., direct, 

straight; adv., just. 
geräu'mtg, adj., roomy, 

spacious. 
gering, adj., little, small, 

scarce, scanty. 
©cr'melSJaufer, -§, - m., 

resident of Germeishausen. 
gern, adv., gladly ; — fioben, 

like; — mögen, like; — 

fe^en, like to see. 
gef^e'Jen, gefd^iel^t, gefd^a^, 

gefd^el^en, intr., f., ofteyi 

impers., occur, happen, be 

done. 
gefi^eit', adj., cleyer, shrewd, 

sensible. 
©ef^ti^i'te, -, -n, f., story, 

history. 
ÖJefiftirr', -e§, -e, n., vessel, 

crockery, dishes. 
©eferie, -n, -n, m., comrade, 

partner; journeyman. 
®efefl'f(ftaft, -, -en, f., Com- 
pany, Society, association. 
QJeftifit', -e§, -e or -er, n., 

face. 
gef))a'#tg, adj., funny, merry, 

joking. 
QJef^jle'Un, -, -nen, f., play- 

mate. 
ö)ef|jröift', -e§, -e, n., con- 

versation; in btefem — , 

while thus talking. 
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^tjptnn'qm, part. adj., crack- 

ed. 
©cftalt', -, -cn, /., form, 

figure. 
geftem, örft'., yesterday. 
ÜJcftriMi^)', -e§, -e, n., under- 

wood, bushes. 
ÖJctrönf, -e§, -^, n., drink, 

beverage, potion. 
getrau'cn, /r., trust; r^//., 

dare, undertake, be bold. 
geü^tf ^^^ üBem 
gctoa^r^ öJ/., aware; — 

toerbcn, become aware, no- 

tice, discover. 
Q^mM', -, -cn, /., power, 

force, violence. 
getoin'nen, getnann, getüon^ 

neu, tr., win, gain. 
gctoifi, adj., sure; ai/z^., cer- 

tainly. 
©cttiit'tcr, -§, -, n., thun- 

derstorm. 
ÖJctoofitt'Jctt, - -cn, f., cus- 

tom, habit, use, practice. 
getttd^n'Hf!^, a^//., customary, 

common, general, usual. 
©tc'Bel, -§, -, m., gable. 
Q^lans, -e§, m., splendor, 

brightness, radiance, bril- 

liancy. 
glön'acn, intr., shine, glitter, 

glister. 
@la§, -e§, -"er, m., glass. 
glau'fien^ fr. ö«J i'wfr, be- 

lieve, trust; suppose. 
^tvS^f adj., the same, like ; 

adv., at once, immediate- 

ly; — einmal, right here 



or now; bort — , right 

there. 
^UV^en, qIu^, gcglld^en, 

intr., look or appear like, 

resemble. 
Q^UW^miäit, -§, n., balance. 
gletift'gfiltiö, oJ/., indifferent, 

unconcerned. 
glcif^'mütigf adj., undisturb- 

ed; adv., calmly. 
glcitcttf glitt, geglitten, intr., 

f., glide, slip, slide. 
&lich, -e§, -ex, n., member. 
mo'de, -, -n, f., bell. 
©lo'dfcttgicßer, -§, -, w., bell- 

founder. 
Q^lo'dmion -(e)§, ^e, w., 

tone of a bell. 
gnä'btgf adj., merciful, con- 

descending, kind, gracious. 
gorbettf adj., golden. 
gdn'nen, tr., allow, permit, 

grant. 
©ottr -e§, ""er, m., God; — 

fei ^anl, thank goodness. 
&oru»adtx, -§, ^ w., 

churchyard, cemetery. 
ÜJottcSbicnft, -e§, -e, wz., 

Service (in church). 
&tah, -e§, ^er, n., grave. 
grob, .y^^ gerabe» 
ÖJraS, -c§, "er, «., grass. 
grau, adj., gray. 
®rau'ctt, -§, n., dread, Hor- 
ror. 
ÜJrau'fen, -§, «., awe, terror. 
greK, adj., sharp; dazzling, 

glaring, shrill. 
groß, adj., big, large; great, 
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tall; adv., greatly; — aii' 
fc^ettf look at in surprise, 
with wide open eyes. 

grüttf adj., green. 

Q^runbf -e§, ^c, m., bottom; 
ground, valley; reason. 

&t\üi>'pc, -, -n, /., group. 

@rtt#, -c§, ^e, m., greeting, 
salutation. 

örü'#Cttr /r., greet, salute; 
grfiß' ÜJott, good day, 
good-by. 

^Vii, adj., good, fine, all right ; 
boS ttiör' ftöott — , that is 
fine, all right; at/z'., well, 
easily, quickly; fo — , 
well as; — ouSfiJrcitcnr 
walk briskly. 

0ltf mutig, adj., good-natur- 
ed, kind. 



^aax, -^§, -t, n., hair. 
f^tCf^tn, l^atte, gcl^abt, tr. and 

aux., have; hold. 
Mafien, intr., stick, cleave, 

cling, be fastened. 
Statin, -c§, -^c, m.f rooster, 

cock. 
8al6, «Mm. adj. and adv., 

half. 
$al8, -e§, -"c, tw., neck; 

— über Äo^jf, head over 
heels. 

$alt, -c§, m., Support, hold. 
galten, plt, ^iclt, gcl^altcn, 
/r., hold, keep, consider; 

— t>On, care for, think of ; 



bett Sonntag — , observe 

the sabbath-day. 
$anb, - ^c, /., band. 
^anb'^abettr tr., handle, use. 
^attb'tticrföbttrf(ö(c),-cn,-en, 

m., traveling journeyman. 
$angr -c»/ ^6/ '"•, slope, de- 

clivity, inclination. 
l^an'gen, pngt, l&ing, gcl^cm^ 

gen, /«/r., hang; rest; 

dangle, be fixed, lie. 
iim^tn, tr., hang. 
Jar'rctt, in^r., wait ; — mci= 

ncr, wait for me. 
\)ati, adj., hard, heavy; dif- 

ficult, severe; Jartgcfa^* 

rcn, beaten down. 
ftart'nöcftg, adj., obstinate, 

.opinionated, stubborn. 
$öftf -, f-y hurry, haste. 
$attfc, -n§, -n, or Raufen, 

-§, -, w., heap, pile; great 

number. 
^au&, -c§, -"er, n., house, 

home; nad} $a«fc öcfien, 

go home; s» $OttfCf at 

home. 
IftOtt'fcttr iMfr., dwell, live. 
^auS'ganö, -§, ^e, m., entry, 

corridor, vestibule. 
fft'hcn, ^ob, gel^obcn, tr., lift, 

raise. 
(e'ffenumaofien, />ör^. adj., 

hedged in. 
IJet! interj., ho! hello! 
^ct'UgenbUb, -§, -er, n., 

image or picture of a saint. 
IJcim, adv., homeward, home. 
$ci'mat, -, -en, /., home, 
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^ctm'=fi>mmcn, !mn, gefönt =* 

mcn, IM fr., f., come home, 

get home. 
^etm'U^, adj., secret, private. 
f)exff, adj., hot, warm; un- 

comfortable. 
f)ci'^cn, i^tefe, gel^ctfeen, tr., 

name, call; order; cS Jtcft 

anbcrS, it had another 

name. 
Jcl'fcn, l^ilft, l&alf, gel^olfen, 

intr., help, assist, promote, 

Support; c8 ftUft boiift 

nt^td, it is no use ; ttiaö 

5alf ifim, of what use was. 
^CÄ, adj., bright, sparkling, 

light, clear. 
^cKcrlcttcft'tct, part. adj., 

brightly lighted. 
Jcfl'glöttäcnb, part. adj., 

shining or glistening 

brightly ; shining in bright 

colors. 
$cmb, -e§, -en, «., shirt. 
^cr, adv. and sep. prefix, 

here, hither ; ago ; tttlt . . . 

— , around, about. 
f)ttah' =^6)ancn, intr., look or 

gaze down. 
5cratt'=trctcttr tritt, trat, gc* 

treten, intr., f., walk up to. 
herauf =fommcn, lam, ge^ 

fommen, intr., f., walk or 

come up. 
5era«f'=t|«eKett, qutHt, quoU, 

gequollen, /wfr., f., gush or 

rise up. 
^crattg'=9lön5cn, nifr., shine 

out or forth. 



]^eraitiS'=!iimmenr tarn, ge^ 

fommen, in/r., f., come out. 
(erattd'=ne$men, nimmt, 

nal^nt, genommen, tr., take 

out. 
Jerott8'=<>tt^ett, fr., dress, ar- 

ray, decorate. 
^crottS'=fiäJiatten, intr., look 

or peep out. 
JcrattS'=tönen, intr., tone 

forth or out. [tumn. 

^cth% -e§, -e, w., fall, au- 
ter ein' ^fornmeur lam, ge? 

fommen, intr,, f., come in, 

walk in. 
herein' =tticrfcnr tnirft, tnarf, 

geluorfen, tr., throw in, 

admit. 
tcr'=gejcn; ging, gegangen, 

intr., f., go on, go ahead; 

bort ötng cS luftig f^ex, the 

merriment was in füll 

Swing. 
Jer'=Iattfctt, läuft, lief, ge^ 

laufen, intr., f., come on 

running, run hither, run 

along. 
$crr, -n, -en, w., gentle- 

man; with proper names, 

Mr.; Sir. 
^crr'U^r adj.y splendid, glo- 

rious, magnificent. 
Jcrr'fificn, intr., dominate 

rule, prevail. 
^cr'=rüftrcn, mfr., come from, 

originate. 
^erü'bcr=fi>mmctt, fam, ge^ 

fommen, intr., f., come 

across over. 
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Scrä'üer=fa»fcnf intr., f., 

rush, whistle, roar over or 

by. 
Sctil'bct=Wancn, intr., sound 

over, come to one's ear. 
5etü'5cr=tdttCtt, intr., ring 

over to, come to one's 

ear. 
f)ttnm', adv., around, about. 
Jerum'=fa^ren, fäl^rl, ful^r, 

gefalzten tr., ^., and intr., 

f., drive about. 
ffttnm' »iappm, t«/r.,f.,grasp 

or grope about or around. 
5erttm'=ttiatcn, intr., ^. and 

f., wade about. 
factum' ^tolthcln, intr., f., 

whirl around. 
$er5, -cn§, -cn, n., heart; 

darling, sweetheart ; an& 

t)oUem — cn, deep down in 

her heart. 
^er'acniJlttft, f., heart's de- 

light. 
ficra'Joftr adj., hearty, bold, 

courageous. 
(crs'ü^, adj., hearty, cordial, 

kind, tender, sincere. 
ftct'sen, tr., bäte; run excit- 

edly. 
Jeu'len, in/r., howl. 
fieutc, of/z'., to-day ; — ahcnh, 

to-night. 
ftctt'ttg, örf/., of to-day, to- 

day's. 
ftte a«f/ f)\ex, adv., here. 
^ier'^erutttf ac?z'., hereabout, 

in this part of the country. 
Jier'^cr, adv., hither, here. 



$im'mel, -§, - wi., sky, 

heaven. 
$im'mel§gürtcl, -§, -, m., 

horizon, zone. 
ffin, adv., away, thither, 

along, hither; immer im 

^orfc — , on and on 

through the village. 
hinauf, adv., up, upward. 
]^inattf'=fti^ren, tr., lead up. 
hinauf «gcjctt, ging, gegan* 

gen, intr., f., go up, walk 

up, ascend. 
Jittattf=Mrcitctt, fd^ritt, Qt^ 

fd)rttten, intr., f., walk up, 

Step up, ascend. 
f)\nan^', adv., out, away, 

beyond. [look out. 

f}\nan^' 'Uldexir intr., gaze or 
6ina«ö'=9cficn, ging, gegan:^ 

gen, intr., f., walk or go 

out. 
f^xnau^'-tommm, !am, ge^ 

fommen, intr., f., come or 

get out or forth. 
^inauö'^tragctt, trägt, trug, 

getragen, tr., carry out. 
^itta«S'=trctcn, tritt, trat, ge- 
treten, intr., f., Step out, 

Step over or beyond. 
ftitt'bcrn, tr., hin der, impede, 

prevent. 
f}\n\mxäi', adv., through. 
Unhnt^' -'t>t&nqtn,refl., press 

through. 
ftittcitt', adv., in, into. 
6ittcitt'=finbcnr fanb, gefim^ 

ben, intr., find into; refl., 

get accustomed to. 
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QCn, intr., f., go in, enter. 
(inetn^^ord^cttr intr., listen, 

try to catch a sound in. 
]^tnein'4aufenr läuft, lief, 

gelaufen, intr., f., run into. 

8incitt'=f^nngen, fprang, ge^ 

fprungen, intr.y f., spring or 

jump into. 
8tn'=Iattfctt, läuft, lief, gelau^ 

fen, intr., f., run into or 

along. 
^m'^nxdtxif intr., nod in the 

direction ; überall — , nod 

to everybody. 
Jttt'=fagenr tr., say (without 

attention or in a direc- 
tion). 
8ttt'=f «Jauen, in/r., look, gaze. 
^in'=f (freiten, fd^ritt, ge:* 

f (^ritten, intr., f., walk on. 
5ttt'=fe^enr tr., set, place 

away; r^//., sit down. 
^tn'ten, adv.y back, behind. 
itn'ter, prep. with dat. or 

acc, after, behind, back of. 
^itt'terc, adj., rear. 
Jttttcrjer', adv.y behind, 

after; behind them. 
Jinü'Ber, adv., over, beyond 

there; 'btn S«6toeö — f 

down the footpath. 
5inü'bcr= ((platten, intr., look 

or gaze over. 
Jinü'ber=fi!ftreitcn, fd^^^^tt, ge* 

fd^ritten, intr., \., walk 

across or over. 
Jtnutt'ter, at/z/., down, down- 

ward. 



(tttttn'ter^ftetgettr ftteg, ge^ 

ftiegen, intr., f., step down, 

walk down, descend. 
Jtn'=stejcn, gog, gesogen, tr., 

drag out or along; intr., 

f., move along, pass. 
Jittsu'-fc^cn, tr., add. 
$i^e, -, /., heat. 
Jm! int er j., hm! well! 
jo^ (Ji>S-)f adj., high, tall, 

large, lofty. 
P^'ftenS, arfz/., at the 

highest, at the most. 
^ö'Jcnrauiftr -eg, w., moun- 

tain mist, haze. 
P'^er, com/). 0/ l^od^. 
^o'Ien, tr., fetch, bring. 
^ols'foftettf -§, *, m., wooden 

box. 
^or'i^en, intr., listen. 
W'rctt, /r., hear; niiäJitS ooit 

ftift — laffen, send no 

Word, give no sign of life. 
(übff^r adj., pretty, hand- 

some, nice. 
^tt'gelf -§, - tw., hill. 
^ü'öel^ong, -e§, "'e, m., slope 

of a hill, hillside. 
^ttttb, -e§, -e, m., dog. 
fiutt'bcrt, nt/m., hundred. 
^ttt, -e§, "e, m., hat. 
JÜ'tCtt, tr., take care, pro- 

tect ; refl, be careful, heed, 

avoid. 

3 (t) 

ttöf pron., I. 

3bce', -, -u, ^, idea, thought. 
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ijr, pers. pron., dat., her; 

2nd plur. nom. and acc, 

you; poss. pron. or adj., 

her, hers; their, theirs. 
Z^X, pers. pron., you ; poss. 

pron. or adj., your, yours. 
im = in bcm» 
itn'mer, adv., always, ever, 

yet, still; — ff^nettet, 

faster and faster; — ttiic= 

ber, again and again; no^ 

— , still, yet. 
imftan'bc fein, be able. 
• in, prep. with dat. or acc, 

in, at, by, with, among; 

into; within; for; during. 
inbem', conj., while ; because, 

since, as. 
inbcf'fcn, adv., meanwhile, in 

the meantime. 
ineinan'berge^ro^enr part. 

adj., broken together, 

heartbroken. 
in'nen, adv., inside, within. 
in» = in ha». 
3n'f*tifti -, -cn, f., inscrip- 

tion. 
Snftrnment'r -§, -t, n., in- 

strument, tool. 
3ntcrcf'fer -§, -n, n., in- 

terest. 
it'genb, adv., some, any; 

anywhere, somewhere; — 

ein, any; — jcmanb, any 

one, some one. 
ir'ren, intr., err, be mistaken, 

go the wrong way. 



3 (i) 

ja, adv., yes, surely, indeed, 

of course, you know, 

don*t you see; — ntifit, 

by no means. 
ja'gen, tr., chase, drive, rush, 

hurry. 
Sä'öer, -§, -, w., forester, 

hunter, game warden. 
Saftr, -c^, -e, n., year. 
SoJ'teöaoWf - -en, f., year, 

number of the year. 
SotiiJ'acnf -§, n., rejoicing, 

merrymaking, shouting. 
je, adv., ever ; conj.. Je ... 

bcfto (with comp.), the . . . 

the; see befto* 
je'benfattd, adv., by all 

means, doubtless, surely. 
jc'bcr (icbc, icbc§), pron., 

every, each, every one, 

any. 
je'be^mal, adv., every time. 
iebof^', conj., yet, however, 

nevertheless. 
ic'ncr (jene, jcncS), dem. 

pron., that, that one yon- 

der; he, she, it. 
jc^t, adv., now, at this time, 

at present; fclBft — nod}, 

even until to-day. 
Sn'Bel, -§, w., joy, jubila- 

tion, mirth. 
iu'Mn,tntr., rejoice, triumph, 

shout for joy. 
inng, adj., young. 
^nng'ftati, -, -en, f., young 

woman, maiden. 
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Stall, -e§, -c, fw., lime, 

plaster. 
foit, adj., cold. 
^at'ienW^tltt, -0, -, w., 

card-player. 
fä'fctociß, arf;., white (as 

cheese), pale. 
Äaf fe, - -n, f., cash, money, 

treasury. 
lanm, adv., hardly, scarcely. 
Ud, adj., da ring, bold ; buoy- 

ant, jaunty; adv., jauntily, 

saucily. 
Äc'gclbajn, -, -en, f., bowl- 

ing alley. 
UVxtn, tr., turn ; sweep. 
fein (feine, fein) , pron. adj., 

no, not a; pron., no one, 

none, not a. 
fen'nen, fannte, gelaunt, tr., 

know, be acquainted or 

familiär with ; 3ftr »erbet 

too^r ni*t aöe ßent' bort 

— , you probably don't 

know everybody there. 
^inb, -e§, -er, n., child. 
finb'liifi, adj., childlike. 
^ir'^e, - -n, f., church, 

church Service. 
^ir'^cnbilb, -e§, -er, n., 

picture in the church. 
$lir'i!ftentür, - -cn, f., church 

door. 
^ir*'ftof, -c§, ""e, m., church- 

yard, cemetery. 
^ir*'6of(§)mauer, - -n, f.. 



wall around the church- 

yard. 
mr^'turm, -(e)§, '^t, m., 

steeple, spire, tower. 
JJir*'tttrmgli>(fe, -, -n, /., 

church bell. 
ßlaf ter, -§, -, m., cord (of 

wood) ; fathom = 6 feet. 
ßlangr -e§, 'c, w., tone, 

sound. 
flar, adj., clear, bright. 
^leib, -e§, -er, n., dress, 

skirt. 
flci'ben, tr., dress ; tnfr., fit 
Älei'bnnör - -en, f., dress, 

clothing, clothes. 
flein, adj., small, short, little, 

insignificant. 
fUn'gen, flang, geflungen, 

intr., sound, ring. 
f(il))'fenr tr. and intr., knock, 

beat. 
^log, -c§, '^t, w., clod; 

dumpling. 
^nd'f^el, -§, -, fw., knuckle, 

ankle. 
fnor'rig, adj., knotty, 

knarled, knobbed. 
fno'ten, tr., knot, tie a knot; 

einen breimal gefnotetcn 

®(4(tt(ff a good stout swal- 

low. 
fom'men, lant, gefornmen, 

intr., f., come, go. 
fön'nen, fann, fonnte, ge^ 

!onnt, mod. aux., be able, 

can, may, be possible, 

know. 
^opf, -e§, "e, m., head. 
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Äollf JöttöCt, -§, - w., dev- 

otee, hypocrite. 
foljff^üttclnb, Part, adj., 

shaking one's head. 
U^'taXf adj., precious, 

splendid, costly. 
fo'ftCttr tr., taste, try; intr., 

cost 
frft'ftctt, «n/r., crow. 
!ran!, adj., sick, ill. 
frci'f^en, «n/r., scream, 

screech, shriek. 
freit'actt, tr., cross. 
Äru'ftc, -, -n, f., crust, 

layer. 
füm'mcrttr «n/r., worry, make 

sad ; trouble, concern ; 

refl., worry, care, trouble. 
^ünftlcr, -§, -, w., artist, 

painter. 
fVLXhf adj., Short, brief ; adv., 

closely. 



IS'^e(n, in/r., smile. 

ßft'^clnr -§, w., smile. 

(a'f^en, intr., laugh. 

Sa'^cn, -§, n., laughter, 
laughing. 

^c^nh, -c§, *er, «., land, 
country. 

lattö, od/., long, extended. 

lange, adv., long, for a long 
time ; fifton — , for quite a 
while; some time ago; — 
8cr, long ago; ftftdcbcn 
ttoiäji — nitftt, they came 
nowhere near spelling. 



(ang'fam, arf/., slow, lazy, 

lingering; adv., slowly. 
lang'toeilig, adj., tiresome, 

tedious, boring. 
lär'mcn, tn/r., bustle, make a 

noise, be noisy; disturb. 
fiär'men, -§, n., noise. 
lof'fcn, läfet, liefe, gelaffen, 

tr.y allow, permit; leave; 

have something done. 
lö'ftißf adj., molesting, 

troublesome, annoying. 
\tiitx'n\\^, adj., Latin. 
£att(f -e§, n., foliage, leaves. 
lau'fcn, läuft, lief, gelaufen, 

intr.,\., run, hurry, hasten; 

be. 
layx'S^tnf intr., listen, hear. 
lottt, adj., loud, aloud ; open, 

public ; noisy. [tone. 

^avi\, -e§, -e, w., sound, 
iavL'itXi, intr., sound, echo; 

run, be. 
lött'ten, tr., ring (the bell). 
ßött'tcn, -§, n., tolling, ring- 

ing of the bell. 
lavi'itt, indecl. adj., all, 

mere, only, nothing but. 
laut'loSf adj., silent, with- 

out a sound, noiseless, 

still. 
Ic'ben, /r. and intr., live; 

lebt ttwfil, farewell. 
ßc'bcttr -§, M., life. 
leBen'btg, arf/., alive, living. 
Ic'BcnSfrtfift, adj., lusty, live- 

ly, streng. 
ßc'bcrma|>^)c, -, -n, A, port- 

folio. 
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Icctr adj., empty. 
Icc'rcitr tr., empty, clear. 
(e'gettr tr., lay, place. 
IcJ'ncn, tr., lean ; refl, lean. 
2ci'*cnä«öf -(e)§, ""c, w., 

funeral procession. 
XtxOnif adj., easy; light; 

friendly, kind, cheerful ; 

adv., easily. 
Ict(fttl|in', adv., lightly, with- 

out care, carelessly. 
(ci'bcttr litt, öclitten, tr., 

suflfer, sustain, permit. 
Icl'fCr adj., soft ; adv., gently. 
Icn'fcn, tr., lead, guide, turn ; 

bend. 
Ic'fcn, lieft, Ia§, gelcfen, tr., 

read. 
Ic^tc (bcr^ bic, baS), arf/., 

last. 
ßcu'tCr pl, people. 
St(ftt, -e§, -e or -er, w., light ; 

candle. 
Itcftt, flfl?/., light, clear. 
Wthf adj., dear, beloved, de- 

lightful, pleasant; — Jo= 

ficitr love, like; tivx lieft = 

ften aftWUcftt, prefers to 

shut oflF; comp., Ixthtv, 

rather, prefer {with inf.). 
Ixt'hcn, tr., love. 
(iedifi^, adj., lovely, delight- 

ful, sweet, charming. 
Sieb, -e§, -er, n., song, 

melody. 
nc'gcitr lag, ö^^^^ö^"/ *«^^-» 

lie ; />a.y/ />or/., see öC^^öcn. 
Unit (bcr, blc, baS), arf/., 

left; bie SinlCr left hand. 



linfS, arfz;., on the left side, 

to the left. 
ßin'neitr -§, -, n., linen. 
2xp'pc, -, -n, /., lip. 
(o'ffettr fr., attract; curl. 
lo'cfer, adj., not solid er 

firm, slack, loose. 
loS, arf/., loose. 
Ib'^äien, tr., quench, ex- 

tinguish, put out. 
lo^'^qtfien, ging, gegangen, 

intr.f f., begin to go on or 

OflF. 
loö'=(affcnr löfet, liefe, gclaf- 

fen, /r., let loose, free, re- 

lease. 
lü^'^madicn, tr., make loosc 

or free ; refl., release one's 

seif, break loose. 
(o§'=rct6cnr rife, gcriffen, //•.. 

tear oflF, break loose, break 

oflF. 
ßuftr -, -^C, f., air, breeze, 

breath. 
lüften, tr., air, ventilate; 

frtfc^ gelüftet, just venti- 

lated. 
Sunge, -, -n, f., lung. 
Itt'ftig, adj., merry, jolly, 

gay, cheerful. 



nta'ä^m, tr., make; do; 

finish; hasten; takc. 
mä(4'ttg, adj., strong, power- 

ful ; — fein, be master of. 
aWöb'rften, -ö, n., girl. 
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SJJöb'c^cngeft*!, -§, -et, n., 

face of a girl. 
Tl&t>tl, -Q, -, n., maiden, 

girl. 
Tla^b, -, ^e, f., maid, serv- 

ant. 
tnä'Jcn, tr., mow. 
^aW^ttt, - -en, f., meal. 
SWatb, - /., maid. 
Tlal, -e§, -e, n., time. 
malettr fr., draw, sketch. 
aWa'lcrr -§, - w., artist, 

painter. 
man, indef. pron., one, they, 

we, you. 
manddr od/., many a one; 

tnan(i(|c9r many a thing. 
manäi'mal,adv., many a time. 
SWanttr -e§, ^cr, m., man, 

husband. 
Tlap'pe, -, -n, f., cover, 

portfolio. 
aWa'riSfelbr n., name of a 

village. 
a^atro'nc, -, -n, /., matron. 
matt, adj., tired; dull, dim, 

feeble. 
tnelir (compar. of ötel), adj., 

and adv., more, any longer. 
mehrere, adj., several. 
mei'ben, mieb, gcmieben, tr., 

avoid. 
meittr meine, mein, poss. 

pron. and adj., my, mine. 
met'nen, tr. and intr., mean, 

think ; believe, express 

one's thought; baS foß i(ft 

— , I should say so. 
9WcIobic', -, -n, /., melody. 



SJJen'gc, -, -n, f., multitude, 

great number, crowd. 
SJ^enffi^, -en, -en, m., man, 

being; pl., people. 
9Jlcn'f(ftcnlii(b, -e§, -er, n., 

human image, human be- 
ing. 
mtnW^^^f adj., human. 
merftoürbtg, adj., peculiar, 

Strange, remarkable. 
aWeffe, -, -n, f., mass. 
mcf fcn, mifet, mafe, gemef* 

fcn, /r.,.measure, count. 
SWtc'bcr, -§, -, w., bodice. 
aWtnu'te, - -n, /., minute. 
mi'Wcn, tr., mix, blend; 

refl., be mixed, mingle. 
mift'töncttb, pres. pari., dis- 

cordant, 
mit, Prep, with dat., with, 

by, at, to ; mod. adv., along 

(with you) ; also, too. 
mit'=linn9cn, brad^te, qc^ 

brad^t, tr., bring along. 
mit' = gellen, gibt, gab, ge^^ 

geben, tr., give (some one 

something to take) along. 
mit'=0ejen, ging, gegangen, 

intr., f., go along. [mcn. 
mit' = genommen, see mitneft* 
mit'=fommen, !am, ge!om^ 

men, intr., f., go along. 
mtt'letbSöoK, adj., sympa- 

thetic, füll of sympathy, 

compassionate. 
mit' = nehmen, nimmt, na^m, 

genommen, tr., take along ; 

mitgenommen, worn, shab- 

by. 
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Tlit'iaQ, -§. -c, m., noon; 
dinner; SU — , at noon, 
for dinner; Jtt — effCHr 
take dinner, dine. 

mtt'tagSf arfz'., at noon. 

9Wit'ta0(ö)cffenr -§, n., din- 
ner. [way. 

Tliitt, -, -n, /., middle, mid- 

mtt'tcn, arfz/., in the midst of, 
in the middle of. 

mb'Qettf xnaQ, 'mochte, gc* 
mod)t, mod. aux.^ like, can, 
be probable or »possible; 
öcrn — , like to ; moä^ic su 
^etft tocrben^ would prob- 
ably be too warm; jc^t 
magS fein, that will do, 
that is all right. 

ntb^Ttä), adj., possible. 

aWomcnt'r -(e)§, -t, w., 
moment. 

3Jloor'öranb, -c§, ^e, w., 
moor fire, swamp fire. 

aWoroft, -e§, -"e, m., marsh, 
fen. 

aWor'gcn, -§, -, m., morning. 

mor'öcn, orfz^., to-morrow. 

mor'gcni^r at/z/., in the morn- 
ing. 

mit'bCr orf/., tired, fatigued. 

3Jlii'6c, -, -n, /., pain, 
trouble; mit — nn't ^t^if 
with great difficulty. 

SJlunb, -e§, m., mouth. 

myxxi'itx, adj., gay, happy, 
bright, cheerful, brisk. 

mur'mcln, tr. and intr., mur- 
mur. 

SS^uftf, - /., music. 



a^uftlanf r -en, -en, w., mu- 

sician. 
aW«ftr*orr -e§, 'c, f?i., 

Chorus, band. 
mitffcn, mufe, mufetc, ge^ 

mufet, fnorf. oMjr., must, be 

compelled, shall, have to. 
Tlui, -c§, w., courage, mood ; 

au ä^ute ttierben (zc/tV/t 

dat.), feel. 
aWttt'tcr, -, ^, f., mother. 

na, interj., hm! why! well! 

nO(ft, />r^/>. with dat., to, 
after, at, by, in for, of, 
upon; according to; bcm 
Klange — , to judge by the 
sound. 

9Jadft'Jarborf, -eg, ""er, n., 
neighboring village. 

neighboring town or vil- 
lage. 
$»a*'aarfc^aftr -, -cn, f., 

neighborhood. 
na(ft'=fol0cnr tnfr., f., follow 

one's lead, come later, suc- 

ceed. 
nai^^etr adv., afterwards, 

later, some other time. 
9lafi^'mittagr -^, -e, w., af- 

ternoon. 
nociJ'=fcJcn, fielet, fa5, 9^*= 

fe^cn, fr., look behind, 

look after. 
nörftftr superl. of na^, 

nearest, next, near by. 
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gtodftt, -, *C, f., night. 
"Sla&ii'la^tx, -§, - n., night's 

lodging, bed, camp. 
92affen, -§, -, w., neck. 
naM()r öc?;., near, nigh, 

close by. 
92ä'^ef -, -n, f., nearness, 

proximity, neighborhood. 
na'l^enr ««/r., f., and refl. 

{dat.), approach, come 

near. 
Xvk'fitXXi, tr., bring near; refl^ 

come near, approach. 
^a'mt, -n§, -n, w., name. 
näm'Hfi^r ac?;., same; arfz/., 

identically, you know, as 

Said. 
ttSt'nfciJ, adj., droll, foolish, 

comical. 
ntt#r adj., wet. 
natür'lifi^r a^/v natural, gen- 
uine, unaffected; adv., of 

course. 
^t'M, -0, -, w., fog. 
nc'Jcitr />r^/>. ze/tVÄ rfaf. and 

acc, at one's side, by, near, 

close to. 
necf'ettr tr., tease, fool, joke. 
ne^'mettr nimmt, nal^m, ge:* 

nommcn, tr., take. 
nein, adv., no. 
ncn'nen, nannte, genannt, 

tr., name, call, mention. 
9Jeft, -e§, -er, n., nest. 
nett, adf., pretty, clean. 
ntn, adj., new; neuere, re- 

cent, modern; aufö ntne, 

anew; tion neuentf anew, 

again. 



neu'gieng, adj., inquisitive, 

inquiring, curious. 
neun, num., nine. 
mäft, adv., not; — einmar, 

not even; no(ft — , not 

yet ; gar — , not at all. 
nläfi^, indef. pron., nothing. 
ni^en, intr., nod, consent. 
nie, adv., never ; ja — , even 

never. 
nieber, adv., low, down. 
nie'ber^fiiegen, bog, gebogen, 

tr., bend ; refl, bow down, 

bend; stoop down. 
nte'ber*6renncn, brannte, ge*» 

brannt, tr., burn down, 

burn. 
niebere (ber, bie, ^a^) , adj., 

low, nether, inferior. 
nte'bcr^faßen, fäEt, fiel, ge:* 

faEen, intr., f., fall down. 
nie'ber^jangen, l^ing, gel^an? 

gen, intr., hang down. 
nle'bcr4affen, läfet, liefe, ge* 

laffen, tr., let down; refl, 

sit down. 
nle'bcr=fe5en, fielet, fal^, ge^^ 

feigen, intr., look or gaze 

down or downward. 
nic'ber«ftn!cn, fan!, gefunfen, 

intr., f., sink down. 
nte'ber^ftetgen, ftieg, geftie^ 

gen, intr., f., descend, 

come down. 
nie'brüö, adj., low. [none. 
ntc'ntanb, pron., nobody, 
ntm'mcr, adv., never. 
nir'genb, nlr'genbS, adv., no- 

wher^. 
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ttocft, adv., yet, still, more; 

ttieber ... — , neither ... 

nor ; — mäft, not yet ; — 

in aWartöfclb, no further 

away than M. 
^üv't>cn, -§, m., north. 
^oxho'^ttn, -§, m., northeast. 
9lüi, -, '^e, f., need, want, 

trouble. 
not'bürfttgr adj., needy, 

scarce, scanty, poor. 
nun, adv., now, just; well. 
nur, adv., only, even, but, 

just; solely; a«(ft — ctnc^ 

even a single; — nt(ftt, I 

hope not, I do not know. 
nn^'lo^, adj., needless, use- 

less, unnecessary. 

D 

9ff, conj., whether, if, to see 
whether ; alS — , as if . 

obeitr adv., above, on high; 
— auf ber Xxcppe, at the 
head of the stairs; tjon — 
Jt§ unten, from head to 
foot; nadj — , to the sur- 
face. 

oöere (ber, bic, bo8)r adj., 
Upper. 

Olift'liattm, -e§, ^c, w., fruit 
tree. 

ober, conj., or. 

offenlior', adj., evident, mani- 
fest, obvious. 

öffnen, tr., open; refl., be 
opened. 

oft, adv., often. 



ojnc, Prep, with acc, with- 
out, excepted, except, be- 
side; — ba#, without 
(with verbal noun in 
-ing). 

£)^r, -e§, -cn, n., ear. 

or'bentüdft, adj., orderly, 
properly, well, real; trtnfe 
nur — , but take a good 
drink. 

Ort, -e§, -e or ^er, m., place, 
town, village. 

O'ften, -§, m., east. 



$oor, -e§, -e, n., pair, 

couple; ein ^)oor, a few, 

some, several. 
paarmal, ein, adv., a few 

times, once or twice. 
$affet', -§, -e, n., package, 

bündle. 
^ap'xtf, -§, -e, n., paper. 
^a|)ft, -e§, -"e, w., pope. 
^offa'gc, -, -n, f., passage, 

thoroughfare, walk. 
klaffen, intr., fit, be proper 

or appropriate. 
$Ott'fe, - -n, /., recess, in- 

termission, pause. 
pcxn'üäi, adj., painful, diffi- 

cult. 
$far'rer, -§, -, m., priest. 
^fei'fe, - -n, f., pipe. 
^PttÖ, -e§, -"e, m., plow. 
^la^, -e§, -"e, m., place, seat ; 

Space. 
pian'hctn, intr., chat. 
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plliii'liäi, adv., suddenly. 
tJO'f^ettr intr.j knock, beat, 

throb. 
Portrait', -§, -§, n., portrait, 

painting, drawing. 
^rinscfftttf - -nen, f., 

princess. 
prui'htn, tr., polish, dress. 

cjueKettr quiEt, quoH, ge* 
quoEen, fn/r., f., spring. 

cftterü'öcr, ac?z/., across, op- 
posite. 

[Ra^tnett, -§, -, w., f rame ; in 

einen — ma&itxi, put into 

a frame. 
xa^ün, adj., fast, quick ; brisk ; 

adv., quickly. 
ra'WcIn, intr., rustle. 
Dltt'fen, -§, -, m.y lawn, 

grass. 
Sia'fenttieö, -e§, -t, m., path 

through grass or meadow. 
xat'io^, adj., helpless. 
mätfelr -^, - n., riddle, se- 

cret, mystery. 
^andi, -e§, m., smoke, fog, 

steam, mist. 
raufi^'geff^toätatr /»arf. arf/., 

sooty, smutty, dark or 

blackened with smoke. 
tanf^f adj., rough, harsh; 

rüde, coarse. 
diaum, -e§, -"e, m., room, 



Space, time; opportunity; 

Heg if)m feinen — , did not 

give him any chance. 
Xtä^if adj., right, good, own; 
• bie ^cäiic, right hand. 
xcäit, adv., quite. 
fRcdii, -e§, -e, n., right ; recftt 

fiahtn, be right. 
teci^tSf of/z/., at or to the 

right. 
die'he, -, -n, /., speech, talk, 

discourse; remark. 
re'ben, tr., speak, talk. 
Dlc'öcnbogenölona, -e§, im., 

splendor or radiance of 

the rainbow. 
fRt'qcntxopUn, -§, -, m., 

raindrop. 
tc'gungöloSr adj., motion- 

less, quiet. 
rei(ft, adj., rieh. 
tei'dSien, tr., reach, fetch; 

stretcfi out. 
IRei'Jc, -, -n, /., row, turn. 
teinr adj., clean, pure, nice, 

clear. 
Sici'fefteib, -e§, -er, n., dress 

or suit for the journey. 
irifi^'tig, adj., correct, proper, 

right. 
diWtnn^, -, -en, f., direc- 

tion ; in ber — , in the di- 

rection. 
Dltn'gelfrier, -c§, -e, n., 

game of tossing rings. 
Süng'manerr -, -n, /., sur- 

rounding wall. 
fRx^f -e§, -e, m., tear, gap, 

hole. 
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xit'^tn, tr., Scratch, tear. 
toi, adj., red; — tticrbcn, 

blush. 
tot'hhdXQ, adj., red-cheeked. 
rtirf'cnr tr., move, push. 
[Rücfettr -§, - f»., back, 

Shoulder. 
rücf'=fejrcnbr arf/., returning. 
ttt'fcn, rief, Qcxu^en, tr., 

call; ttite gerufen, in the 

nick of time. 
fün'fit, -, f., rest, peace; — 

Qcfftn, rest. 
Tu'fitn, intr., rest. 
tu'iitQ, adj., quiet, calm, 

resting. 
tttttbr ac?y., round. 
l^ü'fttg, adj., vigorous, stout, 

healthy, active. 



e 

Saal, -e§, -"c, w., hall. 
©aoCtürc, -, -n, f., hall 

door. 
Sa'qe, -, -n, f., saying, 

legend. 
fa'gcn, tr., say, speak, teil. 
®af riftan'r -§, -e, m., sexton. 
fam'mcln, /r., collect. 
©am'metrocf, -e§, ^e, m., 

velvet coat. 
SaxCt, -e§, m., sand. 
Sarg, -e§, ^c, w., casket, 

coffin. 
fott'licr, adj., neat, clean. 
fau'er, adj., sour; acid; 

peevish. 



fou'fcn, intr., \., rustle, roar, 

bluster. 
@(ftobe(n), -n§, "^^ w., 

damage, injury. 
S&iax, -, -cn, /., multitude, 

throng, crowd. 
ffidarfr ac?/., sharp, keen. 
<^&iaMXtXi, -§, -, m., shadow. 
S^a%, -c§, -"e, m., treasure; 

lover, sweetheart. 
Jfiftau'enr intr., look, gaze, 

Stare. 
©i^ei'be, -, -n, /., window 

pane. 
fd^cfben, fd^icb, gefd^ieben, 

tr. and intr., separate. 
©i^ein, -e§, m., shine, glow, 

gleam. 
fi^ei'nen, fd^icn, gefd^ienen, 

intr., shine, seem, appear, 

have the appearance. 
fdftertcn, fd^ilt, \6)oM, ge^ 

fd^olten, tr., scold, repri- 

mand. [inn. 

©c^en'fe, -, -n, f., tavern, 
fdjctt, ac?y., fearful, timid. 
fÄtffettr /r., send. 
fdjle'lien, fd^ob, gefd^oben, fr., 

push, move, remove, 

shove. 
fc^ie'gen, fd^ofe, gefd^offen, 

tr., shoot; intr., f., get up 

quickly, rise. 
fdJU'lem, intr., glitter, vary 

in colors, play. 
Scfttaf, -e§, w., sleep. 
©rfilöfc, -, -n, /., temple. 
®(i(|(agr -e§, ^e, m., blow, 

hit, shock, stroke. 



dby Google 



®ermcl§]§aufen 



107 



fd^Iagen, tr., hit, strike, 

blow, beat. 
ffi^leci^tf adj., bad; adv., bad- 

ly; ttierbett ni(ftt — 

^ä^antn, will open their 

eyes. 
^dflxäit, adj., simple, unpre- 

tentious, piain. 

tr., lock; finish, end, close. 
^äilnä, -e§, -e, m., drink, 

swallow. 
ff^malf ac?/., narrow. 
©(ftmcrsr -c§, -en, /., pain, 

trouble, sorrow, grief. 
^äfmcxi'lxäi, adj., grieving, 

painful, sorrowful. 
^äimud, adj., trim, snug, fine, 

handsome. 
^äimnä, -e§, m., ornament. 
ffiftmücf ettr tr., adorn, deco- 
rate ; dress. [dy. 
ff^mufsigr adj., dirty, mud- 
^äittaVUn, tr., fasten, buckle, 

strap. 
ff^nee'igr adj., as or like 

snow, snow-white. 
fi^nci'bcnr fd^mtt, Qcfd^niti' 

len, tr., cut, carve; ÖJcfti^t 

— , make a face. 
ff^neK, adj., fast, rapid, 

quick, hurrying. 
^^nWtocxt, -e§, -c, n., 

carved work, woodwork. 
edftnör'!clf*rtft, -, -cn, f., 

voluted or scrolled writ- 

ing. 
fd^Oltr adv., already, even; 



surely, indeed; although; 

all right ; — gut, all right, 

very well; auä^ — im 

nftf^ften ^ugen^Ucf, the 

very next moment. 
ff^dttf adj., beautiful, nice, 

pretty; adv., well; f(i(|dnen 

^ant, many thanks. 
S^ön'^cttr - -en, f., beauty. 
e*ö<)f'löffel, -§, -, m., serv- 

ing ladle. 
©djorn'fteln, -e§, -t, m., 

chimney, funnel, smoke 

Stack; 
©djrecf'en, -§, -, m., terror, 

fright, shock, fear. 
fi^rci'bcn, fd)rte6, gefd^rie^ 

bcn, /r. and intr., write. 
fdjrei'teitr fd^ritt, gefd^ritten, 

intr., f., Step, walk, go. 
©djnft, -, -cn, /., writing. 
^äfviti, -e§, -c, m., step. 
WüdJ'tentr arf/., bashful, 

timid, shy; adv., shyly. 
<5*ttlbr - -cn, f., debt; 

fault, reason, blame. 

schoolhouse. 
^ä^nVict, - -n, f., Shoulder. 
^äinV^e, -n, -n, m., magis- 

trate, mayor. 

emruif -, -n, u bowi, 

platter, dish. 
fcftöftclttr /r., shake. 
(«ftüt'acitr fr., shield, protect, 

defend. 
Sc^ttioröCr -, -n, f., swallow. 
6rfittiarmr -e§, ^c, w., 

swarm, multitude, crowd. 
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jäiMfmtn, intr., swarm, 

rove, revel. 
fdjttiarä, adj., black. 
fr^ttiaräfeiben, adj., of black 

silk. 
fdjttiei'fcnr intr., f., swarm, 

wander; turn. 
, Mtoci'gen, fd^lütcQ, gefd^lüie^ 

gen, intr., be or remain 

silent, become still. 
<S(Öttict'0cn, -§, n., silence. 
fdjtticig'fom, ad/., still, silent, 

quiet. 
f(ftttien'fcn, i«/r., turn, whirl, 

Swing. 
fdjtticr, ac?/., heavy, hard, 

difficult. 
©(ftttier'mtttr -, /., melan- 

choly, sadness. 
Mtticr'müttö, orf/., melan- 

choly, pensive, sad. 
©(ftttic'ftcrr - -n, /., sister. 
fe(ft§, num., six. 
fee'lcnSfroIi, ad/., most hap- 

py, very glad. 
fcö'ncn, tr., bless. 
fc'Jen, fielet, fa)^, gefeiten, tr., 

see, look, notice. 
Wntn, refl, yearn, long; 

fidj in§ fjrctc — , long to 

be in the open air. 
©cjn'fudjt, -, f., yearning, 

longing, hope. 
fejr, adv., very, much, great- 

ly. 
fem, ift, tüar, getüefen, tn/r., 

f., be. 
fein, feine, fein, poss. adj. 

and pron., bis, her, hers, 



its ; bie Seinen, bis people, 

bis family. 
feit, prep. with dat., since; 

com/., as, since. 
feitbem', adv., since then; 

conj., since. 
©eite, -, -n, f., side. 
©efun'be, -, -n, f., second. 
feWier, felbft, indecl. pron., 

seif. 
felöft, adv., even. 
fe'üg, adj., bappy, blessed, 

glad; deceased. 
feCten, adj., rare; adv., sel- 

dom. 
felt'fam, adj., queer, stränge, 

wonderful. 
fet'sen, tr., place, put, set, 

settle; refl., sit down. 
feuf acn, intr., sigh. 
Senf äer, -^, -, w., sigb. 
ftrft, refl. pron., bimself, ber- 

self, itself, one's seif, 

themselves. 
ft'(fter, adj., safe, sure, cer- 

tain, secure, protected. 
ft'(i(|erli(i(|, adv., surely, cer- 

tainly. 
©i*t, /., sigbt. 
fie, pers. pron., she, tbey, 

her, them. 
fteli'aeliniöjnö, adj., of sev- 

enteen years. 
fm'gen, fang, gefungcn, tr. 

and intr., sing. 
ftnfen, fan!, gefunfen, intr., 

f., sink. 
(Binn, -e§, -e, w., sense; 

idea, meaning. 
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jtt'äen, fafe, gcfeffcn, intr., 

sit, be placed. 
©Kä'aCf - -n, /., Sketch, 

drawing. 
ffiaäte'rcn, tr., sketch, draw. 
fo, ad7f., so, thus, in such a 

manner, such as, however, 

is that so ? fo . . . ttiic, as . . . 

as, as much as; fo audf 

..., however..., just so 

much; fo...ttiai^r as much 

as. 
fofialb' (oI§)f adv., as soon 

as. [indeed. 

foöor'f adv., even, so much, 
(Botin, -e§, ^c, m., son. 
fo(and(e)r cow/., as long as. 
folc^, foli^cr, fot^c, fot^cö, 

a(f/., such; ein fol^er, 

fol(ft ein, such a. 
forien, mod. aux., shall, 

must, be obliged, have to. 
Som'mer, -§, -, im., summer. 
fon'betfiat, adj., peculiar, 

Strange, singular, odd. 
fon'betm, conj., but, yet. 
(Son'ne, -, -n, /., sun. 
(Bon'ntnW&^i, -§, n., sun- 

light. 
©on'nenftrajlf -e§, -en, w., 

sunbeam, ray. 
(Sonn'taör -§, -e, w., Sun- 

day. 
fonft, orfz/., eise, otherwise, 

besides, moreover. 
'Sor'ge, -, -n, /., worry, 

care, pain, apprehension. 
for'öcn, intr., care, worry; 

r^//., take care, heed, fear. 



foöier, adj. and adv., so 
- much, as much as. 
(B|)oß, -e§, -"e, m., joke, wit, 

fun, pleasure; — maci^en, 

give pleasure. 
fttt'fiiöf ac?/., funny. 
f|)öt, adj., late. 
f|)Oäie'ren, tVi/r., f., take a 

walk, stroll. 
S^jaätcr'öonör -e§, ^c, w., 

walk. 
(S|)iel, -(e)§, -e, n., game, 

playing, play. 
fliie'len, tr., play, gamble, 

Sport. 
(S^iinn'robr -e§, ^er, n., 

spinning wheel. 
Wx^f adj., pointed, sharp. 
®<)ra'(ifte, -, -n, f., language, 

talk ; tale ; Speech. 
frra^'ioS, adj., speechless, 

quiet, silent. 
\pxt'^tn, fpric^t, fprac^, ge* 

fprodö^"/ i^', speak, teil, 

talk. 
f^irin'gen, fprang, gefprun^ 

gen, in/r., f., spring, jump, 

run; crack, break. 
S^irung, -e§, ^c, m., jump; 

brake, crack. 
Staat, -e§, -en, m., state, 

estate; fine dresses, good 

clothes. 
@ta6, -e§, ^e, m., staflF, cane. 
Stobt, - ^e, /., city, town. 
Stabt'fterr, -n, -cn, m., man 

from the city. 
Stonb, -e§, ^e, m., stand, 

Position, calling. 
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ftarf, adj., strong. 

ftarr, adj., stiff, motionless^ 

inflexible, obstinate. 
Siaiit Prep, with gen., in- 

stead of, in. 
(Btauh, -e§, m., dust 
ftau'nettr intr., surprise. 
(Btan'nen, -^, n., surprise, as- 

tonishment, bewilderment. 
©tcrf'cn, -§, -, w., staff, 

stick, cane. 
ftc'Jcn, ftanb, geftonben, 

«n/r., stand ; be befitting or 

becoming; — l^lciBeitf 

stop, stand still. 

len, tr., steal; refl, crawl, 

sneak, creep. 
ftci'öettr fticg, gefttcgen, intr., 

f., ascend, rise, walk up. 
Stein, -e§, -e, w.» stone, 

gravestone. 
ftei'ncritr adj., of stone. 
(Stcin'mc^r -cn, -en, m., 

stone mason. [tion. 

©tcric, -n, /., place, posi- 
ftericn, tr., place, set, stand, 

post; render. 
fteröeitr \ixtU, ftarb, geftor^s 

bcn, tn/r., f., die. 
fter'ncnftctt, oc?/., starlit, star- 

ry; starlight. 
©tie'fel, -§, -, w., boot, shoe. 
©tlefmuttct, -, ^, /., step- 

mother. 
ftlK, flfl?/., still, quiet, silent, 

calm, peaceful; im ftiKcn, 

quietly, to himself; adv., 

silently. 



©tiric, -, f., stillness, quiet- 

ness, calmness ; (antlofe 

— , unbroken silence. 
Stimme, -, -n, /., voice, 

tone. 
Stim'mung, -, -cn, f., dis- 

position, feeling, mood, 

temper, humor. 
Stint, -, -en, /., front, fore- 

head; face. 
Stocf, -e§, '^t, m., stick, cane. 
Stocf'ttierf, -e§, -c, n., floor. 
Stoff, -e§, -c, w., material. 
ftolä, flff/., arrogant, proud, 

haughty. 
ftö'ren, /r., disturb, molest, 

Interrupt. 
Sto#, -e§, "c, m,, blow, 

thrust, hit. 
fto'gen, ftöfet, fticfe, geftofeen, 

tr., push, thrust, knock. 
Stra'#e, -, -n, f., street. 
Strecf'e, -, -n, f., stretch, 

distance. 
ftredfen, /r., stretch. 
Streich, -c§, -e, w., stroke; 

trick, joke; luftige — c 

treiben, play roguish tricks. 
ftrci'fen, /r., stripe; intr., \., 

wander about. 
Streit, -e§, m., fight, quarrel, 

dispute. 
fttei'tiö, adj., quarrelsome ; 

— ma&jttif dispute or 

quarrel about. 
ftrcng, adj,, severe, exact,* 

strict. 
ftreu'cn, tr,, spread, scatter, 

strew. 
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Btxiä^, -e^, -e, w., line. 
BitoVhaäi, -^, ""er, n., 

thatched roof. 
©trom, -c§, H, m., river. 
^ixb'mtn,intr.,^., flow, rush. 
(Bin'hc, -, -n, /., room. 
Stücf, -e§, -e, «., piece, part. 
(Stu'bienma^^e^ - -n, f., 

case or cover for draw- 

ings; portfolio. 
(Bin^l, -e§, ^e, w., chair. 
ftumm, arf/., silent, dumb, 

without the power of 

Speech. 
@tüttb'(ftenr -§, -, n., just or 

about an hour. 
©tun'bCr -, -n, /., hour. 
^inxm, -c§, -^e, m., storm. 
ftüt'jcnr /r., stay, support; 

refl, lean, support one's 

seif. 
fu'fi^en, tr., seek, search, 

look for; intend, try, at- 

tempt. 
©um^fr -e§, ^c, m., moor, 

fen, swamp. 
fum^l'ftö, orf/., marshy, fen- 

ny, swampy. 
@ttm^)f'ttiaffcrr -§, -, n., 

water in or of the moor 

or swamp. 



Xaq, -c§, -c, m., day. 
Xali, -c§, -e, m., bar, time, 

measure. 
Xal, -e§, ^cr, n., valley. 



tJans, -c§, "c, m.y dance. 
tan'settf /r. onrf intr., dance. 
Xan'äCttr -§, w., dancing. 
Xön'ser, -§, -, w., dancer, 

partner. 
Xün'BCXin, -, -ncn, f., dancer, 

partner. 
Xana'faal, -§, fälc, m., dance 

hall. 
2Jot'fö*c, -, -n, f., fact. 
^Jau'nuSgclilröCr -§, n., Tau- 
nus mountains, north and 

east of the Main and 

Rhine. 
Xauf^, -e§, -c, m., change, 

exchange. 
tött'f(ftcn, /r., deceive. 
tau'fcnbr n«w., thousand ; 

mit — grcubcn, yes, a 

thousand times, with 

greatest pleasure. 
2Jctl, -e§, -e, w. ör n., part, 

division. 
tcirnaJmloSr arf/., unsym- 

pathetic, indifferent. 
XeUqxaWr -en, -en, m., 

telegraph. 
tief, adj., deep. 
Xif^r -e§, -e, wi., table. 
XiWqcm^c, -n, -n, w., 

table companion. 
to'hcn, inir.f rage, storm, be 

boisterous. 
Xo'btn, -^, n., raging, fury, 

tumult, mad frolic. 
Xo^'Ux, - ■", /., daughter. 
Xoh, -e§, m.y death. 
to'bcSmatt, oc?/., tired to 

death. 
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Toilette, -, -n, f^ teilet, 

dress, array. 
toßf adj., mad. 
torien, intr., rove, romp, be 

boisterous. 
2Jim, -e§, *c, f»., tune, tone, 

melody; voice. 
td'nettr tw/r. or /r., sound, 

tune, ring. [sack. 

%t^tn\'\itx, -§, -, f»., knap- 
tot, adj., dead. 
to'tenaftnUrö, ac?/., like death, 

deathlike. 
Zxaii^i, -, -cn, /., dress, 

style, costume. 
tiro'gciir trägt, trug, getra* 

gen, tr., carry, wear. 
%xh'nt, -, -n, /., tear. 
trau'ettr i«fr., trust, believe. 
trou'ern, iw/r., mourn. 
trätt'mcrifrö, adj., dreamy, 

dreaming; adv., dreamily. 
tratt'rig, adj., sad, gloomy. 
treffen, trifft, traf, getrof^ 

fen, tr.t meet; strike, hit; 

i^aV \6) bt* getroffen? 

have I got your likeness? 

is that like you? 
treff'ltrö, adj., excellent, 

eminent, exquisite. 
treffen, trieb, getrieben, tr., 

drive, urge, carry on. 
tren'nen, tr., separate, go 

away ; refl., part. 
%Xtp')^t, -, -n, f., stairs, 

flight of Steps. 
tre'ten, tritt, trat, getreten, 

intr., f., trod, walk; tr., 

^., Step (upon). 



treu'^erstgr adj., sincere ; 

adv., naively, simply. 
trin'fcnr trani, getrunlen, tr., 

drink. 
^rittm|)^'iogen, -§, ', w., 

arch of triumph, triumph- 
al arch. 
troffen, adj., dry; — cn 3»= 

ftcS, without getting a 

drop on bis feet, dry-shod. 
tro^, Prep, with gen. or dat., 

in spite of. 
tro^'bentr adv., notwitbstand- 

ing, nevertheless. 
^ro^r -e§, m., defiance, spite. 
trü'öe, adj., sad, gloomy, 

dark, dim. 
2^mb'(ften, -§, n., dim. of 

©ertrub. 
Xrüm'mer, n., plur., rem- 

nants, ruins. 
%Vi6)f -e§, -^er, n., cloth, 

kerchief. 
tüiäft'ttgr adj., thorough ; adv., 

thoroughly, well. 
tun, tut, tat, getan, tr., do; 

mag ini'^f what does it 

matter. 
%^Xf -, -en, f., door. 
^^urntr -e§, ^c, m., tower. 
%vl\6), -e§, w., fanfare, 

flourish (of trumpets). 

U 

ü'öel, adj., evil, bad. 

Ü'öcl, -§, -, n., evil, wrong, 

badness. 
ü'lien, /r., exercise, experi- 
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ence; past pari., Qtnhi, 
^ skilled, skillful. 
ü'hex, Prep, with dat. and 
. acc.j over, across, beyond; 

concerning, about ; adv., 

over ; — ttttb — , all over. 
ü^ctatt', adv., everywhere. 
Ü'JeröUcf, -e§, -e, w., sur- 

vey, view, outlook. 
überbiedf adv., besides, more- 

over. 
ühtxfiaupi', adv., in any case, 

in general, at all ; — nidit, 

by no means. 
ühttUm'mtn, über f am, über* 

fommen, tr., come upon, 

take, seize. 
ftBerltt'gelttr tr., roll over; 

refl., tumble over. 
ühttWqcn, tr., consider, 

think about. 
ÜBerle'gettr -§, «., considera- 

tion. 
ühctixtan'nen, tr., overcome, 

overwhelm. 
Whcxmovqm, adv.y day after 

to-morrow. 
überra'fcften, tr., surprise, 

astonish. 
ftJetfe'Jen, überfielet, über? 

^di), überfeinen, tr., over- 

look, forget to recognize. 
ühcxiäu'htn, tr., deafen, stun, 

drown out. 
Üderseu'gung, -, -en, f., con- 

viction, persuasion. 
Whxx^, adj., left over, re- 

maining, other, rest. 
U'f er, -§, -, n., shore, bank. 



VHa^x, -, -en, /., watch, clock ; 

hour. 
untr Prep, with acc, around, 

about, near ; um ... Jcr, 

round about; adv. with 

inf., in order to. 
umge'licn, umgibt, umgab, 

umgeben, tr., Surround, 

put around, encompass, 

encircle. 
um'=9tc6cn, gofe, gegoffen, tr., 

recast ; toir Jöttctt fie fr^jon 

— (äffen, we would have 

had them recast. 
tttttftcr', adv., around. 
um6cr'=tticrfenr tnirft, tnarf, 

getüorfen, /r.,throw around, 

cast about. 
um' =fcijatten, intr., look 

around, gaze about. 
umfr^inn'gcnr umfd)Iang, um* 

fd^Iungen, tr., twist around, 

put one's arm around. 
ttm'=fc6cn, fielet, fal^, gefeiten, 

refl, look around. 
um' = fein, tüar, getüefen, intr., 

be over. 
umfonft'r adv., for nothing, 

in vain, for no purpose. 
Um'ftanb, -(e)§, ""e, w., cir- 

cumstance, condition; nur 

feine Urnftänbe, please, no 

ceremony. 
um' »toanbelttr tr., turn into, 

change. 
ttm'=tticnbenr tnanbte, ge* 

tüanbt, tr., turn, change; 

refl., turn. 
ttm'=ttierfcn, tüirft, lüarf, ge* 
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tüorfcn, tr., upset, turn 

over. 
un'öcfangen, adj., uncon- 

cerned, unconstrained, na- 
tural. 
Un'befangenjctt, -, -en, f., 

unconcernedness, frank- 

ness. 
nnMüm'mext, pari, adj., un- 

concerned, not worried, in- 
different. 
unb, conj., and. 
un'fteunbUf^, adj., unfriend- 

ly, unkind, harsh. 
un'gelcgcn, adj., not suited, 

inconvenient, at the wrong 

time. [violent. 

un'gcftöm, adj., impetuous, 
un'gcttiojnt, adj., unused, 

unaccustomed ; unusual. 
«n'güttg, adj., amiss; — 

nehmen, be offended. 
«n'fteimüdftr adj., uneasy, 

uncomfortable, dismal. 
un'Wthf adj., not liked, dis- 

agreeable, unpleasant. 
itn'mdgUf^, adj., impossible. 
un'nit^, adj., useless, un- 
profitable. 
Un'rcr^tr -c§, n., wrong; un* 

rc(ftt f^ahtxif be wrong, be 

mistaken. 
«n'frftlitfftg, adj., undecided, 

undetermined, wavering, 

irresolute. 
ttitfcr, unfre, «nfer, poss. 

pron. and adj., our, ours. 
«nfcrctncr, pron., one of us, 

one like us, one. 



un'tettr adv., below, beneath, 

at the bottom, on the main 

floor. 
unter, prep. with dat. and 

acc, below, beneath ; 

among, amidst; between; 

in, during. 
nnitxhxt'ditn, unterbricht, 

unterbrad^, unterbrochen, 

tr., interrupt ; uniexhxoä^tn, 

interrupted. 
untcrWei'bcn, unterfc^^ieb, 

unterfd^ieben, tr., discrim- 

inate; refl., differ. 
unterfu'f^enr tr., investigate, 

try, find out. 
untemegi^', adv., on the way. 
unkietfe'^cnd, adv., unaware, 

without warning or notice. 
ttnttJtKfür'Itrti, adj., involun- 

tary; adv., involuntarily. 
Ur'fac^c, -, -n, f., cause, 

reason, motive. 
Ur'ttreltemmuttcr, -, * f., 

great-great-grandmother. 



iBa'ter, -§, "", w., father. 
tierön'bcrn, tr., change, shift, 

turn ; refl., change. 
^cxh'tn'hum, -, -en, f., con- 

nection. 
ticrlirin'genr berbrac^^te, bcr* 

hvad}t, tr., spend, waste, 

consume, pass. 
IBcrbo^t', -e§, m., suspicion. 
öcrbtc'ncn, tr., gain, earn, 

deserve. 
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öctbttc#'nri&, adj'., disgusted, 

disappointed, angry. 
öcrfcjlcn, tr., fall, miss. 
t}etQC'htn&, adv., in vain. 
öctöc'ljcn, öcrgtng, bergan* 

Qtn, intr.j f., pass away, 

go by. 
a^cröe'Jcn, -§, -, n., mistake, 

fault, crime. 
öctöcf'fen, öcrgifet, öcrgafe, 

bcrgcffen, ^r, forget, 
S^ctönüö'Itiftfcttr -, -en, /., 

amu^ement, pleasure. 
ÖCtöltüßt', adj., happy, mer- 

ry, gay; delighted. 
öct^aricn, tnfr., f., sound 

away, die. 
öcnr'tcn, r^//., be lost, lose 

one's way. 
tttUW^tltif tr., stunt, crip- 

ple; intr., f., become a 

cripple. 
öcrfüm'mctn, tr., make un- 

easy, disturb. 
tjctlaf'fcnr berläfet, öcritefe, 

berlaffcn, tr., leave. 
öctic'öcn, />arf. arf/., perplex- 

ed, embarrassed. 
tierleitg'nen, fr., deny. 
tictltc'tcn, öerlor, öcriorcn, 

fr., lose. 
\>ttmvi'ivXt tr., surmise, sup- 

pose. 
ttxntVmtxif öcrntmmt, öer* 

nal^m, bernommen, tr., per- 

ceive, hear. 
tjctta'tcn, berrät, berrtet, 

t?crraten, fr, betray, fore- 

tell, disclose beforehand. 



ttXxWitn, tr., do, make, 

accomplish. 
ticrfa'öcn, tr., deny, refuse; 

give out. 
ticrffttt'mcn, tr., miss, be too 

late; slight, neglect. 
öcrfrftömt, arf;., bashful. 
tietffi^mt^t^ orf/., cunning, 

crafty; tricky. 
öctWtticn'bcttfi, arf/., waste- 

ful, extravagant. 
öetfri&ttitn'bcn, bcrfd^manb, 

bcrfd^lDunbcn, «nfr., f., dis- 

appear. 
öctft'ri&etn, fr., assure. 
bcrf|)tc'rftcn, bcrf|3rtd)t, bcr* 

fprad^, bcrfprod^cn, fr., 

promise. [ise. 

SBerf|)tc'iä^en, -§, -, «., prom- 
öctftcif'cn, tr., hide, conceal. 
öcrftc'IJcn, berftanb, berftan* 

bcn, fr., understand. 
SBcrftot'icnc, -n, -n, /., dead 

woman, departed. 
betftum'mett, intr., f., grow 

or become silent. 
a^crfurift', -c§, -z, m., trial, 

proof. 
bcrftt'rftcn, tr., try, test. 
bctttc'fcn, fr., deepen; öcr^ 

tieft, />arf. orf/., absorbed, 

lost. 
bcrtra'öcn, fr., endure, stand. 
bcrtnaiäft'fcn, bertt)äd)ft, bcr* 

tDuc^§, bcrtnac^fcn, jMfr.,f., 

grow in a deformed man- 
ner. 
bcrtnarftfcn, part. adj., de- 
formed. 
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kienoa^'rett, tr., keep safe; 

refl.j deprecate, protest. 
tiettoe^'renr tr., prevent. 
tietmiCberttr intr.. f., grow 

wild, not care for. 
tienoUbertr part. adj., wild, 

savage. 
öcnott'tem, intr., f., fade, 
öcrtnif tcrtr part. adj'., faded, 

weather-beaten. [bewitch. 
ticrmön'ff^ftt, tr., curse, ban ; 
öetäej'tcn, /r., swallow, eat. 
öcräic'Jcn, bcrgog, üeraogcn, 

/r., draw wrong; intr., f. 

onrf ]^., anrf refl., go away, 

larry. 
ötelr num. adj., much, many. 
kltclletfi^t', adv., perhaps, 

probably, likely. 
bicr, num., four. 
«tcrtclftünb'^cnr -§, n., 

quarter of an hour. 
^toHn'lbogenr -§, ^, m., vio- 
lin bow. 
SioH'nc, -, -n, f., violin. 
SBo'öCl, -§, "", w., bird. 
SSolf, -e§, ^cr, n., nation; 

people. 
öoö, arf/., füll. 
^ottcn'bung, - -en, /., finish- 

ing, completion. 
kio0!om'mcn, arf/., perfect ; 

adv., perfectly, absolutely, 

entirely. 
tioll'ftönbtgr adj., complete, 

füll, entire. 
ÖOttr prep. with dat., of, 

from, off; by; concerning, 

with. 



tiot, prep. with dat. and acc, 

before, ahead, in front of; 

ago; with; — fi^ ^tll, by 

or to himself. 
tioran', adv., in front of, 

ahead of. 
öoton'=Wrcttcnr fd^rttt, gc* 

fd^ritten, intr., f., walk in 

front of, precede. 
öotiet', adv., by, past ; an. . . 

tiot^cir past, by. 
tiot5ci'=fncöcnr flog, gcflo* 

gen, intr., \., fly by: 
tioribei^gc^cttr ging, gcgan^ 

gen, iMfr., f., go by. 
tiot^ei^tragcttr trägt, trug, 

getragen, tr., carry by. 
twrtci'^ätcjcit, 30g, geaogen, 

intr., f., move over or by. 
tn>r'=bnnöcn, brang, gebrun^ 

gen, intr., f., press for- 

ward, advance. 
ÖOt'^öiciir tr., have in view, 

intend. 
tJOt'Jcr, orfz;., before, previ- 

ously. 
kiortin'f arfz;., a while ago, 

some time ago, before. 
tio'rigc (bct, blc, ba^), arf/., 

previous, last. 
tior'=fommcn, !am, gefom^ 

men, intr., f., come ör get 

ahead; happen, occur. 
tJOr'^Cöcn, /r., place before, 

wait on, serve. 
SBot'namc, -n§, -n, w., first 

name. 
t>or'= nehmen, nimmt, nalim, 

genommen, tr., take up, 
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undertake ; refl., intend, 

make up one's mind. 
SBor'Wlaö, -c§, ^c, w., prop- 

osition, advice. 
kior'ftfi^tigr flc?/., cautious, 

considerate, heedful, care- 

ful. 
SBor'tctI, -e§, -c, w., advan- 

tage. 
öortrcffHcäftr arf/., fine, of 

high quality, excellent. 
t}OtWhct, adv., past; an.,. 

tiorülbetr past, by ; — fctttr 

be over, cease, stop. 
kiorü'(er4cu(en, intr., howl 

or roar by. 
tji>rü'5ct=f<36tcitcn, fd^rttt, öC:^ 

fd^ritten, intr., \., pass by. 
t>orö'öcr=äic6cit, 50g, 0^50- 

öen, fr., pull by; intr., 

f., move by. 
kior'ttiärtd, adv., forward, 

further. 
öor'ttiärtS=f(36tct'tcn, fd^rttt, 

öcfd^ritten, intr., f., pro- 

ceed, advance. 



toad^fen, tn/r., f., grow. 

wagon. 
ttiajt, arf/., true, real; nirftt 
— , was it or is it not so, 
did you, did you not, did 
it not. 



toWttxCbt prep. with gen., 
during; conj., while. 

mal^t'^aft, adj., real, genuine, 
sure. 

ttiaftrfri&ctn'Kri&, adj., prob- 
able, likely; adv., prob- 
ably, possibly. 

aSalbr -cg, -"er, w., forest, 
woods. 

aBalb'itanb, -e§, ^e, m., 
forest fire. 

aSanb, -, '^z, f., wall. 

JKan'bctcr, -§, -, m., Wan- 
derer. 

man'betnr intr., f., march, 
go, wander. 

toaxvXf adj., warm, hot. 

ttiar'ncn, tr., warn. 

mar'tcttf in/r., wait, expect; 
— öttf, wait for. 

maruntr adv., why. 

ttia§, />ro«., what, that which, 
something, whatever ; — 
füt ciiir what a. 

Saffer, -§, - «., water. 

Xi^t%ttf conj., neither; meber 
. . .norift, neither. . .nor. 

SBcöf -e§, -c, fw., way; in 
bcn — (aufcnr run across 
one's way. 

ttieö'=ftnfcn, fanf, gefunfcn, 
intr., f., sink away, sink 
out of sight. 

SBcö'tticifct, -§, -, w., guide- 
post. 

tticöf arf/., sore, aching; sad, 
painful ; — tttttf hurt, be 
painful; cd ttiutbe tjm 
matm unb — umd $er5, 
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his heart grew tender and 

sad. 
fS&tVmui, -, f., melancholy, 

woefulness, sadness. 
meic^^ adf., soft, tender. 
aScl'be, -, -n, f., willow. 
aSci'bcnJaitntr -c§, ^c, tn., 

willow tree. 
tticil, conj., while, because, 

during. 
aSci'Ie, -, /., while, short 

time. 
SBetttr -e§, -c, w., wine. 
aSci'fc, -, -n, /., mode, man- 
ner; melody. 
ttici§, arf/., white. 
tücit, adj., wide, far, broad, 

extended ; much ; öon tticl« 

tem^ f rom a distance ; tt»ci= 

tcr, comp., further, far- 

ther. 
SBcltctc (baS), -n, «., the 

rest; oKcg siöcltcrc, every- 

thing eise. 
toerti^er, meiere, meli^ei?, 

/>roM., which, . that ; who ; 

that which. 
toelfc^, adj., Strange; ber 

S(&tlSa^t, Italian, stranger, 

foreigner. 
aScItr - -en, f., World. 
toettig, adj., few, small, lit- 

tle, not much; ein — , a 

little ; cöcnfo — , no less. 
me'mgfteni^, arft/., at least. 
menttr con/., when, if; — 

aurft, even if. 
ttiet, />roM., who, which, he 

who. 



tticr'ben, totrb, njxirbe or 

toarb, öclüorbcn, infr., f., 

become, get, be. 
ttier'fenr lütrft, toarf, Qciüor^ 

fen, /r., throw. 
SBcr'ta, f., Werra, a river in 

Germany. 
SBcr'tatar, -e§, n., valley of 

the Werra. 
SBe'feitr -§, -, n., being, ex- 

istence, custom, appear- 

ance, nature. 
ttie'fcntnc^, adj., essential, 

real; adv., essential ly. 
toei^l^aib, adv., why, for what 

reason, therefore. 
SBc'fte, -, -n, /., vest. 
aSct'tcr, -§, -, n., weather; 

aum — nod^ tvxmal, for 

goodness* sake. 
ttict'tctötottr adj., weather- 

beaten. 
ttiie, arfz;. and conj., how, 

what; as, like, as if; the 

moment when ; f o ... tote, 

just as much ... as. 
mte'bcr, adv., again, back. 
mte'bet^fommen, lam, gcfom^ 

mcn, intr., f., come back, 

return. 
aStc'fc, -, -n, f., meadow. 
ttitlbr adj., wild, fierce. 
mWU, -n§, w., will, in- 

tention. 
mittfom'men, atf/., welcome; 

Wön — , I welcome you. 
SBinb, -e§, -c, m., wind. 
SBtnbS'öraut, -, ^c, /., whirl- 

wind, hurricane. 
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ttitn'fettr intr., motion. 
SBtlJ'fcI, -g, -, w., head, top. 
tDixtliäi, adj,, real, true, 

sure. 
aSirt, -c§, -C, f»., host; 

keeper of an inn. 
aBtrtS'^au^r -e§, -^er, n., inn, 

tavern. 
SBtrt^'ttWr -e§, -c, w., table 

(in the inn). 
toirfctt, tuetfe, njufete, 0^*= 

tüufet, /r. and intr., know. 
too, adv., where; tti0...auc4, 

wherever. 
fÜQo'ä^t, -, -n, f.y week. 
morgen, intr., wave. 
mo^er'r arfz;., wherefrom, 

where. 
t0Of)tn', adv., whither, where. 
ttioWr uninfl. adj., well ; adz^., 

well, certainly, likely, 

surely, really, of course, 

probably, indeed, I sup- 

pose. [dwell. 

t0Of)'nm, intr,, live, inhabit, 
^9W^tuU, ', -n, /., living- 

room. 
aSoft'nunö, ', -en, f., dwell- 

ing, house, home, resi- 

dence. 
m^VU -, -n, f., cloud. 

^r. anrf tw/n, intend, will, 
want, be about to, attempt ; 
ol^ne \sa^ er eS moflie, 
without his intending. 
aSort, -e§, -c or -"er, n., 
Word, expression ; S93otte 
gelbcttf express. 



mun'betibat, ocT/., striking, 

peculiar, wonderful. 
ti^\m'^tx\x&^, adj., peculiar, 

Strange, queer. 
I^ViXi'^ttXif intr. and refl, 

wonder, be astonished. 
ttittn'betrfam, adj., peculiar, 

Strange, wonderful. 
mün'fc^enr tr., want, intend, 

wish, will. 
mür'btg, adj. with gen., 

worthy, deserving ; dig- 

nified, estimable. 

3 

hWltXit tr., count, figure. 
Sau'icrcr, -§, -, m., sorcerer, 

magician. 
ae'fi^ettr intr., drink hard; 

bcr Scc^enbe, reveler, 

carouser. 
gcjit, num., ten. 
3ci'djen^ -§, -, n., sign, Sig- 
nal. 
^tWntn, tr, and intr., draw, 

make pictures. 
Setfi^'nundr - -en, /., draw- 

ing. 
Sct'gen^ /n, show, point out; 

refl., show up; reveal. 
3ctt, -, -en, /., time; äcit- 

tan^, for some time, a 

while. 
acrfaCIcn, acrfäHt, acrfiel, 

aerfaHen, «nfr., f., fall to 

pieces. 
acrrct'^cn, aerrife, acrrtffcn, 

tr., tear to pieces, tear up. 
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3ctrf|)rin'0en, aerfprang, ^n^ 

fprungen, intr., f., crack. 
aie'ften, aog, 0^309^"/ '''•. 

draw, pull ; intr., f., move, 

march, walk. 
3tc(, -e§, -e, «., aim, pur- 

pose, goal, destination. 
StemUd^r adj., considerable ; 

adv., quite, considerably, 

pretty. 
3tm'mcr, -§, -, n., room. 
ait'tcntr infr., tremble. 
ad'gern, tn/r., tarry, hesitate. 
3»^ prep. with dat,, to, to- 

wards, at, by, for, in the 

direction. 
3ttr adv., too ; close, fast. 
3üc^'ttö, adj., chaste, bashful, 

modest. 
au^bröngenr fr., press, crowd. 
3ttCtft', adv., first, at first. 
3tt'fößt0, adj. and adv., by 

Chance; ba§ er — baa« 

fömer that he should 

Chance to see it. 
3tt'=flic0ettr floö, öcflogcn, 

intr., f., fly or hurry to- 

wards. 
3tt'=fUc5en, flol^, ö^W^tt, 

tw/n, f., flee to. 
3ttfrtc'bcn, adj., content, sat- 

isfied; — ftcKcilr satisfy. 
3tt'«füfttcn, tr., lead towards. 
3tt0, -e§, ""c, m., pull, 

draught, expression. 
3tt'-0c5cn, öinQ' gegangen, 

tw/r., f., walk to, go. 
att'^fommcn, lam, gefommen, 

tntr., f., come to, approach. 



au'^angettr /r., hand; intr., 

help one's seif. 
3tt'4enfett, tr., tum towards. 
aitle^t'r arfz/., at last, finally, 

at the last time. 
3tt'=ntffenr intr., nod. 
3ttrec^t'r adv., in order, in 

the proper place; ftrift 3tt= 

reti^tftnbenr find one's way. 
^Vi' ^nO^itn, tr., prepare, fit; 

soil, spoil. 
atir'ncn, intr., be angry. 
autüff'r adv., back, behind. 
3Utüff'=ar]6ettcnr fr, work 

backward; try to find 

one's way again. 
3ttrüif'=6(ei6ett, blieb, geblie^ 

ben, intr., f., stay or re- 

main behind. 
3tttüi!'= eilen, intr., f., hasten 

back. 
3ttrürf'=fcftreif, intr., f., re- 
turn. 
aurüff^fommen, !am, gefom^ 

nten, intr., f., come back. 
3ttrürf'4offen, löfet, Hefe, ge^ 

laffen, tr., leave behind. 
3Utüff'4edenr tr., lay back; 

Cover, travel. 
3Utücf4c^auen, «Vifr., look 

back. 
3tttürf'=fc^le5enr \ä)6b, gefd^o* 

ben, fr., push back, shove 

aside. 
3ttrürf'=Wreitenr fd^ritt, ge* 

fd^ritten, intr., f., stop or 

walk back. 
3urüff'=ttianbetn, tn/r., f., 

wander back. 
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3ttrtiif'--ttictfcn, lüirft, marf, 

gemorfen, tr., throw back. 
ättfam'mcn, adv., together. 
ättfam'mcn=Baßcnr tr., make 

into a ball, clench. 
ättfam'mcn=Hnbcn, hanh, gc^ 

bunben, /r., tie together. 
äufam'mcn=5(ctBcnr blieb, gc:* 

blieben, intr., f., stay or 

remain together. 
ättfam'mcit=ftaltcnr pit, l^ielt, 

Qel^alten, tr., hold together. 
ättfam'mcn=|)rcffcn, /r., press 

together. 
äufam'mcit=ftc]Jcn, ftanb, ge^ 

ftanben, inir., stand close 

to, stand together. 
ätt'= fliegen, fd^Iofe, gefd)Iof^ 

fen, tr., lock up, close. 
3u'=fdircttcn, fd^ritt, öef(f)riti= 

ten, twfr., f., walk briskly. 
5tt'=fcöcnr fielet, fal^, gefeiten, 

»Mfr., look at. 



iu'txauliäi, adj., kind, good- • 

natured, familiär. 
ätt'=trtnfcn, trän!, getrunfen, 

tr. and intr., drink to some 

one's health. 
ätt'=äicftcnr 30g, gesogen, tr., 

draw toward; intr., f., 

move or go towards. 
ättictr num., two. 
amctt-e {"tsttt btc, ^a^) , num. 

adj., second. 
ättitn'öcn, amang, gegmungen, 

tr., force, urge, oblige. 
attit'Wcn, Prep, with dat. 

and acc, between, among, 

amidst. 
3tot'f*enäclt, -, -en, /., time 

in between, interlapse of 

time, interval. 
ättilt'fjftcrnr tr. and intr., 

warble, chirp, twitter. 
3ttid(fr num., twelve. 
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T 



HESE German texts are, in the main, those which 
are read most by classes following the recommenda- 
tions of the Modern Language Association. 



ELEMENTARY price 

Arnold. Ein Regentag auf dem Lande (Kern), $0.25 
Baumbach. Im Zwielicht, Vol. I. (Bernhardt), .65 
Baumbach. Im Zwielicht, Vol. II. (Bernhardt), .65 
Baumbach and Wildenbruch. Es War Einmal 

(Bernhardt) !65 

Benedix. Der Prozess, and Wilhelmi. Einer 

Muss Heiraten (Lambert) 30 

Grimm. Kinder- und Hausmärchen (Vos) . . .45 

Heyse. Anfang und Ende (Lentz) 30 

Heyse. Das Mädchen von Treppi, and Marion 

(Bernhardt) ..." 30 

Heyse. L'Arrabbiata (Lentz) 30 

Hillern. Höher als die Kirche (Dauer) . . .25 

Leander. Träumereien (Hanstein) 35 

Meyer. Das Amulett (Glascock) 35 

Seidel^ Die Monate (Arrowsmith) 25 

Seidel. Der Lindenbaum and Other Stories 

(Richard) 25 

Seidel. Leberecht Hühnchen und Andere Son- 
derlinge (Bernhardt) 50 

Spyri. Rosenresli, and Der Toni von Kander- 

grund 25 

Stoltze. Bunte Geschichten 30 

Storm. Immensee (Dauer) 25 

Storm. Im Sonnenschein, and Ein Grünes Blatt 

(Swiggett) 25 

ZscHOKKE. Der Zerbrochene Krug (Berkefeld), .25 
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INTERMEDIATE price 

Dillard. Aus dem Deutschen Dichterwald . . J0.60 
Ebner- Eschenbach. Krambambuli (Spanhoofd) .25 

FouQui. Undine (Senger) 50 

Freytag. Die Journalisten (Johnson) . . . .35 

Groller. Inkognito (Lentz) ...... .30 

Keller. Bilder aus der Deutschen Litteratur, i.oo 
Lessing. Minna von Barnhelm (Lambert) . . .50 

RiEHL. Das Spielmannskind (Priest) 35 

Riehl. Der Fluch der Schönheit (Frost) . . .30 
RiEHL. Die Vierzehn Nothelfer, and Trost um 

Trost (Sihler) . . . 30 

Schanz. Der Assistent (Beinhorn) 35 

Schiller. Wilhelm Teil (Roedder) 70 

Seidel. Herr Omnia (Matthewman) . . . .25 

Stern. Geschichten vom Rhein . . . . . .85 

Stern. Geschichten von Deutschen Städten . . 1.25 

Stifter. Das Heidedorf (Lentz) 25 

Wildenbruch. Das Edle Blut (Eggert) . . .30 

ADVANCED 
Lessing. Nathan der Weise (DiekhofF) ... .80 

Prehn. Journalistic German 50 

Ranke. Kaiserwahl Karl's V. (Schoenfeld) . . .35 

Richter. Selections (Collins) 60 

Scheffel. Der Trompeter von Säkkingen (Büch- 
ner) 75 

Wagner. Die Meistersinger von Nürnberg 

(Bigelow) 70 

Wilbrandt. Der Meister von Palmyra (Henc- 

kels) 80 



AMERICAN BOOK COMPANY 

CS. 224) 



dby Google 



A BRIEF GERMAN COURSE 

$1.20 

By C. F. KAYSER, Ph.D., Professor of German, 
Normal College of the City of New York, and 
FREDERICK MONTESER, Ph.D., First Assist- 
ant in German, DeWitt Clinton High School, New 
York 



MANY valuable features difFerentiate the Brief Ger- 
man Course from the conventional beginners' book 
in German. Each lesson contains one or more 
topics of grammar, a special vocabulary, and exercises in 
reading and writing German, with such suggestions and 
helps for the Student as are needed. The arrangement of 
the subject-matter has been determined by pedagogic con- 
siderations and practica! experience. The recommenda- 
tions of the Modern Language Association have been 
followed. 

•|y To secure to the pupil variety and interest in his work, 
and to facilitate their mastery, the difficulties of declension 
and conjugation are introduced gradually. Elementary 
Syntax is treated from the beginning in immediate connec- 
tion with the study of forms. The transition from dis- 
connected sentences to connected reading is made simple 
by the use of real idiomatic German sentences. 
^ Frequent review lessons are given, containing gram- 
matical questions, interesting reading matter, both pi;ose 
and verse, and exercises in conversation. The reading 
matter is written in an easy, fluent style, and illustrates 
German life, history, geography, and literature. The 
book includes complete German-English and English-Ger- 
man vocabularies, an appendix of collected paradigms of 
declensions and conjugations, and an index. 
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TWO GERMAN READERS 

By MENCO STERN 



Geschichten vom Rhein ^0.85 

Geschichten von Deutschen Städten . . . . 1.25 



THESE two collections of stories are designed to 
arouse and stimulate the pupil's interest, not only 
while he is struggling with the difficulties of German 
grammar, but even after he has successfully completed the 
study. They make him acquainted w^ith the German 
people, and describe faithfiilly the various sections of the 
German Empire. 

^ These volumes, each containing nearly one hundred 
stories, furnish interesting reading-matter, and include, 
besides, valuable suggestive material for exercises in con- 
vcrsation and composition. While each chapter is com- 
plete in itself, yet, taken together, they form a complete 
whole, and afFord a good general acquaintance with the 
scenes in w^hich they are laid. In Geschichten von 
Deutschen Städten, the stories commence with the cities 
on the coast of the North Sea, and progress through the 
leading towns of the German Empire. In Geschichten 
vom Rhein, the reader Starts from the source of the Rhine, 
and follows it throughout its course. These sketches all 
portray the romance of Germany — its scenery, cities, 
casdes, and homes, interweaving with the descriptions the 
legends and folk-lore of the people. They do not, how- 
ever, consist of fiction only, but furnish also many facts of 
historical, geographical, and literary importance. The 
carefully compiled vocabularies furnish ample aid. The 
maps help show the significance of the tales. 
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A THREE YEAR COURSE 
IN FRENCH 



By L. C. SYMS, B. es L., L. en D., De Witt Clinton 
High School, New York 



First Year in French $o.$o 

Second Year in French i.oo 

Third Year in French 1.20 



THIS comprehensive course in French teaches pupils 
not only to read but also to speak and write the 
language correctly. It harmonizes the two prevail- 
ing Systems of teaching — the natural and the grammatical. 
In the First Year the early lessons contain only the names 
of common objects, while the later ones include short 
stories which are not intended to be translated into Eng- 
lish. In the Second Year an almost equal amount of time 
is given to reading, conversation, translation, and grammar. 
Particular stress is laid upon the study of verbs. A short 
Story er description forms the basis of each lesson, illus- 
trating a grammatical principle and afFording an easy and 
pleasant subject for conversation. The more difficult 
aspects of French grammar and syntax are treated in the 
Third Year, and unusual attention is given to all points 
likely to prove especially conflising. The progressive read- 
ing lessons are such as will prepare the Student to read 
the masterpieces of French literature, and the book con- 
tains selections from French poeis for memorizing, as well 
as tables of regulär and irregulär verbs. Each book con- 
tains vocabularies. 
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SPANISH GRAMMAR ^1.25 

By SAMUEL GARNER, Ph. D., recently 
Professor of Modern Languages, U. S. Naval 
Academy. 



ACLEAR and concise outline of the essential features 
of the Spanish language. Besides the clear exposi- 
tion of grammar and syntax, it includes exercises 
combining drill upon grammatical points with practice in 
translation, pronunciation, and conversation, and at the 
same time affords ample work in memorizing. The read- 
ing exercises contain easy and familiär dialogues and selec- 
tions, together with newspaper extracts. Especially 
serviceable features are the business letters and forms of 
addresses, epistolary formalities, and abbreviations. 



SPANISH PROSE COMPOSITION, ^0.75 

By G. W. UMPHREY, Ph.D., Assistant 
Professor of Romance Languages, University 
of Cincinnati. 



THIS book offers interesting material systematically 
arranged for translation, composition, and conversa- 
tion in Spanish. The lessons are so arranged that 
besides offering material for conversation and exercises in 
translation, they afford an opportunity for systematic re- 
view of all the essentials of Spanish grammar. The exer- 
cises are varied in character and lead up to independent 
translation from English into Spanish and to original com- 
position in Spanish. 
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To avoid fine, this book should Hb returoed on 
or before the date last stamped below 
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